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0P0VRGL0 GLASINE: 
Brodovi Lučke 
kapetanije ispravni su i 
spremni za sezonu!

ŽELJKO BEBEK:

S legendarnom Selmom 
iz hita Bijelog dugmeta 
nedavno sam se susreo 
u Zagrebu
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SAŠUKEROM

KOD PLATINIJA:
M. Zotica i M. Zura 
- dva šibenska tića na 
finalu Lige prvaka

Trnova 9

MILIJUNA EURA
Cijena je koja je, tvrde 
upućeni, dogovorena 

I s ANTOM BEBIĆEM, 
L vlasnikom Era 
Ск Commerce
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90 POSTO IZNAJMLJIVAČA UMJESTO DA 

PRIVLAČE ZAPRAVO ODBITATU GOSTE!

STR. 8

STR. 26

http://WWW.Sibenski-llSt.hr
http://www.ac-aleksic.hr


021 aktual

trgovački centar u 
industrijskoj zoni?!

Četvrtak, 24. svibnja 2012. 
šibensTlist

Dovršetak prve faze radova 
na gatu Vrulje kasnit će 

najmanje tri mjeseca

Dobar posao šibenskog poduzetnika Marka Slavice

Može li i to:
-Prvi knizeri će se na proširenu obalu na gatu Vrulje u Ši­

beniku privezati početkom ljeta 2012. godine - još prije 
nekoliko mjesed su optimistično i, pokazalo se, posve 
nerealno najavljivali iz šibenske Lučke uprave. Taj po­
četak ljeta je, eto, vrlo blizu, a mogućnost da se na gatu 
Vrulje za nekoliko tjedana sigurno priveže oveći kruzer 
ili bilo koje veće plovilo, za sada je nemoguće zamisliti 
- radovi 'debelo' kasne, unatoč donedavnim brojnim 
uvjeravanjima javnosti kako će 'sve biti u redu'. Kako 
je nedavno javno poručio Marijan Petković, ravnatelj 
Lučke uprave, radovi će kasniti najmanje tri mjeseca 
zbog poteškoća u koje je zapao izabrani izvođač radova, 
tvrtka 'Konstruktor inžinjering'. Naime, kako se uporno 
isticalo, prva faza radova na rekonstrukciji i proširenju 
gata na kojemu bi u doglednoj budućnosti bio izgrađen 
novi putnički terminal i pripadajući sadržaji, bit će go­
tova tijekom lipnja 2012. godine.

STR. 6

županija
Na prošlotjednoj sjednici, Vlada RH donijela je Odluku 
0 raspisivanju prijevremenih izbora za Općinsko vijeće 
Promine, koji će se održati u nedjelju 17. lipnja. Vlada 
je vijeće raspustila početkom veljače, nakon što je re­
vizijom utvrđeno da nije na vrijeme donijelo općinski 
proračun za 2012. godinu, niti odluku 0 privremenom 
financiranju, a utvrđene su i druge nepravilnosti u ra­
du, a za povjerenika je imenovala Dražena Grgurevića. 
Općinsko vijeće, na čijem se čelu nalazio Rajko Žulj, pod­

nijelo je 10. veljače tužbu Upravnom sudu u Splitu, pro­
tiv takve odluke, međutim tužba je početkom svibnja 
odbijena. Tako su se stvorili svi uvjeti za raspisivanje 
prijevremenih izbora.

HR. 10

borsa
ŽELJKO BEBE K: Uvijek sam vjerovao u sebe i u to da 
sam dovoljno dobar trag ostavio u 'Dugmetu' da me 
publika ne može nego prigrliti. Pet godina je trajao taj 
moj samački put do zvijezda, a onda se dogodila 1989., 
'Dugme' se raspalo, a ja se ponovno rodio.

STR. 21

kultura
Diplomirani slikar iz Zagreba Jagor Bučan izložio je u 
Galeriji sv. Krševana u Šibeniku najnoviji ciklus svojih 

radova koji je nazvao 'Druga ptica'. Izložene su slike ve­
likog formata, a djeli ciklus podijeljen je na dva dijela.

CTR.39

MARIJA LONČAR 
marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Početkom jeseni Šibenik bi mo­

gao dobiti mali dalmatinski Bau- 
haus. Tako naime svoje poslovno 
carstvu ukratko opisuje poduzetnik 
Ante Bebić, vlasnik i osnivač tvrtke 
Era Commerce iz Makarske koja uz 
magistralu pokraj kamenoloma Vu­
kovac skoro planira graditi trgovački 
centar za prodaju građevinskog ma­
terijala, keramike, sanitarija, stolari­
je, električnih i vodovodnih instala­
cija, ali i bijele tehnike, vrtne opreme 
i svakojakih kućnih potrepština. Era 
Commerce svoje trgovačke centre 
osim u Makarskoj ima i Opuzenu, a 
širenje poslova na Šibenik počelo je 

prije pet mjesed kada je Bebiću svoje 
zemljište prodao šibenski poduzet­
nik Marko Slavica i njegova tvrtka 
'Izgradnja*.

-Točno je daje Izgradnja* prodala 
makarskoj tvrtki zemljište kod ka­
menoloma Vukovac uz magistralu. 
Oni su već dobili lokadjsku dozvolu 
i očekujem da ovih dana počnu s 
gradnjom. To je, znate, velika tvrt­
ka koja ima širok asortiman - kaže 
Slavica.

Era Commerce je, objašnjava Be­
bić, kupila teren od 14000 četvornih 
metara, a trgovački centar izgradit 
će na površini od 5 000 četvornih 
metara i imat će prizemlje i kat. Ze­
mljište je poduzetnik iz Makarske 
Slavid, navodno, platio 1,4 milijuna 
eura. Makarska tvrtka ima ukupno 
103 zaposlena, a u njihovom novom 
trgovačkom centru u Šibeniku posao 

bi, kako kaže Bebić, moglo nad čak 
50-ak novih radnika.

-Potrebne dozvole zatražili smo 
još prije tri mjeseca i očekujemo da 
bismo za petnaestak dana mogli 
dobiti potvrdu glavnog projekta ta­
ko da bismo mogli početi graditi u 
lipnju. Ukoliko tako bude, trgovački 
centar bismo otvorili krajem rujna 
ili početkom listopada - kaže Bebić.

Priče koje su se proširile Šibeni­

kom kako je Slavica teren prodao 
bratu bivšeg predsjednika Sabora 
Luke Bebića, vlasnik Era Commer- 
cea odbacuje.

-Nismo ni u kakvom srodstvu. 
Štoviše iz dvije smo države, jer ja 

dolazim iz Hercegovine - poručuje 
Ante Bebić.

Istodobno s prodajom terena Era 
Commerceu, Slavica je zatražio pro­
širenje građevinske zone kako bi se 
mogla urediti sadašnja cesta koja s 
magistre vodi prema kamenolomu 
Vukovac. Zbog toga su izrađene Ш. 
izmjene i dopune prostornog plana 
Grada Šibenika za koje je javna ra­

sprava završila 23. svibnja.
No, ono što se na prvi pogled čini 

kao dobar posao za dvojicu poduzet­
nika, ima i svoj sporni dio. Naime, 
prema važećoj prostornoj dokumen­
taciji na terenu koji je Slavica prodao 
makarskoj tvrtki ne može se graditi 
nikakav trgovački centar. Slavica 
pak tvrdi kako je to nije točno te da 
je riječ o zoni mješovite namjene.

Pročelnik šibensko Upravnog 
odjela za prostorno planiranje i 
zaštitu okoliša Krešimir Petković 
govori drugačije. Ističe kako prema 
Prostornom planu Šibenika to po­

dručje ima isključivo industrijsku 
namjenu. Istina, novi prijedlog Ge­
neralnog urbanističkog plana koji 
se radi već godinama od početka je 
područje dijelio na dvije zone: sam 
kamenolom Vukovac ostaje građe­
vinsko industrijska zona, dok dio 
prema magistrali dobiva građevin­
sko uslužnu namjenu što bi omogu­
ćilo da se tu mogu graditi trgovački 
centri i poslovne zgrade. Međutim, 
novi GUP još nije dovršen, a stari koji 
je na snazi govori samo Vukovcu i 
toj industrijskoj zoni. Na upit kako to 
da se ipak izdaju potrebne dozvole 
i gradi trgovački centar, Petković je 
samo ponovio kako prema postoje­
ćim prostornim planovima to nije 
moguće. «

Tici Šibenika Michael Zorica i Marko Žura djeli će život 

pamtiti finale ovogodišnje Lige prvaka. Oni su kao do­
bri učenid škole nogometa i trenera Ivana Bulata za 
nagradu od svojih roditelja dobili putovanje na završni 
susret između Bayerna i Chelsea, ali ne samo to, već i 
druženje sa uglednidma europskog nogometa.
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Slavica je teren uz magistralu kod 
kamenoloma Vukovac, površine 14 000 
četvornih metara, prodao makarskom 
poduzetniku i vlasniku Era Commercea 
Anti Bebiću. Tu bi već za 15~ak dana 
mogla početi gradnja trgovačkog centra 
tzv. malog dalmatinskog Bauhausa. 
Međutim, prema postojećoj prostornoj 
dokumentaciji riječ je o zoni isključivo 
industrijsko gospodarske namjene gdje 
se ne mogu graditi nikakvi trgovački 
centri, potvrđuje pročelnik za prostorno 
planiranje Krešimir Petković
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Govoreći otvoreno

Nakon Sabora HDZ-a promijenio 
se režim parkiranja automobila - 
s prometnog otoka ispred Croatia 
osiguranja pred gradsku upravu Skradina!
ZDRAVKO PILIĆ 
zdravko.pilic@sibenski-list.hr

Svi su znali kako će završiti ne­
djeljni izborni Sabor HDZ-a, sva 
četiri milijuna i 449 999 tisuća 
Hrvata ili - budimo do kraja korek­
tni - građanki i građana Republike 
Hrvatske. Svi osim onog jedinog 
preostalog, Ante Kulušića, koji je 
do posljednjeg trena vjerovao u 
pobjedu Jadranke Kosor. Kada je 
u nedjelju tamo nešto prije pono­
ći, stigla vijest da ova nije prošla ni 
u drugi krug, Kula je ostao, tvrde 
očevici, kao inkantan, pušeći ci­
garetu za cigaretom, nesposoban 
do progovori i jednu jedinu riječ. 
'Ante, šta ćemo, sad treba biti pa­
metan, ide drugi krug, šta ćemo, 
za koga ćemo, reci, ajde. Sad treba 
brzo djelovati, spasiti šta se spasiti 
dade! - drmusao ga je navodno 
Ivica Poljičak, jedan od 86 izasla­
nika šibensko-kninskog HDZ-a. 
Ostalo je povijest - u drugom je 
krugu Tomislav Karamarko dobio 
u tisno Milana Kujundžića za nekih 
100-tinjak glasova razlike. Iz tog 
fakta razbijena vojska Kulušićevog 
HDZ-a ovih se dana u Šibeniku iz 

petnih žila upinje objasniti svima 
koji ih još imaju volje slušati kako 
nije istina da su zajedno s Kulom 
i oni popušili, nego da su bili na 
pobjedničkoj strani. Štoviše, čak 

i jezičac na vagi, jer da nije bilo 
njihovih glasova Karamarko ne bi 
pobijedio. Je li razlika od 100 gla­
sova? Je! E, u tih sto glasova naših 
je više od osandeset!

Najtraženiji - mobitel 
Josipe Rimac

Ali ta priča ne prolazi više ni 
kod čitatelja D(j)ečjih novina iz 
Gornjeg Milanovca, jer svatko 
onaj tko se ne zove Ante Kulušić

znao je da je već na polasku iz 
Šibenika Jadranka Kosor izgubi­

la dvije trećine izaslanika. Jednu 
trećinu Karamarkov je glavni ope- 
rativac Milijan Brkić usmjeravao 
već od naplatnih kućica u Dubravi 
jer ih je odavna imao u mobitelu, 
što osobno, što preko Rimčeve i 
Dujića, a onu preostalu trećinu 
koja se nije na vrijeme utrpala u 
zadnji Karamarkov vlak prema 
metropoli, skupio je Kujundžić, 
preko Joška Odaka i Ivice Bratića. 
Tako da ta priča o Šibenčanima 
koji su se odlučili za Karamarka 
teško da drži vodu kad ih je po 
svoj prilici najmanje trećina, a 
neki tvrde i polovina glasala za 
'Crnog' kako ga već od milja zo­
vu, još u prvom krugu. Mora da 
je to pred očima puklo i samom 
Anti Kulušiću kada je čuo da je

Kosorova nakon prvog kruga do­
bila samo 350 glasova. Od više od 
dvije tisuće izaslanika! Niti 20 po­
sto! Potop i debakl. S kin san do- 
ša dobro san i proša - rekli bi na 
Miljevcima. Već od ponedjeljka, 
svi oni automobili koji su dežurali 
sa sva četiri upaljena žmigavca na 
prometnom otoku ispred Croatia 
osiguranja prebacili su se na tije­
sni parking ispred gradske uprave 
Skradina, a najtraženija roba bio 
je broj mobitela Josipe Rimac. -Da 
sam uzeo kunu svima koji su ga 
pitali, ne bi mora ovaj misec brinit 
za račun od HT-a! - veli jedan od 
stranačkih insajdera.

Mrvice sa stola
A to tragikomično i bezglavo 

prebacivanje pod skute i u šator 
pobjednika jednaki je promašaj 

kao i slijepo Kulušićevo slijeđenje 
Kosorovice i Šeksa na politički put 
bez povratka. Šibenskim HDZ-om 

trenutno upravlja samo panika i 
strah od osvete unutarstranačkih 
pobjednika pa leti iz pogreške u 
pogrešku. Kao da se već jednom 
nisu oparili, ništa ne uče od još 
svježih bubotaka. Čemu sad srlja­

nje prema Karamarku kojem su 
ionako zakasnili. Da malo stanu 
na loptu, vidjeli bi daje Karamar­
ko u vrlo zaguljenoj poziciji - ni­
šta boljoj nego što je njihova - i 
da ne treba unaprijed otpisivati 
Kujundžića koji je u drugom kru­
gu izgubio za vrlo tijesan posto­
tak. Alije isto tako njegov čovjek, 
dr. Drago Prgomet premoćno 
već u prvom krugu izabran za 
zamjenika predsjednika HDZ-a i 
neće biti nimalo nevažna figura

Čemu sad srljanje prema 
Karamarku kojem su 
ionako zakasnili? Da malo 
stanu na loptu, u šibensko- 
kninskom HDZ-u bi vidjeli 
daje Karamarko u vrlo 
zaguljenoj poziciji - ništa 
boljoj nego što je njihova 
-i da ne treba unaprijed 
otpisivati Kujundžića koji je 
u drugom krugu izgubio za 
vrlo tijesan postotak. Ali je 
isto tako njegov čovjek, dr. 
Drago Prgomet premoćno 
već u prvom krugu izabran 
za zamjenika predsjednika 
HDZ-a i neće biti nimalo 
nevažna figura u stranci jer, 
jednako kao i Karamarko, 
ima izborni legitimitet 
neposredno izabranog

u stranci jer, jednako kao i Ka­
ramarko, ima izborni legitimitet 
neposredno izabranog. Kad se to 
ukomponira s velikom podrškom 
Kujundžiću jasno je da HDZ čeka 
svojevrsna 'kohabitacija' u kojoj se 
štošta može promijeniti, pogoto­
vo što bi novi izbori u HDZ-u po 
principu 'jedan čovjek - jedan glas' 
mogli uslijediti nakon lokalnih iz­
bora već za godinu dana. I jedan 
i drugi trebat će za svoju politiku 
podršku s terena. To je trenutak i 
nova šansa koju šibensko-kninski 
HDZ treba spremno dočekati, a 
ne uporno ponavljati iste greške. 
Problem bi jedino mogao biti što 
tu odavno nema nikakve politike, 
pa se nema što ni zastupati, već 
samo puno sitnih malih osobnih 
interesa koje je do sada bilo lako 
namiriti mrvicama sa stola. «

Za sve dodatne 
informacije, 
slobodno nam se 
obratite:

m +385 98 983 64 99
t +385 22 213 813
f +385 22 213 851

хчч
Zagreb Montaža Grupa
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PROVI ERILI SMO Ministarstvo opovrgava glasine o pokvarenim plovilima uoči sezone u šibenskoj Lučkoj kapetaniji

Svi su brodovi ispravni, s dovoljno i
BRANIMIR PERIŠA 
branimir.perisa@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Šibenski list krenuo je tragom 

neslužbene informacije da je in­
spekcija za sigurnost plovidbe prije 
otprilike mjesec dana zbog tehničke 
neispravnosti zabranila upotrebu 
dvaju patrolnih brodova iz flote 
šibenske Lučke kapetanije, ali od 
mjerodavnih nismo dobili ni de­
manti, niti potvrdu da se to uistinu 
dogodilo. Slično je navodno, bilo i 
u Senju, dakle još na jednoj speci­
fičnoj točki na obali obilježenoj cr­
venim, gdje je zbog orkanskih bura 
i teških uvjeta plovidbe lučka kape­
tanija stalno na posebnom oprezu. 
Kvarovi su dakako, redovita poja­
va, no situacija je, prema našem 
informatoru, 'posebno teška' jer se 
s popravcima oteže navodno zbog 
'presušenih' stavki za održavanje u 
državnom proračunu, a sezona je 

na pragu.
Na sreču, ukoliko je kvarova na 

rečenim plovilima i bilo, sada je to 
prošlost. Prema podacima iz Mini-

BLITVENICA

Na sreću, ukoliko je kvarova na dva broda i bilo, sada 
je to prošlost. Prema podacima iz Ministarstva, 

motorni brod Šibenik’ ima važeće plovidbene 
svjedodžbe i u operativnom je stanju, kao i svih pet 

službenih brodica kapetanije. ‘Ističemo da Lučka 
kapetanija Šibenik ima dovoljan broj djelatnika za 

osiguranje operativnosti svih plovila - navodi se u 
priopćenju, uz napomenu da će do početka glavne 

sezone 96 posto ukupne flote hrvatskih lučkih 
vlasti biti operativno

1PS 320

Spašeno 
876života
Popunjavanje Odjela za upravlja­
nje i nadzor prometa te traganja i 
spašavanja u lučkim kapetanijama 
Ministarstvo planira provesti do 
polovice naredne godine. To je i 
obveza Hrvatske, sukladno Zajed­
ničkom pregovaračkom stajalištu 
Europske unije u Poglavlju 14. 
Prometna politika. Tijekom 2011. 
poduzeta je 341 akcija traganja i 
spašavanja: bilo je ugroženo uku­
pno 247 pomorskih objekata, od 
toga 31 jahta i 85 brodica. Najčešće 
nesreće bile su nasukavanje i nes­
posobnost za plovidbu, spašeno je 
876 ljudi, dok je poginulih bilo 20.

Na svečanoj sjednici Županijske skupštine uručene nagrade i priznanja

Sretan je Šibenik što je 
imao Milivoja Zenića

U povodu Dana županije u 
Gradskoj vijećnici je održana 
svečana Županijska skupština na 

kojoj su ovogodišnjim dobitnici­
ma uručena priznanja i nagrade 
Šibensko-kninske županije.

Najveće priznanje dobio je, 
posmrtno, dugogodišnji ravnatelj 
Gradske knjižnice 'Juraj Šižgorić' 

Milivoj Zenić koji je lani u stude­
nom iznenada preminuo.

Nagradu je preuzela njegova 
kći Ivana Zenić Marković, a če­
stitajući svim nagrađenim, župan 
Góran Pauk istaknuo je Zenićev 
izniman doprinos razvoju i pro­
micanju šibenske kulture. Po-

krenuvši izdavačku djelatnost u 
jeku Domovinskog rata, Zenić 
je napravio značajan iskorak u 
čuvanju i proučavanju šibenske 
pisane baštine, ali i otvorio mo­
gućnost za objavljivanje knjiga 
šibenskih autora. Do danas je 
šibenska knjižnica tiskala više 
od 100 naslova, a Zenić je i sam 
objavio dvije vrijedne i kod či­
tatelja vrlo popularne knjige: 
'U pohvalu od grada Šibenika' i 
'Šibenik: kalama, skalama i buta- 

ma', podsjetio je Pauk te zaklju­
čio kako je Šibenik sretan što je 

imao Milivoja Zenića!
Za čuvanje vjerskih običaja

svog kraja Grb Šibensko-kninske 

županije dobila je udruga Vodički 
žudiji. Grb je uručen i kninskom 
pjesniku Anti Nàdomiru Tadiću 
Šutri zbog organiziranja niza 

kulturnih događaja, osobito u 
vremenu nakon oslobođenja Ki­
na te zbog njegovih domoljubnih 
pjesama. Za uspješan rad Plaketu 
Šibensko-kninske županije u ime 
Industrijsko-obrtničke škole u Ši­

beniku primio je ravnatelj Vlado 
Rubeli, u ime Radio Drnišu direk­
torica Anita Vukušić, a Plaketa je 
uručena i predsjedniku županij­
ske Obrtničke komore Anti Mihi-
ĆU. «MARIJA LONČAR

mailto:branimir.perisa@sibenski-list.hr
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PUSTI OTOK Gradska vlast burno reagirala na aktualne poteze Sunčanog 
Hvara, koji na Obonjanu navodno priprema sezonu

starstva, motorni brod 'Šibenik' ima 

važeće plovidbene svjedodžbe i u 
operativnom je stanju, kao i svih 
pet službenih brodica kapetanije. 
'Ističemo da Lučka kapetanija Ši­

benik ima dovoljan broj djelatnika 
za osiguranje operativnosti svih 
plovila - kaže se u priopćenju. Ako 
se još prije nekoliko godina slične 
podatke moglo provjeriti iz prve 
ruke, kod šibenskog lučkog kape­
tana Janesa Lakoša, to više nije 
moguće bez posredovanja Samo­
stalne službe za odnose s javnošću 
Ministarstva pomorstva, prometa 
i infrastrukture. Ljubaznošću kole­
ga iz jedne druge redakcije, a zbog 
objektivnih teškoća nastalih u ko­
munikaciji ŠL-a s Ministarstvom i 

blizine rokova za tiskanje novina, 
u dijelu ovoga teksta služili smo se 
i navodima iz službenog priopćenja 
koje je, kao širi odgovor na ista pi­
tanja Ministarstvo dostavilo zagre­
bačkom magazinu 'More'.

Gužva na moru 
kao i na cesti

Ostati čak bez dva broda lučkih 
vlasti uoči turističke sezone u kojoj 
se očekuje blagi porast uplovljava­
nja nautičara u odnosu na lani, bio 
bi 'pucanj u vlastitu nogu' u prili­
kama kada je na moru gužva jed­
naka onoj na zagušenim cestama; 
šibenski akvatorij inače je, u nau- 
tičarskom pogledu, najfrekventniji 
dio naše obale i s najviše vezova u 
marinama.

U Senju je istina, jedno službeno 
plovilo izvan upotrebe zbog težeg 
kvara na motoru, no bit će poprav­
ljeno do sredine lipnja. U resornom 
ministarstvu ističu da sigurnost 
zbog toga neće biti ugrožena: dru­
ga brodica u operativnom je stanju, 
dostatna za obavljanje nadzora i 
dežurstava u uvjetima predsezone.

Ove godine očekuje se povećani 
pomorski promet u svim segmenti­
ma, te Ministarstvo, naglašava se, 
posebnu pažnju poklanja pripremi 
i održavanju plovila:

-Raspolažemo s ukupno 48 bro­
dova od kojih je u ovom trenutku 
neispravno šest zbog kvarova na 
motorima. U tijeku su generalne 
reparature triju motora dok je za 
dva plovila potrebno nabaviti no­
ve pogonske strojeve. Pet plovila 
očekuje periodično održavanje 
motora ili trupa, ali su u plovnom 
stanju i u mogućnosti su obavljati 
interventne plovidbe. Do početka 
glavne turističke sezone osposobit 
će se 96 posto brodova, osim dva 
za koja nisu osigurana sredstva za 
nabavu novih motora - umirujući 
je ton priopćenja.

Osim s održavanjem flote, in­
formirani smo da lučke kapeta­
nije, zbog proračunskih kresanja 
također imaju problema s manj­
kom članova posada te ne mogu 
osigurati optimalnu operativnost 
u izvršavanju zadataka, što nam je 
iz Ministarstva potvrđeno.

Sezoncikao 
ispomoć ovoga ljeta

-Izrađen je Program zapošljava­
nja 42 službenika kao minimalni 
broj neophodan za normalno funk­
cioniranje svih osam lučkih kapeta­
nija i 70 lučkih ispostava. Program 
je u proceduri ishođenja potrebnih 
suglasnosti ostalih tijela državne 
uprave. Vjerujemo da ćemo usko­
ro biti u mogućnosti raspisati javni 
natječaj za zapošljavanje, a za ovu 
smo sezonu primijenili model zapo­
šljavanja na određeno vrijeme - tzv. 
sezonce, njih 77, čije je zapošljava­
nje javnim natječajem u tijeku - od­
govor je iz Ministarstva pomorstva, 
prometa i infrastrukture.«

'Ne dolazi u obzir da Orco 
bilo što radi na Obonjanu'
U slučaju da se takvo što dogodi ili da se u rubnom slučaju tamo započne i nekakva 
nedopuštena gradnja, na otok će se zasigurno morati uputiti i mjerodavna inspekcija, 
doznaje se u gradskoj upravi

GORANŠIMAC 
redakcija@sibenski-list.hr 
OBONJAN

- Grad Šibenik neće dopustiti da 

se na otoku Obonjanu radi ili gradi 
ili obavlja bilo kakva djelatnost koja 
nije u skladu sa sadržajem potpi­
sanog ugovora o javno-privatnom 
partnerstvu. To ne dolazi u obzir - 
poručio je gradonačelnik Šibenika 
dr. Ante Županović na informacije 

kako tvrtka Sunčani Hvar grupa 
već obavlja određene pripreme za 
ugošćavanje turista na Obonjanu 
ovoga ljeta, kako zapošljava djelat­
nike i tome slično.

Šibenska gradska vlast katego­

rički odbijaju mogućnost da njihov 
partner iz spomenutog neslavnog 
ugovora, Sunčani Hvar (sljednik 
Orco grupe), ovoga ljeta na biv­
šem Otoku mladosti ili Sedmom 
kontinentu poduzme bilo što 'na 
svoju ruku' mimo potpisanog do­
kumenta. U slučaju da se takvo što 
dogodi ili da se u rubnom slučaju 
tamo započne i nekakva nedopu­
štena gradnja, na otok će se zasi­
gurno morati uputiti i mjerodavna 
inspekcija, doznaje se u gradskoj 
upravi.

Ništa mimo ugovora
Reakcija gradonačelnika Župa- 

novića dijelom je rezultat i zahtjeva 
Sunčanog Hvara koji su u jučer (u 
srijedu) zaprimile gradske služ­
be. Naime, iz te su tvrtke zatražili 
'rješenje o izvedbenom stanju' za 
šest građevina koje se nalaze na 
Obonjanu, odnosno svojevrsnu le­
galizaciju tih objekata, kako se to 
najčešće naziva, no rukovodeći se 
odredbama 'zastaijele' verzije Zako­
na o prostornom uređenju i gradnji 
iz 2007. godine, kako doznajemo. 
Taj potez tvrtke Sunčani Hvar je 
ukazao na neke njihove planove s

otokom, no iz Grada Šibenika po­

novno odbacuju da se tamo dogodi 
nešto što se kosi s ugovorom, čiji se 
sadržaj uostalom, može iščitati i na 
intemetu, kažu. Podsjetimo, slično 
je reagirao i dogradonačelnik Fran­
ko Vidović komentirajući glasove 
kako Sunčani Hvar na Obonjanu 
'nešto sprema', te da su objavili i 
natječaj za zapošljavanje 'projekt- 
menadžera' koji bi trebao osmisliti 
ponudu za predstojeću turističku 
sezonu. Vidović je tada također 
kazao kako će se Grad Šibenik 

usprotiviti tome 'svim raspoloživim 
sredstvima', te da je takvo što ne­
dopustivo jer bi u krajnjem slučaju 
tako i oni mogli na Obonjanu otvo­
riti nekakav ugostiteljsko-turistički 
sadržaj, diskoteku ili nešto slično.

Obonjan, lijepi otočić u šiben­
skom arhipelagu svakako ima 
zanimljivu povijest, ali ujedno i 
nejasnu budućnost. Nakon što je 
desetljećima bio odmaralište za 
izviđače, te je ostao kao lijepa us­
pomena za stotine tisuća djece i 
mladih, pa je bio dom za izbjeglice 
koji su ostali bez domova u prošlom 
ratu, postao je primamljivi komad 
hrvatske zemlje za brojne takozva­
ne investitore. Kako je mnogima 
poznato, luksemburška Orco gru­
pa je u suradnji s tzv. visokom hr­
vatskom politikom zamislila tamo 
graditi super luksuzno ljetovalište 
za imućne s marinom i slično, a na 
što su navodno namjeravali utrošiti 
stotinjak milijuna eura. Na žalost ili 

na sreću, slikoviti otočić je i danas 
nepromijenjen, a tobožnji moćni in­
vestitori tamo nisu učinili doslovce 
ništa, osim novih dugova. Nadalje, 
unatoč svemu, svojedobno su iz 
ondašnje Orco grupe zaprijetili i 
kako će Gradu Šibeniku naplatiti 

17 milijuna kuna u slučaju raskida 
ugovora, a mnogi se sjećaju i kako 
to nije zasmetalo ondašnjim držav­
nim vlastima da prije dvije godine 
uskoče i pomognu Sunčanom Hva­
ru (sljedniku Orco grupe) potpo­
rom - od dvadesetak milijuna kuna.

'Sad su se sjetili?!1
-U Sunčanom Hvaru su se na 

datum kada je tamo trebao prora­
diti turistički resort sjetili nakon če­
tiri godine da bi tamo, eto, u onim 
objektima nešto moglo proraditi. 
No to nema veze sa sklopljenim 
ugovorom. A da stvar bude gora, 
način iješenja problema bi se uvijek 
trebao rješavati dogovorom među 
partnerima, a Sunčani Hvar u ove 
četiri godine gotovo da uopće ne 
komunicira s upravom grada. I da 
bi se na koncu dogodilo da su sad 
angažirali nekog projekt menadže­
ra koji pokušava tamo to oživjeti. 
No ugovor nije sklopljen da bi se 
obnavljali stari objekti, nego da bi 
realiziralo greenfilad investiciju - 
kako je nedavno zaključio Milan 
Amautović, koji je od početka vrlo 
dobro upoznat sa zbivanjima oko 
Obonjana, no više, ističe, nije uklju­
čen u taj projekt. «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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Gradski parking, pauk i stara gradska jezgra

Pa neću parkirati u Crnicu da bih dos
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Jeri Čobanovu iz Primoštena 

nije u utorak bilo prvi put da je 
nakratko parkirao svoje dostavno 
vozilo na šibenskoj obali, tamo 
gdje parkiranje nije dopušteno, 
kako bi na brzinu isporučio robu 
svojim klijentima. Drugačije ne 
može, veli, jer svima je više ili ma­
nje poznato kakvi su problemi s 
parkiranjem u Šibeniku. Našoj se 

redakciji nije obratio s namjerom 
da kaže kako je on bio u pravu, več 
da se požali na, kako je kazao, 'ne­
viđenu neljubaznost i aroganciju' 
mjerodavnih u 'Gradskom parkin- 
gu' d.o.o. Šibenik kad im se obra­

tio sa zahtjevom da mu storniraju 
kaznu od 200 kuna, za pokušaj 
dizanja vozila paukom.

Čobanov; Radio sam, 
a ne ljenčario!

-Parkirao sam, kao i obično, 
ispred topova, oko devet i trideset, 
kako bih mogao dostaviti robu u 
'Admirala'. To je svega dvije minu­
te i kad sam se vratio, pauk-služba 
je bila tu, a lisica na jednom kolu. 
Momcima ne mogu ništa reći, jer 
sam parkirao na nedopuštenom 
mjestu. Napisali su mi račun i rekli 
da se mogu žaliti u upravi poduze­
ća, što sam i napravio. Primio me 
Dragan Grubišić, koji mi je rekao 
da parkiram auto na mjesto gdje 
je to propisano, a onda nosim ro­
bu. To je čisto nerazumijevanje nas 
koji obavljamo dostavu robe. Neću 
valjda parkirati u Crnicu i nositi

robu u staru jezgru, rekao nam je 
Čobanov.

Kako mu rukovoditelj parkinga 
nije stornirao račun, Čobanov je tr­

žio prijam kod direktorice Lovorke 
Bujaš.

-Nije me htjela primiti sve dok 
nisam rekao da ću se obratiti no­
vinarima. Pokušao sam joj obja­

sniti o čemu se radi i tražio da mi 
poništi kaznu, jer za dvije minute 
koliko je auto tamo bilo parkirano 
nema smisla da platim 200 kuna, 
a ja zaradim 20. Rekao sam joj da 
nisam tu parkirao kako bih pio ka­
vu na rivi i uživao, već da dostavim 
robu, na što je ona vrlo neljubazno 
rekla: -Kako bi radili kafići da se ne 

pije kava! Nisam bio neugodan, ni­
ti sam vrijeđao bilo koga. Bio sam 
ljut, jer nisam došao nekim bje- 
snim autom parkirati i provocirati, 
već sam tu bio iz potrebe. Eto, tako 
je to bilo! Nisu mi pomogli, otišao 
sam, a na ovu kaznu ću se žaliti, 
kazao nam je Čobanov. Direktorica 

Bujaš nije bila iznenađena kad smo 

je nazvali zbog 'slučaja' Čobanov, 

već nam je objasnila da su njezini 
djelatnici samo radili svoj posao, u 
skladu s pravilnikom i zakonskim 
odredbama.

Bujaš: Bio je u prekršaju
-Ako je itko bio neljubazan - on­

da je to gospodin Čobanov i točno

NEDOSU EDNO ST Zbog poteškoća odabranih izvođača radova na gatu Vrulje predviđeni dovršetak tzv. prve faze kasnit će najmanje trio

Golemi kruzeri se ipak neće privezati poi
GORAN ŠIMAC 
redakcija@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

-Prvi kruzeri će se na proširenu 
obalu na gatu Vrulje u Šibeniku 

privezati početkom ljeta 2012. 
godine - još prije nekoliko mje­
seci su optimistično i, pokazalo 
se, posve nerealno najavljivali iz 
šibenske Lučke uprave. Taj po­
četak ljeta je, eto, vrlo blizu, a 
mogućnost da se na gatu Vrulje 
za nekoliko tjedana sigurno pri- 
veže oveći kruzer ili bilo koje ve­
će plovilo, za sada je nemoguće 
zamisliti - radovi 'debelo' kasne, 
unatoč donedavnim brojnim 
uvjeravanjima javnosti kako će 
'sve biti u redu'. Kako je nedavno 
javno poručio Marijan Petković, 
ravnatelj Lučke uprave, radovi će 
kasniti najmanje tri mjeseca zbog 
poteškoća u koje je zapao izabrani 
izvođač radova, tvrtka 'Konstruk­
tor inžinjering'. Naime, kako se 
uporno isticalo, prva faza radova 
na rekonstrukciji i proširenju gata

na kojemu bi u doglednoj buduć­
nosti bio izgrađen novi putnički 
terminal i pripadajući sadržaji, 
bit će gotova tijekom lipnja 2012. 
godine. Mnogima u Šibeniku je 

od početka radova na tom glo­
maznom projektu bilo teško po­
vjerovati da će se radovi odvijati 
planiranim ritmom: građani su, 
promatrajući (ne) zbivanja u ši­
benskoj luci otvoreno sumnjali 
da će se ambiciozne najave luč­
kih vlasti i političara ostvariti. No 
iz Lučke uprave su se tada branili 
tvrdnjama kako građani sumnja­
ju jer je glavnina obavljenih ra­
dova bila - 'nevidljiva', odnosno 
da se većina posla obavila ispod 
površine mora. Iskapao se mulj i 
tome slično. Tada su najavljivani 
i skori 'vidljivi' radovi, no onda 
je tvrtka 'Konstruktor' zapala u 
teškoće, radnici su obustavili rad 
zbog neisplaćenih plaća, a vodeći 
ljudi tog građevinskog poduzeća 
su pod istragom. Dakako da se 
to vrlo loše odrazilo na šibenski

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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NATJECANJE BARMENA Maraschino FlairOpen 2012.

tavio robu u Dolac!

-Direktorica me nije htjela primiti dok nisam zaprijetio da ću se obratiti 
novinarima. Rekao sam joj da nisam kod topova parkirao kako bih pio 

kavu na rivi i uživao, već da dostavim robu, na što je ona vrlo neljubazno 
rekla ‘kako bi radili kafići da se ne pije kava’, kaže Čobanov. -Ako je 

itko bio neljubazan - onda je to gospodin Čobanov. Neovisno o svemu 
činjenica je da je bio u prekršaju i da ga slijedi globa od 200 kuna za 

pokušaj dizanja auta paukom zbog parkiranja na zabranjenom mjestu. 
To mu nitko ne može stornirati, rekla je Bujaš

Pobjednik Dušan 
Janjatović - aktualni 
prvak Hrvatske

je daje zaprijetio obraćanjem no­
vinarima. No, neovisno o svemu 
činjenica je da je bio u prekršaju. 
Na mjestu gdje je parkirao, parki­
ranje je zabranjeno za sva vozila, 
osim policije, hitne službe ili va­
trogasaca. Dakle, tu ne smiju stati 
dostavna vozila, a osim toga on na 
svojem autu niti nema oznaku da

se radi o dostavi. U njegovoj prisut­
nosti sam nazvala radnike i odgo­
vornog u pauk-službi kako bih pro­
vjerila detalje. Nije bilo niti jednog 
propusta od strane naših radnika, 
niti jednog razloga da se kaznu za 
pokušaj dizanja vozila parkiranom 
na nedopuštenom mjestu stornira, 
rekla je Bujaš. «

U vodičkom Opium clubu održan je 1. 
Maraschino Flair Open Vodice 2012., ili 
natjecanje koktel majstora, koje je orga­
nizirala šibenska Udruga barmena 'Beli'. 
U Vodicama se skupilo 11 ponajboljih hr­
vatskih barmena iz Pule, Bjelovara, Splita, 
Požege i Zagreba. Natjecatelji su imali šest 
minuta da na što atraktivniji način pripre­
me i posluže Maraschino liker i dva koktela

Maraschino Sex on thè beach. Pobjednik 
vodičkog natjecanja je Dušan Janjatović 
iz Požege, inače aktualni prvak Hrvatske. 
Drugo mjesto pripalo je Karlu Damijaniću 
iz Pule, a treće njegovom sugrađaninu Mar­
ku Benkoviću. Nagradu za najbolji show 
zaslužio je Marin Šauperl iz Splita. Nastupli 

su i članovi Udruge barmena 'Beli', Lovre 
Peković i Jakov Jakšić. « k.g.

jeseca

:etkom (ovoga) ljeta
projekt, pa se na gradilištu dulje 
vrijeme nije moglo vidjeti više od 
nekolicine radnika, dok su gra­
đevinski strojevi mirovali. Puno 
drukčije nije ni ovih dana, pa da 
nije neugledne ograde kojom je 
ograđen znatan dio šibenske rive 
u središtu grada na početku turi­
stičke sezone (ograda bez radova 
nema osobitog smisla, izuzev one 
na 'čelu' gata), malo tko bi mogao 
pomisliti da se na Vruljama nešto 
posebno događa. Naime, na ogra­
đenoj obali i oko gata živahno je 
onda kada tamo dođu ribiči ili pri­
staje lokalni trajekt, no ne i zbog 
prve faze radova koji su u ovim 
trenucima trebali biti pri kraju, 
kako je onomad svečano najav­
ljivala bivša premijerka Jadranka 
Kosor i tadašnji ministar Božidar 
Kalmeta. U međuvremenu se pro­
mijenila i vlast na državnoj razini, 
no od nove vladajuće garniture se 
zasad nije moglo čuti neke opti­
mistične vijesti o ovom šibenskom 
projektu.

Obala će se 
proširiti za oko 
9,8 tisuća če­
tvornih meta­
ra, te produljiti 
na 510 metara, 

pa će onda 
tamo pristajati 
brodovi dužine 
do 260 meta­
ra, rečeno je 

prije 15 mjeseci 
prilikom sveča­
nog otvaranja 
radova na još 
jednom u nizu 
tzv. kapitalnih 
projekata na 
kojemu se na 
leđima Šiben­

čana po tko zna 
koji put poka­

zala otužna do­
maća aljkavost 
i nedosljednost

Inače, kao rješenje zastoja u 
radovima spominje se angažira­
nje tvrtke 'Lavčević' tzv. podizvo- 
đača radova, a ako se to ne us­
pije, morat će se raspisivati novi 
natječaj za izvođača radova, što 
bi onda značilo kako će radovi 
kasniti puno više od spomenuta 
tri mjeseca. Podsjetimo, ovim se 
projektom namjerava povećati 
pomorski promet u Šibeniku, te 

omogućiti pristajanje golemih 
turističkih putničkih brodova na 
kružnim krstarenjima, a što bi 
sve zajedno trebalo koštati oko 
12 milijuna eura. Obala će se pro­
širiti za oko 9,8 tisuća četvornih 
metara, te produljiti na 510 me­
tara, pa će onda tamo pristajati 
brodovi dužine do 260 metara, 
rečeno je prije 15 mjeseci prili­
kom svečanog otvaranja radova 
na još jednom u nizu tzv. kapi­
talnih projekata na kojemu se na 
leđima Šibenčana po tko zna koji 

put pokazala otužna domaća alj­
kavost i nedosljednost. «

RADIO RITAM
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Intervju tjedna

Profesor psihologije i poduzetnik DAVOR JURANIĆ objavio priručnik za hrvatske iznajmljivače

Nevjerojatno je, ali istinito - 91 
kreveta umjesto da privlače u
MARIJA LONČAR
marija.loncar@sibenski-list.hr

U vrijeme kada svi upiru oči u 
turizam, kada se volimo predstav­
ljati kao turistička velesila i kada 
se stalno govori o produljenju se­
zone, gotovo nevjerojatno zvuči 
tvrdnja kako 90 posto hrvatskih 
iznajmljivača, umjesto da privlače 
zapravo odbijaju turiste. Do takvih 
spoznaja, naime, došao je vlasnik 
Info oglasnika i urednik turističkog 
portala Info Adriatic Davor Juranič, 
po struci inače profesor psihologije, 
koji je surađujući s brojnim iznaj­
mljivačima soba i apartmana u Ši- 

bensko-kninskoj županiji, ali i šire, 
dobro upoznao način poslovanja i 
probleme koji ih muče. Sve to po­
taknulo gaje da napiše knjigu Tra­
ži se krevet više' koju namjenjuje 
upravo privatnim iznajmljivačima 
koji bi zahvaljujući intemetu znat­
no mogli povećati popunjenost 
svojih soba i apartmana.

-Budući daje namjera knjige ka­
ko imati više turista, kako povećati 
broj gostiju, ovdje se bavim inter- 
netom i kako na njemu poslovati. 
Internet je danas medij broj jedan 
kada je riječ o pronalasku turista. 
Oni, naime, informaciju o smješta­
ju saznaju preko internerà. O de- 
stinacijama mogu doznati i preko 
drugih medija, ali kada je u pitanju 
smještaj internet je apsolutni broj 
jedan!

U laži je kratak Google Earth
U čemu onda najviše griješe 

naši iznajmljivači?
-Tijekom svoje desetogodišnje 

prakse imao sam priliku primiti 
brojne mailove turista koji me pi­
taju zašto im iznajmljivači ne od­
govaraju. I iznajmljivači također 
pitaju zašto im turisti ne odgova­
raju. Shvatio sam da među njima 
postoji, da tako kažem, traljava 

i nedovoljno kvalitetna komuni­
kacija počevši od toga da u svom 
e-mailu iznajmljivači ne napišu 
naslov. A on mora biti, jer govori 
o predmetu maila. Tu mora biti i 
sadržaj, odnosno ponuda zbog 
koje će gost htjeti odgovoriti, mo­
ra biti pozdrav s poštovanjem, a 
iznajmljivač mora navesti i kako 
iščekuje odgovor turista. Mail bez 
naslova, adresa poput 'pepeljuga 
2000' umjesto imena i prezimena, 
naziva tvrtke ili smještaja, tj. dome­
ne, sve to odbija gosta. Odbija ga i 
kada iznajmljivač odgovara 'Bog, 
imamo to što tražite' ili samo napi­
še 'nemamo' ili 'zauzeto'! Također, 
kada umjesto pozdrava stoji kratice 
'lp', 'pp' i si. - to je loš mail koji kod 
turista ne izaziva potrebu da odgo­
vori. Umjesto toga iznajmljivači bi 
morali reći 'Hvala na vašem inte­
resu, nažalost nemamo smještaj u 
traženom terminu, ali vam može­
mo ponuditi to i to po tolikoj cijeni'. 
Iznajmljivač mora biti svjestan 
da svaki upit koji je primio 
ima potencijal da bude re­
aliziran, a hoće li se to i 
dogoditi ovisi o njemu 
samome. Griješe i u 
tome što mailove ne 
potpisuju pa turisti 
uopće ne znaju tko 
im je odgovorio na 
njihov upit i takve 
odmah preskaču. S 
obzirom na to kako 
iznajmljivači komu­
niciraju, odnosno ne 
komuniciraju, sva svo­
ja znanja o tomu odlučio 
sam objediniti u knjizi. Na 
teren sam izišao 500 puta, a sa 
svakim iznajmljivačem zadržim se 
i po dva sata. Na osnovi tih 1000 
sati razgovora odlučio sam napisati 
ovu knjigu.

Jesu li iznajmljivači skloni 
uljepšavanju, da ne kažem va­

Ništa bez 
marketinga 
Naši iznajmljivači ne mogu se baš 
pohvaliti poznavanjem stranih je­
zika, ali ako znate jezike, a ne ula­
žete u marketing opet ćete biti u 
lošoj poziciji. Tragično je da mnogi, 
zbog informatičke nepismenosti 
ne znaju da postoji divna, besplat­
na usluga koja se može dobiti na in­
temetu, a to je Google prevoditelj. 
Mnogi će reći da je ona loša, ali to 
nije točno, ako joj date dobar uzo­
rak za prevođenje. Zahvaljujući to­
mu možete praktično komunicirati 
s gostima iz cijelog svijeta!

ranju, kada svoje apartmane 
reklamiraju na internetu?

-Iznajmljivači još uvijek vole 
'nategnuti' udaljenost svojih apar­
tmana od mora. Kažu da ima 200, 
a zapravo je 500 metara od mora. 
Takve se stvari više ne toleriraju. 
Konačno, imate na intemetu apli­
kaciju Google Earth s kojom uda­
ljenost možete provjeriti, a gosti to 
zaista i rade.

Jedan od problema s kojim se 
iznajmljivači u posljednje vrijeme 
sve češće susreću jest da gosti re­
zerviraju smještaj, primjerice na 
deset, a nakon pet dana žele otići. 
Iznajmljivači danas moraju biti 
raspoloženi, nasmiješeni, puni ra­
zumijevanja. .. Toga su turisti i te 
kako svjesni, pa sebi daju 'slobo­
du' da nakon nekoliko dana idu 
dalje, a nisu spremni platiti zbog 
preranog odlaska. U knjizi pišem 
i kako onemogućiti takvu situaciju 
kako spriječiti da gostu takvo što 

ne padne na pamet. To se postiže 
kvalitetnom i pravodobnom 

prezentacijom zahvaljujući 
kojoj će gosti pravila igre, 

da tako kažem, unapri­
jed znati. Iznajmljivači 

će to postići oglašava­
njem i prezentacijom 
na intemetu, ali oni 
to još uvijek nerado 
čine.

Iz svega rečenog 
može se zaključiti 

da su iznajmljivači u
našoj županiji infor­

matički nepismeni?
-Nažalost, to je u mno­

gim slučajevima točno. E-mail
im pokrene, recimo, sin ili unuk 

i kaže 'evo sada piši', misleći da je 
te igrarija i da služi za 'forvarduše' 
i za prosljeđivanje viceva. Moja je 
knjiga upravo mali doprinos po­
boljšanju moderne turističke pi­
smenosti, ali mislim da bi turističke 

zajednice trebale nešto napraviti 
na podizanju informatičke i mar­
ketinške svijesti i pismenosti te da 
bi upravo one svake godine trebale 
organizirati namjenske informatič­
ke tečajeve. Toga, nažalost, nema. 
One iznajmljivače koji imaju svoju 
web stranicu možemo svrstati u 
višu kategoriju, ali i oni često gri­
ješe. Recimo navode kalendar po- 
punjenosti smještaja, što je štetno, 
jer sa svakim gostom treba stupiti u 
kontakt, a ako na vašim stranicama 
vidi daje termin za koji je inicijalno 
zainteresiran popunjen, on će vas 
zaobići! Da ne govorim o onim web 
stranicama na kojim piše 'Dobro 
došli, kliknite na odgovarajući jezik 
da biste ih otvorili!' Niša nisu rekli, 
a već je potrošen jedan klik. Gosta, 
malo karikirano, treba shvatiti kao 
lijenčinu kojem je teško čitati, a ka­
moli više puta pomaknuti prstom 
i kliknuti. Pravilo je maksimalno 
2 do 3 puta kliknuti za narudžbu. 
Nadalje, naši iznajmljivači griješe 
i kada, recimo, navode da od ove 
godine imaju bazen tih i tih dimen­
zija. Umjesto toga trebaju napisati 
kako gosti mogu uživati u bazenu u 
dvorištu uz istu cijenu. Umjesto ja' 
trebaju koristiti 'vi' rečenice.

Za kišni dan - besplatno
Knjigu ste objavili na prvi dan 

proljeća, kakve su reakcije?
-Reakcije su odlične. Međutim, 

ima njih koji mi kažu kako im je 
manje-više poznato to o čemu pi­
šem. No ovdje je važno napraviti 
distinkciju - jedno je kada vam je 
nešto odnekud poznato, a drugo 
je kada to isto primjenjujete u prak­
si. Ova knjiga je upravo poticaj da 
iznajmljivači počnu primjenjivati 
naučeno. Jer od ideje do primjene, 
i to one kontinuirane, dug je put.

Zašto tvrdite da nije dovoljno 
da gost bude zadovoljan, već da 
treba biti oduševljen?

SJEDIŠTE BANKE: A. Starčevića 4
22000 Šibenik, Hrvatska
Telefoni: Centrala: 385-22-242-242
Predsjednik Uprave: 385-22-242-101
Telefax: Uprava: 385-22-331-798,334-143
Poslovi sa stanovništvom:
385-22-334-101,242-133
SWIFT: JADRHR2X
e-mail: ivo.sinko@jadranska-banka.tel.hr
internet: www.jadranska-banka.hr

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
mailto:ivo.sinko@jadranska-banka.tel.hr
http://www.jadranska-banka.hr
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I posto iznajmljivača 
ipravo odbijaju goste!

BRANIMIR PERIŠA
branimir.perisa@sibenski-list.hr

Četvrtak,24. SVIBNJA2012. i
■gltlftn«! IlOt I

Sotobraco

GDJE SE REKLAMIRATE 
ODATLE STIŽU I GOSTI 

lako neki portali pišu da su Česi naši 
najčešći gosti, to nije istina. Pratim to 
već godinama i Česi su na petom mje­
stu. Najviše gostiju u Hrvatsku dolazi 
iz Njemačke, slijede Slovenci, Talijani, 
Austrijanci... Puno se u zadnje vrijeme 
govori o Rusima. Međutim, njih nema 
puno, ali oni i Englezi najviše troše. Svi 
se oni koriste Internetom, ali vama će 
najviše gostiju dolaziti s tržišta na ko­
jem se najviše reklamirate. Ako je to, 
recimo švedsko tržište, naravno da će­
te imati više Šveđana negoli Nijemaca!

-Iznajmljivač mora ozbiljno 
shvatiti svoj posao i postići da ga se 
gost sjeti tijekom godine u nekom 
svom običnom danu. Svi pamtimo 
neke događaje i situacije iz života 
koje su nas oduševile i priželjkuje­
mo da nam se to ponovo dogodi. 
Nije dovoljno imati madrac i na stol 
baciti prospekte pokupljene u turi­
stičkoj zajednici, što je model pona­
šanja prosječnog hrvatskog iznaj­
mljivača. Iznajmljivač mora obliko­
vati ponudu. Ako želite više gostiju 
to je jedini pravi put kako čete to 
postići. U knjizi se ne bavim onima 
kojima je svakog gosta tri dana do­
sta! Takvi se nemaju pravo žaliti na 
lošu popunjenost. Želimo da nam 

gosti dolaze u lipnju i rujnu, ali 
što smo napravili da se to dogodi? 
Jesmo U im rekli kakvi su lipanj i

rujan kod nas? Iznajmljivač mora 
opisati koje okuse, mirise, zvukove 
gost može doživjeti tada, kakve su 
temperature, da nema gužve, gdje 
što ima i kakve su cijene, gdje može 
pješačiti, ići u ribolov, koja seoska 
domaćinstva može posjetiti... Gosti 
o tomu nemaju pojma i o tomu ga 
mora izvijestiti iznajmljivač i tako 
ga privući da dođe u tim mjeseci­
ma. Ne može se osloniti na to kako 
će to napraviti turistička zajednica, 
jer vidimo kako oni to rade - malo 
mora, malo smijeha, koja golišava 
guza i to je to! Dakle, ponuda je 
ta koja oduševljava gosta. Tek ta­
da možete očekivati da će ponovo 
doći. I to ne samo on već i njego­
vi prijatelji. Danas sve više turista 
koristi last minute aranžmane, jer 
ljudi u posljednji čas organiziraju

Jedan od prob­
lema s kojim se 

iznajmljivači 
u posljed­

nje vrijeme sve 
češće susreću 
jest da gosti 
rezerviraju 

smještaj, prim­
jerice na deset, 

a nakon pet 
dana žele otići.
Iznajmljivači 

danas 
moraju biti 

raspoloženi, 
nasmiješeni, 

puni razumije­
vanja...

svoj odmor. Jedan od razloga je i 
vremenska prognoza i zato iznaj­
mljivač mora preuzeti dio rizika 
za loše vrijeme. To je ponuda koja 
oduševljava. Koliko znam neki ho­
teli na Braču ili Hvaru nude gratis 
smještaj ako padne snijeg, a radi 
se o kolovozu, primjerice. Marke­
tinški, izvrsno! U Šibeniku prema 

statističkim podacima kiša rijetko 
pada u srpnju ili kolovozu. To su 
uglavnom mjestimični kratkotrajni 
pljuskovi, pa iznajmljivač u svojoj 
prezentaciji može napisati da ako 
kiša pada cijeli dan nudi besplatan 
smještaj tog dana. Ako pronađete 
dobre kanale za oglašavanje svojih 
apartmana, ako ste napravili dobru 
web stranicu, odraditi ste lavovski 
dio posla. Ostalo je kontakt i kva­
litetna komunikacija s turistima. «

Dobra Parana otoga je jutra - poslin zna se kojih izbora 
- opazila gust i nervožast promet prema sjevernomen 
izlazu iz grada. Prema Lozovcu, za ne reć’ u pravcu Skra­
dina, pa jon je poslin El Tigrovog objašnjenja teke laknilo 
šta nije posridi nika teška nesrića, u smislu da se kome o 
glavi radi. Tako ona misli, a zapravo, sve je oto relativno, 
jerbo nije uvik istina da je bez glave moguće biti samo ako 
je čovik mrtav: moreš bit’ i živ, a jopeta misliš da si mrtav 
božemiprosti, ako si glavu ostavija recimo, u kabinetu 
šefa оГ šefice koji oto više nije jerbo je izgubija stranačke 
izbore. Pa čovik, eto, u otoj novoj situaciji, koja ga prodrma 
ka struja od kala na nozi do dlake na timenu, bezglavo 
pomisli da bi mu možda bilo bolje i lakše da je bez glave 
osta tako da ga više nema, аГ onda fala bogu teke zasta­
ne, mučne s onon glavinon kada se siti da je ipak nosa na 
rameniman - upali auto i zapali put Skradina.

-Čujte, ako je naš svit još odavno za guzicu bija spre­

man ići čak na forticu, šta za glavu ne bi iša u Skradin! 
Uostalon, glava i guzica povezaniji su nego šta izgleda: 
glavu uglavnon imamo zato da nan kiša ne bi padala u 
drob, jerbo ako drob pokisne, onda strada guzica! - sve 
se zloćkasto smijulji El Tigre. Ni trunke sućuti u njega 
prema Ijudiman koji su se našli u nezavidnoj situaciji 
da se moraju prikloniti novomen šefu, a do kraja su bili 
lojalni onomen koji je izgubija. A neki gubitnika čak i 
javno podržali.

-Ništa ne razumin? Pa zašto baš u Skradin!? Je Г Skra­
din možda posta glavni grad županije? - sve zdvaja Do­
bra Parana koja otu politiku u zadnje vrime baš i ne prati.

-Pa, nije Skradin, al’ je Knin! - dobacija je Bili Smo 
Uskoro.

-Zapravo - objašnjava - do Knina se ide via Skradin. 
A u Kninu ka gradonačelnica stoluje Josipa Rimac, od 
nedije i članica prisidništva stranke. Najmlađa i odsada 
uticajna, a u lokalu od Pepeljuge postala - kraljica! Eto, 
niko stvari ne more postaviti ka šta život more, ma koji 
romani, kakvi filmovi...

-Aha... A u Skradinu je marenda, šta li, da se na putu do 
Knina čovik okripi? - ujida ironično Dobra Parana.

-Pa, Skradinjani su poznati do dobrin marendaman, 
a u ovomen slučaju marendaje se sa gradonačelnikon 
Nediljkon Dujićon. On je javno podrža Karamarka dok se 
ode službeno podržavalo Jacu i dobar je sa Josipon - prst 
i nokat.... - reka jon je El Tigre.

Međutin, Dobra Parana, kakvu je već bog da svima 
na ponos i diku, od otoga je pokušaja nježinih mušterija 
da jon škiciraju nove pute, za ne reć’ tokove lokalnog 
pristrojavanja i pribrojavanja u Velikoj materi svih stra­
naka, ubrala i svatila jedino oto da jon more bit ža šta 
više nema kapitala - a već se i teke umorila - pa da na 
otoj novoj prometnoj žili-kucavici prema sjeveru župa­
nije otvori podružnicu svoje betulice. Kada već marende 
tako dobro iđu...

-Eto primjera kako se i u najtežin situacijaman more 
sačuvati zdrav razum i neuništivi poduzetnički refleks! - 
reka jon je El Tigre. АГ nije zaboravija napomeniti kako 
ni to nije garancija da će glava ostati na ramenu. Pa je 
ispriča slučaj stolara - poduzetnika iz Slavonije koji je 
državi za porez dužan 350 ijada kuna. Ni po jada, da u 
dlaku isto tolko država nije dužna njemu za postavljanje 
parketa u nikoj školi još prije par godina, pa je porezni- 
ciman lipo pridložija da se stvar kompenzira, za ne reć’ 
pribije... Njegov je porezni dug, uostalon, dobrin dilon 
zbog toga i nasta...

-Ovi međutin, ni čuti... Ima on njiman dati šta je dužan, 
a šta se njih tiče - država nema novaca, čekaj magarče 
dok trava nareste... I sada, čovik rasprodaje svu svoju 
imovinu, a devet pristojno plaćenih radnika iđe na ulicu. 
Imaju i familije...

-I šta oćete reć’ s otin? - pita Dobra Parana. -Da bi i 
otaj stolar triba srediti stvar u Kninu via Skradin?

-E... al’ ovo je državna stvar i triba ju je srediti prestro- 
javanjen puno prije... Radnički Zagreb via Crvena Rijeka, 
ne bi valjda svome krv pili. «

mailto:branimir.perisa@sibenski-list.hr
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Izbori za Općinsko vijeće općine Promina održat će seunedjelju 17. lipnja

Vlada odlučila -
MozeliMurter 
živjeti bez gajete?
U organizaciji Zavičajnog kluba Murterina, u Zagrebu 
se održao peti susret studenata i profesora na Fakul­
tetu strojarstva i brodogradnje Sveučilišta u Zagrebu, 
podrijetlom iz Murtera. Uz 40-ak studenata, druženju 
su nazočili i predstavnici Opčine Murter-Komati, koja je 
tradicionalni pokrovitelj susreta. Kako je gajeta došla 
u Murter i Betinu, čemu služi, kako se i tko je gradi te 
kakve su perspektive drvenog broda u Hrvatskoj, a po­
sebno u Murtera, i naposljetku, može li Murter živjeti 
bez gajete?, u svom je predavanju identičnog naziva na­
zočnima predočio dr. sc. Izvor Grubišić, redoviti profesor 
na Fakultetu strojarstva i brodogradnje.
Glavni dlj okupljanja male akademske zajednice Mur­
terina u metropoli, kako su istaknuli po peti put Ivan 
Juraga i Ivan Turčinov, dopredsjednik i tajnik Zavičajnog 
kluba, je uzajamno upoznavanje te promicanje zaviča­
ja i imena Murtera, ali i poticaj studentima za stručno 
usavršavanje. «м.тј.

TISNO: Povezala ih Gospa od 
Caravaggia
Potpisnici Sporazuma o prijateljstvu i suradnji su Giusep­
pe Pravedini, gradonačelnik Caravaggia i Ivan Klarin, 
načelnik opčine Tisno. Subotnjem potpisivanju nazočni 
su bili brojni gosti, među kojima rektor talijanskog sve­
tišta Gospe od Caravaggia, don Gino Assensi i generalni 
konzul RH u Italiji, Dani Maršan. Na potpisivanju su bili i 
zamjenik načelnika lisnog Miljenko Meštrov, direktor TZ 
općine Tisno Filip Henjak, te predsjednik MO Tisno i član 
župskog vijeća Kristijan Jareb. Klarin je istaknuo važnost 
potpisanog sporazuma, kazavši da je on plod stoljetne 
suradnje i povezanosti Tisnog i Caravaggia.
-Veze između Caravaggia i Tisnog uspostavljene su prije 
više od 300 godina doseljavanjem nekoliko talijanskih 
obitelji iz Bergama, među kojima je bila i obitelj Gelpi. 
Oni su u Tisno donijeli sliku čudotvorne Gospe iz Cara­
vaggia i od tada je počelo njeno štovanje i u Tisnom, 
kazao je tom prigodom načelnik Klarin. Talijansko ma­
rijansko svetište Caravaggia, inače, godišnje posjeti više 
od tri milijuna vjernika i hodočasnika.

Prominjani idu na 
prijevremene izbore!
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenskMist.hr 
OKLAJ

Na prošlotjednoj sjednici, Vlada 
RH donijela je Odluku o raspisiva­
nju prijevremenih izbora za Općin­
sko vijeće Promine, koji će se odr­
žati u nedjelju 17. lipnja. Vlada je 
vijeće raspustila početkom veljače, 
nakon što je revizijom utvrđeno da 
nije na vrijeme donijelo općinski 
proračun za 2012. godinu, niti od­
luku o privremenom financiranju, 
a utvrđene su i druge nepravilnosti 
u radu, a za povjerenika je imeno­
vala Dražena Grgurevića. Općin­
sko vijeće, na čijem se čelu nalazio 
Rajko Žulj, podnijelo je 10. veljače 

tužbu Upravnom sudu u Splitu, 
protiv takve odluke, međutim 
tužba je početkom svibnja odbije­
na. Tako su se stvorili svi uvjeti, u 
skladu sa Zakonom o lokalnoj up­
ravi i područnoj samoupravi, za 
raspisivanje prijevremenih izbora. 
Neovisno o tomu što će se izbori 
dogoditi nekoliko mjeseci prije 
redovnih, što će dodatno koštati 
porezne obveznike, načelnik Pa­
ul Cota (HSS) pozdravlja odluku 
Vlade.

Cota: Očekujem 
kvalitetnije ljude u OV-u

-Neovisno o tomu što će izbori 
dodatno opteretiti ionako tanak 
proračun prominske općine, oči­
gledno je da su prijevremeni iz­
bori nužnost. Od Vlade ću tražiti 
da nam doznači veću jednokratnu 
pomoć koja je potrebna za funk­
cioniranje općine, a ako ne bude 
moglo u iznosu koji ću zatražiti, 
onda makar da nam pokriju troš­
kove izbora. Vjerujem da će mi 
stanovnici, birači, Promine pruži­

ti priliku da završim mandat do 
kraja s novim vijećnicima s kojima 
ću moći voditi dijalog i postizati 
kvalitetna rješenja, za dobrobit i 
razvoj Promine. Nadam se da će 
mještani Promine ovaj put izabrati 
prave ljude, koji su spremi surađi­
vati, jer u posljednje tri godine od 
starog saziva OV-a doživljavao sam 
samo podmetanja i svađe. Umjesto 
da smo zajednički radili na stva­
ranju uvjeta za razvoj Promine, 
boljih uvjeta za život, ostanak i 
povratak Prominaca, energija se 
trošila na nepotrebnim stvarima, 
kazao nam je Cota. S obzirom na 
to da je u HDZ-u na nacionalnoj 
razini došlo do važnih promje­
na, Cota vjeruje da će prominski 
HDZ, koji je imao većinu u OV-u, 
kod sastavljanja izborne liste biti 
mudriji te da im ne bi trebalo biti 
u interesu da dalje koče život i ra­
zvoj Promine. O radu i suradnji s 
povjerenikom Grgurevićem, Cota 
govori sve najbolje. Kaže daje prvi 
put kao načelnik imao relevantnog 
sugovornika.

Bivši predsjednik prominskog 
OV-a i HSP-a Rajko Žulj, danas u

-Vjerujem da 
će mi birači 

Promine pružiti 
priliku da 

završim man­
dat do kraja s 

novim vijećem, 
s kojim ću 

moći voditi 
dijalog i posti­
zati kvalitetna 

rješenja, za 
dobrobit i raz­
voj Promine, 

kaže Paul Cota.
I dok Cota 

poziva Prom- 
ince na razbo­
ritost, bivši 
predsjednik 
raspuštenog
Općinskog 

vijeća, Rajko 
Žulj prognozira 

da se činom iz­
bora ništa neće 
promijeniti, da 
će HDZ i‘Loza’ 
zajedno ići na 

izbore i do­
biti apsolutnu 
većinu te da 
je jedino i na­
jbolje rješenje 

zaProminu
i njezine 

stanovnike 
biranje novog 

načelnika

Udruzi ‘Loza’ drži da je sve što se 
u Promini događalo krivnja samo 
jednog čovjeka - Paula Cote.

Žulj: Treba mijenjati 
Cotu!

Odluku Upravnog suda u Splitu 
poštuje, ali navodi da je - već kad 
se ide na prijevremene izbore - 
istovremeno trebalo provesti i iz­
bore za novog općinskog načelnika 
te da bi to bilo najpoštenije rješenje 
za sve.

-Iza svega stoji režija načelnika 
Cote. Izbori će porezne obveznike 
koštati najmanje 100.000 kuna, 
a koliko je samo općinu koštao 
povjerenik? Ali, što je tu je! Na 
izbore ‘Loza’ izlazi i to u koalici­
ji s HDZ-om, tako da do nekih 
većih promjena u sastavu vijeća 
u odnosu na prijašnje neće biti. 
Prognoziram, a nikad se do sada 
u prognozama nisam prevario, da 
će HDZ koji je imao pet mandata 
u prošlom sazivu, osvojiti najmanje 
osam. Mještani Promine glasovat 
će prema svojoj savjesti, i, uvjeren 
sam, izabrat najbolje za prominski 
kraj, kazao nam je Žulj. «
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Vikend Akcija

kn/kg

kn/kg

PLJESKAVICE, rinfuzo

kn/kgkn/kg

kn/kom

kn/kg

kn/kom
kn/kg

SALATA KRISTAL

kn/kom

kn/kom

kn/kom

kn/kom
kr»/kom

KANDIT RIKI

SVINJSKI BUT 

BEZ KOSTIJU

domaća 
TREŠNJA

ŠUNKA U OVITKU 
,OKUSI PROMINE'

DOMAĆI 
MLADI 
KUPUS

NESCAFE 250 G 
limenka

MESO JE 

HRVATSKOG 

PORIJEKLA!

PODRAVKA 
PUDING 

MALINA 30 G

MILKA CARAMEL 
NOISETTE 100 G

VINDIJA 
M^MLIJEKO uht 

2,8% mm, 
pakiranje 6 kom х 1L

FAKS SUPERAKTIV 
2 KG

HRENOVKE „OKUSI PROMINE 
230 g vak.

iX, UMMBO 0,25L 
ENERGETSKO 

✓ PIĆE

DOMAĆA 
99 JANJETINA 
kn/kg

S GLAVOM

PROMINE

^GOVACKI LANAC
BENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

Odlična cijena

Minace /

Hipermarket u

Vodicama!

Po
nu

da
 tr

aj
e 

do
 is

te
ka

 za
lih

a.
 D

je
lo

 d
.o

.o
. s

e 
og

ra
đu

je
 o

d 
ev

en
tu

al
ni

h 
tis

ka
rs

ki
h 

gr
eš

ak
a,

 sl
ik

e 
su

 s
im

bo
lič

ne
.



121 županija i szx—г

IZVANREDNASJEDNICAOV-aBURNAREAKCIJAMURTERINANANAJAVURUŠENJAKUĆAUNP-uKORNATI

Nije Murterinima problem Nacionalni 
park, već način na koji on funkcionira!
Jedan od zaključaka s izvanredne sjednice OV-a, jest 
zahtjev da se u zakonske odredbe unese obvezna 
prethodna suglasnost lokalne samouprave na 
donošenje bilo kakvih zakonskih akata vezanih za 
prostor NP-a, a budući da je postojeća regulativa 
nekonzistentna i ne odgovara ni državi, ni lokalnoj 
zajednici, ni institutu Nacionalnog parka

MANDE TURČINOV-JEŽINA 
redakcija@sibenski-list.hr 
MURTER

Općina Murter-Komati protivi 
se rušenju kuća u NP-u Kornati bez 
prethodne analize i nalaženja nači­
na na koji bi se mogle uklopiti u pro­
stor. Nadalje, pokrenut će postupak 
izmjena i dopuna Prostornog plana 
NP-a kako bi se što veći broj besprav­
nih objekata mogao legalizirati.

Neodrživo stanje u NP
Treći zaključak s izvanredne 

sjednice OV-a, jest zahtjev da se u 
zakonske odredbe unese obvezna 
prethodna suglasnost lokalne sa­
mouprave na donošenje bilo kakvih 
zakonskih akata vezanih za prostor 
NP-a, a budući daje postojeća regu­
lativa nekonzistentna i ne odgovara 
ni državi, ni lokalnoj zajednici, ni 
institutu Nacionalnog parka.

-Nužno je da se obratimo Ustav­
nom sudu, ne da bi se ukinuo park, 
nego da ga se učini nama prihvat­
ljivim. Naš problem nije NP nego 
način na koji on funkcionira - ar­
tikulirao je Vladimir Skračić, pred­
sjednik Udruge Kurnatara, opći 
stav Murterina prema zaštićenom 
prostoru na kojem je stanje, takvo 
kakvo je danas - neodrživo.

Povod prošloj izvanrednoj sjed­
nici OV-a bila je zabrana bilo ka­
kvog oblika ribolova na području 
NP-a Kornati, a ovoj prijetnja ru­
šenjem bespravnih objekata na 
području NP-a, ali i postupak dr­
žavnih institucija prema lokalnoj 
samoupravi, čiji su predstavnici 
obilazili područje parka bez pret­
hodne najave općinskoj vlasti i 
uopće vlasnicima posjeda. Sama 
činjenica da se Uprava NP-a po 
osmi put preselila u drugo mini-

Ivan___  
Božikov

DOPUSTITĆESE 
TRADICIJSKI RIBOLOV
Nakon sastanka održanog u petak u 
Ministarstvu prirode i zaštite okoliša, 
načelnik općine Murter-Kornati Ivan
Božikov izvijestio je vijećnike da se naš­
lo rješenje za problem ribolova u NP-u 
Kornati. -Uskoro bi se trebalo donijeti 
novo rješenje, koje će staro staviti izvan 
snage, uz strožu kontrolu izdanih do­
zvola - kazao je Božikov. Napomenuo 
je da će svaka izdana dozvola biti na 
uvidu inspektoru Davoru Cukrovu, koji 
je, podsjetimo, i donio rješenje o zabra­
ni ribolova u NP-u Kornati od 1. siječnja 
2012., i kojemu je još 27. travnja iz 
resornog ministarstva stigao dopis sa 
zahtjevom da ‘korigira svoju odluku’. 

starstvo govori sama za sebe o brizi 
države za taj prostor, rečeno je.

Što je sljedeće?
Iz emotivne i zanimljive raspra­

ve sa sjednice, valja izdvojiti go­
vor predsjednika OV-a Ive Pleslića 
koji je kao najdrastičniji primjer 
bespravne gradnje na Komatima 
naveo ACI marinu Piškera, koja se 
gradila 1984. godine na netaknu­
tom otoku, na tuđem (privatnom)

Bespravni objekti na 
kornatskoj Smokvici

posjedu uz poticaj uprave NP-a 
Kornati. Nakon zabrane ribarstva, 
medijske hajke o bespravnim ku­
ćama koja stvara nemir i lokalnoj 

samoupravi i ljudima koji tamo 
obitavaju i žive od Kornata, pitanje 
je što slijedi...

-Ako su Kornati hrvatski brend, 
kolika je cijena? Ja ću svoj dio prvi 
prodati, ali po cijeni koja neće vrije­
đati moje pretke - zaključio je Tome 
Juraga, vijećnik HDZ-a. «

■ Grad Vodice - Tajništvo 022/444-906
• TZ grada Vodica - 022/443 888,022/442111
• Pučko otvoreno učilište - 022/445001
■ ACI Marina Vodice - 022/443 086
• Ambulanta u Vodicama -022/443169
■ Autobusni kolodvor - 022/ 443 627
■ Fina-022/441841

Ljekarna - 022/440 014
Lučka kapetanija - 022/ 443 055
Matični ured Vodice - 022/ 443 036

■ Pošta Vodice - 022/ 442 200
' Stomatološka ordinacija - 022/ 442 834
■ Veterinarska ambulanta Vodice - 022/ 443 355 

dežurni telefon: - 099 700 3737 (0-24h )

Linija br. 1 (SRIMA - HOTEL OLYMPIA - AUTOBUSNI KOLODVOR VODICE)
POLASCI IZ Vodice - Hotel Olympia 6.40 7.45 13.5

Hotel Olympia - Srima 6.40 7.15 13.5
POLASCI IZ Srima - Hotel Olympia 6.45 7.50 14.0

Hotel Olympia - Vodice 6.45 7.50 14.00

Unija br. 2 (ČISTA VEUKA - ČISTA MALA - GAĆELEZI - GRABOVO - VODICE)

POLASCI IZ Čista Velika 6.15 7.20 13.15 15.0
Čista Mala 6.15 7.20 13.20 15.0
Gaćelezi 6.20 7.25 13.25 15.05
Grabovci 6.30 7.35 13.35 15.15

POLASCI IZ Vodice 6.50 11.00 14.25
Grabovci 7.05 11.15 14.4
Gaćelezi 710 11.25 14.5
Čista Mala 715 11.30 14.55

RADIO RITAM

Vozni red autobusa Gradskog poduzeća za gradsko područje Vodica koji se primjenjuje do 
31. svibnja 2012. godine, s napomenom da autobusi ne prometuju subotom, nedjeljom i blagdanom.

RADIO RITAM D.0.0. | Stjepana Radića 24 | HR - 22000 Šibenik | tei. 212 852 
www.radioritam.hr

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
http://www.radioritam.hr
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SA SJEDNICE GRADSKOG VIJEĆA Pozitivno mišljenje na treće izmjene i dopune županijskog Prostornog plana

Vodička zaobilaznica dijelom 
i na šibenskom području
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
VODICE Ž

z

Vijećnici vodičkog Gradskog 5 
vijeća na ovotjednoj su sjedni- š 

ci, među ostalim, dali pozitivno 
mišljenje na Nacrt konačnog pri­
jedloga trećih izmjena i dopuna 
županijskog Prostornog plana, uz 
nekoliko primjedaba. Jedna od 
njih je zahtjev da se u Prostorni 
plan ŠKŽ ponovo uvrsti i ucrta lu­

ka nautičkog turizma Perolin gat 
na otoku Prviću, koja je brisana 
iz prijedloga Plana na temelju 
mišljenja Ministarstva kulture. 
Nakon što su mjerodavne grad­
ske, županijske i državne službe, 
na sastanku u travnju, preispitale 
takve odluke i zaključile daje za­
htjev Grada Vodica neopravdano 
odbijen, bit će zatraženo novo mi­
šljenje Ministarstva kulture, kako 
bi luka bila ucrtana u PP.

Koridor od 100 metara
Među zahtjevima je i ucrtavanje 

uređaja za pročišćavanje otpadnih 
voda Čista, dopuna i uvođenje 

lokacije za smještaj građevina i 
postrojenja za gospodarenje gra­
đevnim otpadom na predjelu Leća, 
prenamjena prostora neperspek­
tivnih za potrebe MORH-a na pre­
djelima Vitković i Kapelica na oto­

ku Prviću, povećanje građevinskih 
zona i valorizacija grada Vodica.

S obzirom na to da je prihva­
ćanje trećih izmjena i dopuna PP 
ŠKŽ, najavljeno za lipanj, Vodica­

ma je posebno važno da se i prije 
nego dođe do izmjena prostornih 
planova nižeg reda može ići u pri­
bavljanje dozvola za gradnju vo- 
dičke zaobilaznice na državnoj ce­
sti D-8 u dužini od 5,2 kilometra.

-Koridor buduće zaobilaznice u

širini od 100 metara proteže se od 
srimarskog križanja do Fržopove 
kapele te jednim dijelom prolazi i 
područjem Grada Šibenika.

Komisija rekla - može!
Zbog toga je važno da se nakon 

prihvaćanja izmjena i dopuna PP 
ŠKŽ može pristupiti pribavljanju 

dozvola, jer bi se u protivnom iz­
gubilo dragocjeno vrijeme.

Ovako ćemo početkom ljeta 

u Vodicama, kao i Grad Šibenik, 

organizirati javni uvid, jer je došlo 
do izmjene trase obilaznice. Prošli 
u tjedan izrađivači Studije utjeca­
ja na okoliš i komisija za procjenu 
utjecaja na okoliš, izašli na teren i 
pregledali planiranu trasu buduće 
zaobilaznice. Komisija, u čijem su 
sastavu bili predstavnici Ministar­
stva za zaštitu okoliša, Ministar­
stva kulture i Zavoda za prostorno 
uređenje ŠKŽ, jednoglasno je do- 

-Koridor buduće 
zaobilaznice u širini od 
100 metara, proteže se 
od srimarskog križanja 
do Fržopove kapele, te 
jednim dijelom prolazi i 
područjem Grada Šibenika. 
Zbog toga je važno da se 
nakon prihvaćanja izmjena 
i dopuna PP ŠKŽ može ići 

u pribavljanje dozvola, jer 
bi se u protivnom izgubilo 
dragocjeno vrijeme, kaže 
gradonačelnica Branka 
Juričev Martinčev

nijela zaključak o prihvaćanju ucr­
tane trase, jer ona u niti jednom 
dijelu svoga pružanja ne utječe 
negativno na ekosustav i okoliš. 
To je bio prvi uvjet koji je trebalo 
položiti da bi se pristupilo daljnjoj 
izradi projektne dokumentacije, 
odnosno da bi se pokrenuli po­
stupci pribavljanja građevinske 
i lokacijske dozvole, kazala nam 
je gradonačelnica Branka Juričev 
Martinčev. «

MURTER PredstavljenamonografijaoKomatimauizdanju  JUNP Kornati

Sjećanje na zaborav
MANDE TURČINOV-JEŽINA 
redakcija@sibenski-list.hr 
MURTER

Na Dan zaštite prirode, 22. 
svibnja, u Murteru je predstav­
ljena monografija pod naslovom 
Kurnati, podnaslova Sjećanje na 
zaborav, u izdanju Javne usta­
nove NP Kornati. Sama ideja za 
knjigu rodila se prije dvije godine 
na izložbi starih fotografija uz 30. 
obljetnicu Parka, kazao je u uvodu 
izdavač Neven Baus, ravnatelj JU 
NP Kornati. Budući da je izložba 
bila iznimno posjećena, motivirala 
je autore na dodatno prikupljanje 
cmo-bijelih svjedočanstava o živo­
tu ljudi na tim otocima. Uglavnom 
se radi o amaterskim fotografija­
ma iz obiteljskih albuma uz po­
neki profesionalni uradak, a dio 
je otkupljen iz Državnog arhiva, 
nastalih 50-ih, 60-ih i 70-ih godi­
na prošlog stoljeća. Iako uz takve 
'veličanstvene fotografije' ne tre­
ba teksta, kako je kazao urednik

Knjiga je podijeljena na 
četiri poglavlja: Porti, Judi 

i brodi, Posli te Paškule 
i poja i‘neosporivi je 

dokument o Kurnatima 
-istina crno po bilomu’, 

složili bismo se s 
profesorom Skračićem

'knjige u slavu naših predaka' Ive 
Šimat Banov, teksta u knjizi ipak 

ima. Uz Banova, autori su, ujedno 
i predstavljači knjige, Ivo Nadov 
Juraga i Tomislav Skračić. Knjiga 
je podijeljena na četiri poglavlja: 
Porti, Judi i brodi, Posli te Paškule 
i poja i 'neosporivi je dokument o 
Kurnatima - istina crno po bilo-

mu', složili bismo se s profesorom 
Skračićem.

Govoreći o knjizi i zauvijek 
prošlom vremenu i čovjeku sve­
prisutnom u njemu, autori nisu 
mogli a da se ne dotaknu aktu­
alnog vremena. Naša država ima 
jedan problem, a to je - čovjek, 
kazao je Banov te objasnio - za­

štitit će guštera, endemsku biljku 
i sve što raste na kraju i u moru, 
ali čovjeka u tom prostoru neće. 
Profesor Skračić ga je usporedio 
s Robinzonom Daniela Defoa, koji 
je želio napustiti pusti otok i na­
pokon to i uspio uz pomoć drugih 
dok Kurnatari ne žele napustiti 
svoj otok iako bi neki to htjeli.

Knjiga je tiskana u tisuću 
primjeraka i neće se prodavati, 
ovo će se izdanje isključivo po­
dijeliti besplatno, saznali smo od 
njezina 'dobrog duha', glavnog 
organizatora i najzaslužnijeg 
čovjeka za njezino izdavanje, 
dugogodišnjeg djelatnika NP-a 
Mile Rameše. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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NOVA MREŽA Sjedište hitne medicine za zapadni dio županije u ambulanti u Tisnom

Pet liječničkih timova 
radit će cijelu godinu

U Tisnom će biti stacioniran punkt dežurstva hitne medicine za općine Tisno, Murter-Kornati, Pirovac 
i dio Grada Vodica. II tamošnjoj ambulanti ordinirat će pet TI timova, koje čine liječnik, vozač te 
medicinski tehničar ili sestra. -Zadovoljan sam što je došlo do toga, jer je upravo otok Murter, koji 
obuhvaća i prostor NP Kornati, bio na najnižoj razini što se tiče organizacije hitne zdravstvene zaštite, 
kaže Ivan Klarin, tišnjanski načelnik i saborski zastupnik(SDP) koji je lobirao za ovakvo rješenje

KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
TISNO

Punkt dežurstva hitne medici­
ne za zapadni dio županije, odno­
sno općine Tisno, Murter-Kornati, 
Pirovac i dio Grada Vodica, prema 
novoj mreži, bit će stacioniran u 
tišnjanskoj ambulanti. U njih će 
ordinirat pet timova T-l, što zna­
či u svakoj ekipi liječnik, vozač 
te medicinski tehničar ili sestra. 
Tako je, kazao nam je Ivan Kla- 
rin, - načelnik Tisnog i saborski 
zastupnik (SDP) dogovoreno na 
nedavno održanom sastanu sa 
zamjenikom ministra zdravlja dr. 
Marijanom Cesarikom, te ravnate­
ljicom Zavoda za hitnu medicinu 
RH-a dr. Majom Grbom Bujević, a 
i sam je lobirao za takvo rješenje.

-Zadovoljan sam rješenjem, jer 
je upravo otok Murter, koji obu­
hvaća i prostor Nacionalnog parka 
Kornati, bio na najnižoj razini što 
se tiče organizacije hitne zdrav­
stvene zaštite. Na taj problem 
sam upozoravao i ranije, a po­
četkom ove godine osobno sam, 
nakon više razgovara o toj temi, 
uputio zahtjev ministru zdravlja 
Rajku Ostojiću da se tako neo­
drživi sustav promijeni, te da se 
unutar ustrojstva Zavoda za hitnu

medicinu naš problem kvalitetno 
riješi. Tim jedan je najviši stan­
dard u hitnoj medicini i držim da 
će ovakvo rješenje zadovoljiti po­
trebe ne samo domicilnog stanov­
ništva, već napose potrebe hitnih 
intervencija u vrijeme turističke 
sezone, kad na ovom prostoru 
ima više od 50.000 stanovnika, 
kaže Klarin.

Kvalitetnija zdravstvena 
zaštita

Timovi u Tisnom radit će tije­
kom cijele godine, što znači da će, 
uz obiteljske liječnike primarne 
zdravstvene zaštite, stanovništvo 
i turisti imati 24 sata liječničke 
ekipe na raspolaganju.

-Trebali smo ovakav oblik 
zdravstvene zaštite dobiti puno 
ranije, jer je poznato koliko je'hit- 
nih intervencija na našem područ­
ju bilo, posebno u vrijeme turistič­
ke sezone. Nažalost, i sa smrtnim 
posljedicama, a isto tako je jasno 
koliko vremena je potrebno da 
hitna iz Vodica ili Šibenika stigne 

i pruži prvu pomoć. Nerijetko se 
događalo da ambulanta ostane 
bez liječnika po nekoliko sati kad 
on ode na hitnu intervenciju, ka­
že Klarin. Do kraja svibnja bit će 
raspisan natječaj za primanje liječ-

»Trebalismo 
ovakav oblik 
zdravstvene 
zaštite 
dobiti puno 
ranije,jer 
je poznato

je hitnih 
intervencija 
na našem 
području 
bilo, posebno 
u vrijeme 
turističke 
sezone!«
IVAN KLARIN
NAČELNIK TISNOG

nika, vozača i medicinskih sestara 
i tehničara, kako bi punkt dežur­
stva hitne medicine u Tisnom pro- 
funkcionirao do početka sezone. 
Iz državnog proračuna, odnosno 
Hrvatskog zavoda za zdravstve­
no osiguranje, mjesečno će se za 
troškove timova izdvajati 486.000 
kuna, što je godišnje oko pet mi­
lijuna kuna, a Tisno će dobiti 15 
novih zaposlenika.

Jukić: Čekamo odluku
Ravnatelj županijskog Zavoda 

za hitnu medicinu Tomislav Jukić, 
koji je također bio nazočan na 
spomenutom sastanku zadovoljan 
je novom mrežom hitne medicine 
na području županije, jer se dobi­
va pet novih TI timova, u odnosu 
na prvotni plan.

-U Šibeniku će biti stacionira­

no deset TI timova, u Kninu pet, 
i prema novom pet u Tisnom. Što 

se opreme, odnosno vozila hitne 
pomoći tiče, imamo ih dovoljno. 
Naime, prilikom ustroja Zavoda 
za hitnu medicinsku pomoć dobili 
smo nekoliko novih. Kad će timovi 
u Tisnom početi s radom, u ovom 
trenutku mije teško reći, jer čeka­
mo na donošenje konačne odluke 
u pisanom obliku, rekao nam je 
Jukić. «

Kako su Njemci 
gurali kar 
oružja misleći 
dajeđubar
U ovoj kolumni možete pročitati dio kazi­
vanja profesora Mladena Friganovića Moše 
u kojem govori kako su mu za vrijeme Drugog 
svjetskog rata njemački vojnici nesvjesno po­
mogli u prevoženju oružja.
-Sad ću van ispričati kako su mi njemački vo­
jnici pomogli da izguran sa teste kar pun mu­
nicije i oružja za partizane. Bilo je to jednoga 
dana u veljači 1944. godine. Obitelj mi je po- 
bigla u Dubravu zbog bombardiranja Šibenika. 
Smistili smo se bili kod Šimuna Gojanovića 

na Daski. Jer, tom je Gojanoviću moj ćaća bija 
vinčani kum, pa nas je on i njegova obitelj 
primija draga srca. Mi smo (ćaća, stric i ja) 
odatle odlazili karon i konjen u naše Donje 
polje gotovo svaki dan, ako je tribaio. O konju 
Dori brigu san uglavnom vodija ja i timari ja ga. 
A to je bilo važno jer me je on najboje i sluša. 
Kako san ja bija u omladinskoj organizaciji, 
javili su mi jednog dana da bi tribaio s karon i 
konjen otići u Bilice, jer da se ima privesti niki 
‘naš’teret.
I tako ja, ne pitajući ni ćaću ni strica, takan 
konja za kar i ravno put Bilica, priko Rakova 
Sela i Gatara. Kada san doša do raskrižja sa 
glavnon teston Šibenik - Drniš, ustavi me hr­
vatska (domobranska) straža. ‘Di ćeš?’ upi­
taju me. ‘A u Bilice po đubar za vinograd, odgo­
vorio ja. I oni me puštu da prođen. Tamo se me 
dočekali ‘na vezi’ i odveli do mista di je tribaio 
krcati taj teret. A kad tamo, to municija i lako 
oružje. Ajme meni, pomislin ja. Ko će to sad 
privesti priko glavne teste?! A šta ako naleti 
vojska? A štaš, pomislin. Gotovo je sada, šta 
možeš. Triba poslušati i prigoriti se. Nakrcali 
smo brzo iz toga tajnoga skrovišta municiju 
i oružje, pa priko svega puno đubra a u đubar 
zabili pinjuricu. I nazad prema Dubravi.
Sve je išlo u redu iako je konj teško vuka takav 
teret. Došli smo do prilaza priko teste kod Ga­
tare. I tu je tribaio još pedesetak metara ići 
glavnon teston uzbrdo do odvojka za Rakovo 
Selo. I upravo kad san triba prići sa teste na 
taj odvojak, konj zasta i kar ni makac dalje. 
Ja brzo za žlajf da kar ne bi krenija nizbrdo. 
Štaš sad? Kad nišan dobro ni promislija, do­
leti iz pravca Šibenika vod njemačkih vojnika 

na biciklama. ‘Loss - loss’ začujen ja i oni svi 
ka jedan gumu kar sa teste na sporedni put. 
Uzjašu opet na bicikle i krenu put Konjevrata. 
Tako san se škapula. Sve se dogodilo tako 
brzo da se nišan ima vrimena ni pristrašiti. 
Tek su mi se kašnje noge počele tresti. I tako 
san sritno stiga u Dubravu i daje do Danila. 
Tamo smo iskrcali teret i ja se sritno vratija 
kući, u Dubravu.
I, zamalo san zaboravija - samo nikoliko 
dana nakon toga moga junačkog dila, Ni­
jemci su sa četnicima proveli veliku raciju na 
potezu Bilice - Dubrava - Danilo i ubili 35 šta 
Dubravljana, šta Danilaca. Eto šta ti je rat i 
sve oko njega.«

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Nova Skupština TZ-a

Turistička zajednica općine 
Rogoznica iznenada i potiho do­
bila je novi i potpuno izmijenjeni 
saziv Skupštine. Prema naputku 
Ministarstva turizma zbog nepra­
vilnog izbora članstva stari saziv 
je raspušten, a provjeru legalnosti 
inicirala je bivša direktorica Turi­
stičkog ureda. Njoj je pak Turi­
stičko vijeće Turističke zajednice 
Rogoznica prije dva mjeseca izgla- 
sovalo nepovjerenje. Naime, prije 
dva mjeseca turistički vijećnici ni­
su prihvatili financijsko izviješće 
za prošlu godinu ni izvještaj o ra­
du direktorice Turističkog ureda 
Franke Karabatić.

Neuspio manevar
Nije nezanemariva ni činje­

nica da Općinsko vijeće kao 

osnivač TZ-a nije prihvatilo fi­
nancijski izvješće niti za 2009. 
godine. Umjesto da općinskim 
vijećnicima prošle godine de­
taljno obrazloži na što se trošio 
novac, direktorica Franka Kara­
batić dala im je do znanja kako 
joj pitanja mogu postavljati sa­
mo pismeno. Sigurno da direk­
torici nije bio glavni cilj inicirati 
raspuštanje Skupštine TZ-a već 
u prvom redu Turističkog vijeća 
koje kao operativno tijelo razr­
ješuje i bira direktora Turistič­
kog ureda. Manevar joj, ističu 
turistički vijećnici, nije uspio jer 
se prema zakonskim propisima 
samo članovi Skupštine biraju 
isključivo prema visini uplaćene 
boravišne pristojbe i članarine, 
a članovi Turističkog vijeća ne

Sazivi prošlih skupština 
očito su se birali mimo 
zakonske regulative. Uvjeti 
su bili, kažu dobro upućeni, 
lojalnost, prijateljske veze 
i stranačka pripadnost. 
Godinama je to prolazilo 
bez kontrole i sankcija 
mjerodavnih institucija

moraju biti čak ni iznajmljivači 
ili ugostitelji.

Mimo zakonske regulative
Sazivi prošlih skupština očito 

su se birali mimo zakonske regu­
lative. Uvjeti su bili, kažu dobro 
upućeni, lojalnost, prijateljske ve­
ze i stranačka pripadnost. Godi­
nama je to prolazilo bez kontrole 
i sankcija mjerodavnih institucija.

Međutim, nakon svega što se 
proteklih godina događalo u Turi­
stičkoj zajednici predsjednica TZ-a 
Sandra Jakelić, ujedno i općinska 
načelnica, odlučila je od Ministar­
stva turizma i Glavnog ureda HTZ- 
a zatražiti dubinski nadzor kako bi 
ta važna institucija, istaknula je, 
mogla krenuti dalje bez hipoteka 
iz prošlosti. «VEDRANASTOČIĆ

Zvučna imena hrvatske 
glazbene scene
VODICE Treći CMC festival Vodice 
2012, održat će se 15. i 16. lipnja, 
i, kako je već najavljivano, na dvi­
je festivalske večeri nastupit će 23 
poznata izvođača. Osim što će za­
bavljati Vodičane i njihove goste, 
cjelokupni će program biti izravno 
prenošen na CMC televiziji. Jele­
na Rozga, Minea, klapa Cambi 
(Kaštel Kambelovac), Jasmin Sta- 
vros, Luky, Grupa Rivers, Max, 
klapa Kampanel, Colonia, Slavonia 
band, Jole, Antonija Šola, Bojan 

Jambrošić, Dražen Zečić, Mladen 
Grdović, Bepo Matešić i David Ri- 
cov, klapa Godimenti, klapa Iskon, 
klapa Cambi (Split), Ivana Kovač, 
Hari Rončević, Magazin i Crvena 
jabuka, samo su neka od imena ko­
ja će nastupiti na festivalu. Svake 
srijede u večernjim satima na CMC 
televiziji prikazuje se emisija CMC 
festival 2012, a sva događanja oko 

festivala prate i brojne radio posta­
je predstavljajući pjesme i izvođa­
če. Glazbeni vikend u Vodicama, 
koji započinje u revijalnom tonu, 
uključuje i brojne zabavne sadržaje 
i druženja u vodičkim klubovima 
‘Makina’ i’Exit’. Akademski sni­
matelj i fotograf, Vodičanin Šime 

Strikoman zabilježit će i ovaj doga­
đaj na jednoj od svojih milenijskih 
fotografija, u subotu, 16. lipnja, 
posvećenu CMC televiziji.
-Zadovoljni smo što se CMC festival 
već treću godinu održava upravo u 
Vodicama. S obzirom na to da smo 
prepoznatljiva turistička destinaci- 
ja, održavanje festivala je dio našeg 
plana i želja, obogaćivanje turistič­
ke ponude i u konačnici produža­
vanje turističke sezone. To je još 
jedan vid turističke promidžbe Vo­
dica, kaže gradonačelnica Branka 
JuričevMartinčev. «Katarina rudan

pokrovitelj: Zagreb Montaža Grupa
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Prvo predstavljanje mladog autora Josipa Živkovića iz Rogoznice

Uskoro izložba u šibenskoj knjižnici
VEDRANA STOČIĆ 
redakcija@sibenski-list.hr

Kada je 2006. godine Josip 
Živković, tada četrnaestogodiš- 

njak, izašao u javnost sa svojom 
kiparskim radom 'Pieta'šokirao je 
čak i svog oca, poznatog likovnog 
umjetnika Zlatka Živkovića, a pro­
fesor povijesti i pjesnik Ivica Župa- 

nović tada je rekao: Veliki kipar za­
robljen je u tijelu dječaka'. I njegovi 
tadašnji slikarski radovi u olovci 
izazvali su veliku pozornost. Ljudi 
su se u čudu pitali kako dijete od 
trinaestak godina može biti takav 
virtuozni crtač. Kovače, škarpine, 
konje, čudnovate likove iz mašte 
kao daje nacrtao zreo umjetnik, a 
Josip je već tada olovku savladao u 
potpunosti, linearno i tonski.

Uzrok i posljedica, 
dobro i zlo...

Josip Živković danas je dvadese­

togodišnji mladić i uskoro priređu­
je veliku likovni izložbu u Gradskoj 
knjižnici 'Juraj Šižgorić' u Šibeniku. 

To je njegovo prvo predstavljanje s 
preko 100 studija i skica u tehnici 
tuša i olovke. Druga velika izložba 
trebala bi biti u Zagrebu, a njegov

Živković će se predstaviti s preko 100 studija i skica u 
tehnici tuša i olovke. Planira izlagati i u Zagrebu, a želja 

mu je i da njegove radove vide u dalekom Japanu

otac ustrajan je u tome da Josipe 
radove vidi i svjetska likovna pu­
blika. Prvu inozemnu izložbu sa­
mozatajni i stidljivi mladić volio bi 
postaviti u dalekom Japanu.

Inače u svojim crtežima mladi 
umjetnik proučava složenost svije­
ta, vraćajući se temeljnim pitanji­
ma uzroka i posljedice, dobra i zla.

Otac kao kritičar
O Josipovom ocu Zlatku Živko- 

viću nije potrebno puno govoriti. 
U stručnim krugovima ovaj aka­
demski slikar potvrdio se u svim 
segmentima umjetničkog izričaja, 
a imao je i brojne izložbe. Evo što 
Zlatko Živković, u ulozi kritičara, 

misli o radu svoga sina.

- Očevo ime može, ali ne mora 
biti dobra ulaznica u svijet likovnih 
krugova. Međutim očito da Josip 
ima svoj stil i vlastiti umjetnič­
ki put. Prvi dio njegovog ciklusa 
karakteriziraju djela koja se bave 
fantastičnim, simboličnim, tajan­
stvenim i podsvjesnim. U bizarnim 
međuprostorima pretaču se oblici, 
a s nekoliko poteza neživoj materiji 
udahnjuje život. U drugom dijelu 
ciklusa potezi su izražajniji, kom­
pozicije dinamičnije pokrenute 
unutarnjom radošću. Poseban dio 
pripada novozavjetnim temama 
među kojima su Skidanje s križa, 
Pietà, Stol posljednje večere, mo­
litva na Maslinskoj gori... -kaže 
Zlatko. «

Izborna skupština GO HSS-a PRIMOŠTEN Uspješna akcija "Lignje’

Boris Dukić vodi
šibenski HSS

Iz podmorja sakupili 
12 'kubika' smeća

U Šibeniku je u utorak u foa­
jeu HNK Šibenik održana izbor­

na skupština Gradske organiza­
cije Hrvatske seljačke stranke.

Uz članove Skupštine iz Ši­

benika nazočni su bili kao go­
sti predstavnici svih županijskih 
organizacija kao i načelnici op­
ćina u kojima je HSS na vlasti.

Jednoglasnim odlukama 
delegata izabrano je vodstvo 

stranke za naredni četverogo­
dišnji period. Za predsjednika 
stranke izabran je Boris Dukić, 
predsjednik ogranka HSS-a Za­
ton i predsjednik Mjesnog od­
bora Zaton.

Za njegove zamjenike izabra­
ni su Marija Radić i Tomislav 
Mrdeža. Za tajnika je izabran 
prof. Zoran Hadžić dok je bla­
gajnik Ivan Rončević. « š.l.

VEDRANA STOČIĆ 
redakcija@sibenski-List.hr
PRIMOŠTEN

Sportsko društvo ‘Lignja’ prote­
klog je vikenda u velikoj ekoakciji 
iz primoštenskog podmorja izvuklo 
12 kubika smeća. U akciji su pored 
seniora i juniora ‘Lignje’ sudjelovali 
i ronioci RK ‘Osijek’ i RK ‘Pongo’ iz 
Rogoznice, a u pomoć im je meha­
nizacijom priskočilo i komunalno 
poduzeće ‘Bucavac’. Očišćeno je 
podmorje luke Primošten od Porta 
do Stare rive, plaža Velika Raduča, 
te obalni dio od marine Kremik do 
autokampa. Iz mora je izvučeno na 

stotine automobilskih guma, starog 
željeza, boca, kanti, ribarskog kono­
pa... Akciju su materijalno pomogli 
Turistička zajednica, komunalno 
poduzeće ‘Bucavac’ i Hoteli ‘Primo­
šten’ d.o.o., a sponzor akcije bila je 
Lučka uprava Šibenik.

Ovogodišnje veliko čišćenje pod­
morja i obale započelo je povodom 
Dana planeta Zemlja. Članovi SD 

‘Lignja’ uredili su istezalište za bro­
dice, očistili uvalu Porat, zasadili 
su cvijeće u perivoju i betonskim 
vazama te sortirali opasni otpad i 
ekološki ga odložili. U planu im je 
do konca svibnja još i čišćenje otoka 

Smokvica i Maslinovik, međutim, 
ističu u ‘Lignji’, primoštenski otoci i 
otočići ekološki su najosjetljiviji. Na 
njima nije organizirano prikuplja­
nje smeća, a čišćenje je uglavnom 
prepušteno inicijativi pojedinaca.

-Misija našeg društva je čisto 
more, obala i otoci, te ekološko 
educiranje stanovništva, posebi­
ce mladih. I ovom prilikom javno 
apeliramo na sve građane, turiste 
i ribare da se odgovorno odnose 
prema moru jer ono je naslijeđe i 
ostavština za budućnost - poručio 
je Ivica Pancirov, predsjednik SD 
‘Lignja’. «
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Ministar zdravlja u Kninu

Uskoro otvaranje odjela 
za palijativnu skrb
Ministar Ostojić obećao je kninskoj bolnici i novi uređaj za 
ultrazvuk, što će smanjiti listu čekanja za taj pregled

Za desetak dana u Knin će 
doći posebno povjerenstvo Mi­
nistarstva zdravlja nakon čega 
se očekuje i službeno otvaranje 
Odjela za palijativnu skrb, naja­
vio prilikom posjeta Kninu mini­
star zdravlja Rajko Ostojić.

-Odjel za palijativnu skrb sa 
36 postelja je spreman za pri­
manje pacijenata. U roku od 10 
dana će doći povjerenstvo koje 
će pogledati sve normative, a Mi­
nistarstvo zdravlja će zajedno s 
HZZO-om osigurati sredstva za 
liječenje i za ljudske resurse. 
U Odjelu će se zaposliti 15-ak 
medicinskih sestara i dva do tri 
liječnika - izvijestio je ministar 
Ostojić.

Uređenje odjela u potpunosti

Skradinjani čistili podmorje

U organizaciji skradinske Turi­
stičke zajednice, a u suradnji s ACI 
marinom Skradin, NP Krka, te ro­
niocima sa skradinskog područja, 
u subotu je prvi put organizirana 
ekološka akcija čišćenja podmorja 
u skradinskom akvatoriju. Akcija 
je provedena uoči 22. svibnja, 
Međunarodnog dana bioraznoli- 
kosti, koji se u Hrvatskoj ujedno 
obilježava i kao Dan zaštite priro­
de. U akciji čišćenja sudjelovali su

Kninsko Komunalno 
poduzeće dobilo novo vozilo

Komunalno poduzeće Knin 
dobilo je novo specijalno vozi­
lo za sakupljanje komunalnog 

otpada i sekundarnih sirovina. 
Vozilo vrijedno 1,3 milijuna 

je s 2,3 milijuna kuna financiralo 
Ministarstvo zdravlja.

Od dva ključna problema 
kninske bolnice, a to su labora­
torijske pretrage na koje Kninjani 
moraju ići u Šibenik te lista čeka­

nja za ultrazvuk, riješen je jedan, 
a drugi se razmatra.

-Što se tiče laboratorijskih pre­

traga, čim se vratimo u Zagreb, 
pronaći ćemo neko rješenje, a što 
se tiče liste čekanja za ultrazvuk 
to ćemo riješiti na način da će 
Ministarstvo zdravlja za kninsku 
bolnicu nabaviti novi ultrazvučni 
aparat - izvijestio je Ostojić.

Ministar je na kraju potvrdio 
da kninska bolnica, prema re­
zultatima koje je dobio na uvid, 
korektno posluje. <<i.š.

ronioci ujedno i vlasnici ribarskih 
obrta Stipe Brajković, Krešo Buba­
lo, Zlatko Vargek i Frane Kalauz, a 
‘ruku su dali’ i skradinski barkajoli 
koji su prikupljali otpad izvađen s 
dna akvatorija. Bilo je tu automo­
bilskih guma, starih vrša, boca i 
drugog otpada. Akcija je uspješno 
provedena, a Skradinjani kažu da 
neće biti i jedina, jer im je do či­
stog podmorja i brige o okolišu i 
te kako stalo. «k.r.

kuna s 80 posto iznosa finan­
cirao je Fond za zaštitu okoliša 
i energetsku učinkovitost RH, 
a 20 posto troškova pokrio je 
Grad Knin. <<i.š.

Josipa Rimac 
gradonačelnica Knina

Nakon unutarstranačkih izbora 
u nedjelju, postala je najmlađom 
članicom užeg vodstva HDZ-a

'Ni 2005. 
godine nisu

INTERVJU

moj izbor!'

Birajući Karamarka 
birali smo promjene. Prije 
svega to se odnosi na 
vraćanje dostojanstva 
stranci, uvažavanje 
mišljenja ljudi s terena 
umjesto dirigiranja, te 
uspostavljanje jedinstva 
stranke bez ikakve 
osvetoljubivosti prema 
poraženim opcijama. 
Uvjerena sam da ćemo 
pod njegovim vodstvom 
pobijediti na lokalnim, 
parlamentarnim i 
predsjedničkim izborima 
- kaže Josipa Rimac

IVICA ŠIMIĆ
redakcija@sibenski-list.hr
KNIN

Šefica kninskog HDZ-a i knin­

ska gradonačelnica Josipa Rimac 
izabrana je za član Predsjedniš­
tva Hrvatske demokratske za­
jednice na XV. općem saboru te 
stranke održanom u nedjelju.
• Je li izbor u Predsjedništvo 
HDZ-a vaš najveći uspjeh ot­
kad se bavite politikom?

-Kad bismo gledali na važ­
nost, da. Ali mogu ga usporedi­
ti i sa svojim prvim izborom za 
gradonačelnicu 2005. godine, 
jer i tada kao i danas mnogi nisu 
vjerovali u moj izbor. Ovo doživ­
ljavam kao potvrdu svog dosa­
dašnjeg rada koji je bio sustavan 
i bez ‘preskakanja stepenica’.

Stranka važnija od titula 
• Koliko će ovaj izbor značiti 
za položaj Knina u stranci?

-Ovo je potvrda svega što je 
zagovarao Karamarko koji je 
isticao da veličina grada nije pre­
sudna, nego uspjeh i spremnost 
za rad svake osobe.
• Hoćete li se opet kandidirati 
za kninsku gradonačelnicu?

-Rano je govoriti o tome.

Najhitnije je da pobijedimo na 
izborima, a tijela stranke od­
lučit će tko će biti kandidat za 
gradonačelnika. Ako osjetimo 
da birači žele nekoga drugoga, 
tako će i biti. Nisu važne titule 
nego stranka.
• Razmišljate li o kandidaturi 
za županicu?

-Ne, niti ću. Bitno je samo da 
župan bude iz redova HDZ-a.
• Hoćete li i dalje surađivati s 
lokalnim SDSS-om?

-Pripadnici srpske nacionalne 
manjine čine znatan postotak 
stanovništva i birača na područ­
ju Knina. Nastavit ćemo i dalje 
surađivati sa SDSS-om. Ne vidim 
razloga da se na lokalnim razi­
nama, gdje ta suradnja nije na­
metnuta i umjetna, ne surađuje 
sa SDSS-om.
• Budući odnos sa Šibensko- 

kninskim županijskim HDZ- 
om?

-Kao što je rekao novi pred­
sjednik, sve ono što je bilo loše 
ostavljamo iza sebe. Ne želim da 
se ikada više dogodi da se ljude 
usmjerava mimo njihovih stavo­
va. Ipak, unatoč svemu, sigurno 
je ijedan broj županijskih izasla­
nika dao podršku Karamarku već 

u prvom krugu, a jedan dio je to 
napravio u drugom krugu. Kao 
članica Predsjedništva stranke 
posebno ću se zalagati za razvoj 
naše županije.

Izborne pobjede osigurane 
• Što je presudilo kod odluke 

da se priključite Tomislavu Ka­
ramarku?

-Puno toga. Njegova odluč­
nost, iskrenost, jednostavnost te 
neposredan pristup i uvažavanje 
svih članova, bez ega i taštine. 
Zatim sistematičnost u radu, bez 
stihijskih poteza, Tu je, naravno, 
i njegovo domoljublje.
• Koje promjene očekujete u 
HDZ-u nakon što je stranku 
preuzeo Tomislav Karamarko?

-Birajući Karamarka birali 
smo promjene. Prije svega to se 
odnosi na vraćanje dostojanstva 
stranci, uvažavanje mišljenja lju­
di s terena umjesto dirigiranja, te 
uspostavljanje jedinstva stranke 
bez ikakve osvetoljubivosti pre­
ma poraženim opcijama. Uvje­
rena sam da ćemo pod vodstvom 
stranačkog predsjednika Kara­
marka pobijediti na lokalnim, 
parlamentarnim i predsjednič­
kim izborima. «
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PREDSTRAŽA GRADA Dok planove za uređenje Tvrđave sv. Nikole pokriva prašina, na njenim bedemima otužna slika:

JOŠKOČELAR
redakcija@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

U zaštitu i sanaciju Tvrđave sv. 
Nikole još je godinama prije rata 
utrošeno mnogo sredstava, kada 
su njenoj sanaciji pripomogle i 
brojne tada uspješne šibenske 
tvrtke. Svakako i uz neumoran 
rad šibenskih konzervatora (Ću- 
zela, Škugor i drugi).

Ta fortifikacija, jedinstvena na 
Sredozemlju, građena petnaestak 
godina radi obrane Šibenika od 

Turaka s morske strane, završena 
je 1553. godina. Njen glavni arhi­
tekt, Gian Girolamo Sanmichellis, 
venecijanski predstavnik maniriz- 
ma u arhitekturi, postigao je da 
taj trokutasti kompleks postane 
neosvojivi bastion za sve koji su 
vrebali s mora na grad Šibenik.

Danas, poslije 459 godina nje­
na postojanja, uza sva nastojanja 
i zamisli, još je ostala neobnovlje­
na, u smislu da može služiti svrsi i 
na suvremeni način. Kratkog vije­
ka su bili povremeni pokušaji da 
se na tvrđavi organiziraju kultur­
ni događaji, koncerti, predstave i 
slično.

Vrlo derutna njena unutraš­
njost, opustošen izgled, bez vode, 
struje, sanitarija, s neuređenim 
pristupom s kopnene strane i bez 
ikakvih informacijskih naznaka za

posjetitelje, tvrđava dijeli sudbinu ; 
koju nije zaslužila.

Prazni i neuređeni prostori ;
Njene dvorane, kazamati, ; 

otvori za topove, stubišta i prola- j 
zi bedemi i terasa zjape prazni i ; 
neuređeni. Osim dobro provede- ; 
ne hidro izolacije, očišćene velike i 
terase, s koje su uklonjene sve na- i 
knadne građevine, a nakon 1979. i 
i signalna stanica, Sv. Nikola osta- ; 
je dostupan samo rijetkima.

Nema sumnje da je za potpu- ; 
nu sanaciju najznačajnije šibenske ; 
utvrde potreban velik novac. Ali, ; 
da se minulih godina, nakon onih ; 
glavnih zahvata, išlo korak po ko- ; 
rak, bar bi dio toga kompleksa sa- ; 
da izgledao drukčije.

Impresivni glavni ulaz u tvrđa- ; 
vu sa Samichellisovim čuvenim ; 
portalom, kakva su u Šibeniku i ; 

gradska vrata kod biskupske pala- ; 
če, posjetitelja može zavarati. Jer, ; 
kada ga prođe, uđe u pustoš. Ni ; 
kamenome venecijanskome lavu ; 
u nadvratku nije bilo suđeno da ; 
opstane. Najprije su ga porušili ; 
francuski vojnici krajem 18. sto- ; 
Ijeća, a potom su novoga, što gaje ; 
dao postaviti car Franjo I. krajem i 
dvadesetih godina porušili i ba- ; 
čili u more vojnici Kraljevine Ju- ; 
goslavije, učinivši također težak ; 
kulturocid.

Proveli smo, naposljetku, sat vremena šećući tajnovitim 
odajama tvrđave uz nekoliko stranih turista, Čeha 

i Poljaka koji su nas pokušali pitati o najosnovnijim 
značajkama čuvene šibenske utvrde. Tražili su i gdje mogu 

kupiti vodič kroz tvrđavu, ali smo ih morali razočarati

Zanimljivo je da tvrđava u Ka­
nalu sv. Ante nikada nije borbeno 
djelovala. I onako, sama za sebe 
bila je strah i trepet neprijatelju. 
Samo je ostalo zabilježeno u 17. 
stoljeću, da je šibenska posada 
po nalogu kapetana utvrde ispa­
lila jednu 'tiru' na neki španjolski 
brod. Ali, trulo postolje topa se 
raspalo, dok je 'granata' pala u 
more samo nekoliko metara od 
bedema.

Vodič kroz tvrđavu?
Proveli smo, naposljetku, sat 

vremena šećući tajnovitim oda­
jama tvrđave uz nekoliko stranih 
turista, Čeha i Poljaka koji su nas 

pokušali pitati o najosnovnijim 
značajkama čuvene šibenske utvr­
de. Tražili su i gdje mogu kupiti 
vodič kroz tvrđavu, ali smo ih mo­
rali razočarati.

A jedan veliki prikaz Tvrđave 
sv. Nikole, maketa sa svim deta­
ljima (rad Borisa Čelara) uskoro 

će se naći među eksponatima 
stalnoga postava Muzeja grada 
Šibenika.

Bar će namjernik ondje, od lju­
di iz struke moći saznati i dokučiti 
što je kroz bumu povijest Šibenika 

bila i značila ta znamenita forti- 
fikacijska građevina što nijemo i 
danas bdije nad Kanalom sv. Ante 
i Šibenikom. «
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OBLJETNICE Proslavljeno šezdeset godina od osnivanja LD ‘Krka’ Lozovac

Glavni nam je cilj druženje i briga o divljači
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
KONJEVRATE/LOZOVAC

Lovačko društvo 'Krka' Lozo­
vac, koje broji 105 članova i gos­
podari s dva lovišta na području 
Trtra i Lozovca, proslavilo je u 
subotu 60 godina od osnivanja. 
Nakon okupljanja u školskoj 
zgradi na Konjevratima, koju im 
je na korištenje još 2009. godi­
ne ustupio Grad Šibenik, služena 

je misa u crkvi sv. Ivana za sve 
preminule članove društva. Na­
kon mise fra Bozo Ćurčija blago­

slovio je prostorije LD-a koje su 
lovci uredili uz pomoč sponzora. 
Za vrijeme druženja u restoranu

'Atrium' u Lozovcu, blagoslov­
ljena je zastava društva, a 28 
članova primilo je odlikovanja 
i priznanja Hrvatskog lovačkog 
saveza za doprinos u razvoju lov­
stva, dok su zahvalnice uručene 
sponzorima.

Gosti iz HLS-a
Priznanja im je uručio Željko 

Koštan, predsjednik LD 'Krka', te 
Mladen Balić i Ivica Budor, do­
predsjednik i tajnik Hrvatskog 
lovačkog saveza. Uz brojne čla­
nove, goste i uzvanike na sveča­
nosti je bio i Petar Knez, tajnik 
Županijskog lovačkog saveza.

-Do 1952. godine društvo je

ODLIKOVANJA I PRIZNANJA
Odlikovanja Hrvatskog lovačkog sa­
veza III. reda posmrtno je dodijeljeno 
Anti Krniću, a odlikovanja istog reda 
dobili su i Mirko Knežić, Zoran Gulin, 
Perica Miljković, Branko Šeneta i Davor 

Gulin koji je dobio i Zlatnu plaketu, 
dok je odlikovanje HLS-a II. reda dobio 
Željko Koštan. Priznanja za doprinos u 
lovstvu dobili su: Željko Badžim, Srećko 
Belamarić, Nikica Bukić, Goran Čvrljak, 

Miroslav Gulin, Milorad Knežić, Nikica 
Knežić, Marko Koštan, Milan Koštan, 
Alen Krnić, Ivan Maretić, Vitomir Pekas, 
Vinko Protega, Joško Ramadža, Mate 
Šeneta, Joso Joli Šupe, Joso Šupe, 
Jadranko Šuljak, Ivan Vitalija, Mirko 
Vukšić i Nikica Živković.

djelovalo u sastavu LD-a Šibenik, 

a tada je grupa lovaca osnovala 
LD Lozovac-Konjevrate i pod tim 
nazivom društvo je djelovalo do 
1967. godine, a od tada pod na­
zivom LD 'Krka' Lozovac. Ponosni 
smo na sve što smo napravili, a 
s obzirom na to da djelujemo u 
blizini NP 'Krka' posebno radimo 
na očuvanju prirodne ravnoteže.

Grad im ustupio 
staru školu

Naš glavni cilj nije lovina, več 
druženje i briga o divljači koja 
živi na ovim prostorima, kazao 
je tom prigodom Željko Koštan.

Prizemlje stare škole na Konje­

vratima, koje je bilo u ruševnom 
stanju, uredili su vlastitim ra­
dom, a u pomoč su im prikočili i 
sponzori: Goran Štampalija, Vje- 

troelektrana Trtar-Krtolin, Knauf 
d.o.o., Izgradnja d.d., Tromilja 
benz d.o.o., Dva Marka d.o.o., te 
Pinna souvenirs kojima su dodi­
jelili zahvalnice za razvoj lovstva.

-Važno je istaknuti da se ovaj 
prostor koristi i u druge svrhe, 
primjerice za održavanje izbora, 
ali mi raspolažemo njime. Sva­
kako, ovaj dom je postao mjesto 
našeg okupljanja i doista smo za­
hvalni i bivšoj i aktualnoj grad­
skoj vlasti što nam gaje ustupila, 
rekao je na kraju Koštan. «

NATJECANJE AMATERA CBklub‘Šubićevac’ekipniprvakmeđunarodiiognatjecanjauSloveniji

Što manje novca - radio amateri sve bolji!
Šibenski radio amateri CB klu­

ba 'Šubičevac' osvojili su največi 

uspjeh u trideset godina postoja­
nja, ekipno prvo mjesto na me­
đunarodnom natjecanju u Slove­
niji, u Selnici ob Dravi, Maribor. 
U konkurenciji je bilo po devet 
klubova iz Slovenije i Hrvatske, te 
po jedan iz Austrije i Njemačke.

-Ovo nam je došlo kao 'melem 
na ranu', jer neovisno o svim fi­
nancijskim poteškoćama s kojima 
smo suočeni, uspijevamo osvaja­
ti priznanja. Što manje sredstava 

imamo, postižemo sve bolje re­
zultate. Međutim, za odlazak na 
takva natjecanja, uvijek moramo 
tražiti sponzore, jer sredstva koja 
dobivamo iz gradskog i županij­
skog proračuna nisu dostatna.

Ostvarili 450 veza
Iz gradskog proračuna za 

ovu godinu dobili smo četiri, a 
iz županijskog 11 tisuća kuna. 
Za natjecanje je bilo prijavljeno 
45 naših članova, a nas dvana­
est, koji smo bili na Promini na 
1250 metara nadmorske visine 
gdje inače instaliramo svoj cen­
tar za javljanje, uspjelo je za ovo 
natjecanje ostvariti više od 450 
veza za određeno vrijeme diljem

-Ovo nam je došlo kao ‘melem na ranu’, jer neovisno o svim financijskim poteškoćama 
s kojima smo suočeni, uspijevamo osvajati priznanja. Što manje sredstava imamo, 
postižemo sve bolje rezultate. Međutim, za odlazak na takva natjecanja, uvijek 
moramo tražiti sponzore, jer sredstva koja dobivamo iz gradskog i županijskog 
proračuna nisu dostatna, kaže Igor Barin, predsjednik CB kluba ‘Šubićevac’. Iz gradskog 
proračuna za ovu godinu dobili smo četiri, a iz županijskog 11 tisuća kuna

Europe i svijeta, što nam je do­
nijelo ekipno prvo mjesto, kaže 
Igor Barin, predsjednik CB kluba 
'Šubićevac'.

Po pehar, koji ostaje u njiho­
vom vlasništvu, te niz drugih pri­
znanja i zahvalnica, prošle subote 
su u Sloveniju, uz predsjednika 
Barina, išli Davor Dado Piližota, 
Ivana Špikić-Burazer i Marijana 

Burazer.
-Pred nama je državno prven­

stvo mladih CB operatera koje 
se održava 26. svibnja, a potom 
slijedi Kup Slavonije i Baranje, 16. 
lipnja - ističe.

Barin: Idemo 
po nove pehare

-Kako je prelazni pehar za pr­
vo mjesto na tom natjecanju već 
bio kod nas, nadamo se da ćemo 
ga nakon dvije godine ponovo 
vratiti u Šibenik, rekao nam je 

Barin. Klub Selnica ob Dravi isto­
vremeno je slavio 30 godina po­
stojanja, pa je to dodatno veselje 
za šibenske amatere, koji i sami 
ove godine slave istu obljetnicu.

-Nažalost, nećemo je moći 
dostojanstveno proslaviti zbog 
nedostatka sredstava, kazao je 
na kraju Barin. «Katarina rudan
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UZ VATRU OD200GODINA Poseban užitakje raditi peku sjanjetinom, na kaminu koji se ne gasi već 200godina

.П ;. f * м

Biblijska maslina 
oplemenjuje peku

: 'Л ’

Kada se meso dobro 
ispeklo, pustilo sok i 

mirise, peka je podignuta, 
pasu dodani krupno 

rezani krumpiri, prije toga 
zasoljeni i obareni u vreloj 
vodi. Naravno, svoje prste 
u svemu imala je i panceta 

izrezana na tanke fete, 
koja će dati onaj konačni, 

malo ‘zadimljeni, 
starinski gušt

KAPULA ŽUTA

DEBRECINKA KOBASICA 
»OKUSI PROMINE', 275 G VAK.

DOMAĆA 

KRAVICA 
SVJEŽI SIR 

500 G

999
kn/kom

Pogodnosti uz Djelo 

karticu za umirovljenike

DJELO KARTICE SE MOGU PREDIG­
NUTI U UDRUZI UMIROVLJENIKA 
U ŠIBENIKU, SARAJEVSKA 7, 22000 
ŠIBENIK, TEL:022 214 028

U nekome jelu, kako to voli reći 
Veljko Barbieri, može biti utkano, 
znanje, šarm, kulinarska strast ili 
mistika. Ili sve to zajedno. Onda 
na pladnju dobijete puno više od 
onoga što konkretno jelo znači. 
Sudjelujete u povijesti.

To se nama dogodilo prvi put 
kada smo, strogo poštujući re­
cept star 2000 godina, u ‘kućnoj 
radinosti’ uspjeli proizvesti rimsko 
slatko kuhano vino s medom i za­
činima, zvano konditum paradox. 
Kakvo smo lanjske godine kušali 
na spektakularnoj večeri rimskih 
ida u amfiteatru u Ivoševcima.

A drugi put, eto, nešto od toga 
smo osjetili sjedeći uz kamin i va­
tru sinajsku u staroj kužini od 200 
godina, u Jurlinovim dvorima don 
Stipe Perkova u Dragi.

Ondje su dvije marljive žene, 
Ana i Vedrana, radile s dvjema 
pekama pod kojima se pekla do­

maća janjetina s krumpirima. A 
na vatri su, u jarkim bojama živa 
plamena, gorjele rasječene stare 
maslinove grane, grijući limene 
peke i nas, šireći onaj svoj ‘miris 
milenijski’.

Kamin koji se nije gasio
Taj kamin, kako zbori domaćin, 

nije se ni gasio kroz sve to dugo 
razdoblje triju naraštaja koji su oko 
njega svoje kosti grijali i na njemu 
kuhali, s njime svijetlili, oko njega 
na kladama sjedili i uza nj živjeli.

Onda, kada se još nije praktici­
rala ‘tehnologija’ spremanja mesa 
pod pekom i kada se na kaminu 
pod njom, pekao samo mirisav 
kruh, a u vrelini okolnoga luga, 
krumpiri u kori. Ondje se objedo­
valo, odmaralo, drijemalo, moli­
lo. Kamin u svako doba i za sva 

vremena.
O tome smo promišljali, dok je

vatra pucketala, a dvije žene sje- 
kle janjetinu i slagale je na veliki 
limeni pladanj. Onako, bez suviš­
nih riječi, znalački, kao da to čine 
po nekoj ustaljenoj staroj navadi.

Kada se meso dobro ispeklo, 
pustilo sok i mirise, peka je po­
dignuta, pa su dodani krupno re­
zani krumpiri, prije toga zasoljeni 
i obareni u vreloj vodi. Naravno, 
svoje prste u svemu imala je i pan­
ceta izrezana na tanke fete, koja 
će dati onaj konačni, malo ‘zadi­
mljeni, starinski gušt.

Sjedili smo i gledah u žar što se 
smirivao. Oko nas je vladala neka 
svečana tišina pripreme jednog 
kulinarskog obreda s temeljima 
prošlosti. Upitali smo domaćice, 
ima li u sadržaju pod pekom s 
janjetinom i krumpirima kakvih 
posebnih začinskih sastojaka.

Samo su odmahnule glavom: 
-Ništa, samo ono što ovi artikli

od sebe dadu. I ono što napravi 
toplina maslinove žeravice.

Znaju što je što
Tako je tu staru istinu primila i 

nekolicina onih kojima je ta spiza 
bila namijenjena, po profesiji svi - 
liječnici. Koji znaju što je što.

U ovakvim prigodama u seo­
skim domaćinstvima, uz dobro 
jelo stanovitu ulogu igra i povi- 
jesno-tradicijski dekor okružja, 
‘patina’ kakve nema svugdje. Za 
razliku od nekih posve komerci­
jaliziranih načina ponude sličnih 
jela, katkad nalik imitaciji.

A na koncu, oponašati ne valja 
ni ono što se nakon peke sjanjeti­
nom pije. Ovaj put je to bio doma­
ći čuveni babić od 14,4(1) posto 
alkohola. Da ga se uz rahlo meso 
i slastan krumpir popije onoliko, 
koliko se smije. Ni manje, ali - ni 
Više. «JOŠKOČELAR

POZNATI KUŽINAJU

Caj od koprive za imunitet!
©

AntonijaŠola 
pjevačica

-Kuhanje je jedan od mojih omiljenih poslova 
i mislim da nisam nevješta s kuhačom, bez 
obzira na to što je to jedna vrsta umjetnosti 
koja se stalno usavršava. Kada sam kod kuće, 
trudim se da je zdravo ono što poslužujem 
sebi i gostima, no kako sam zbog posla če­
sto na putu, ne mogu se pohvaliti da se baš 
uvijek zdravo hranim - kaže pjevačica za koju 
nitko ne bi rekao da je prešla tridesetu.
-Za to su, bez pretjerivanja, zaslužni dobri 
geni, pogotovo oni s mamine strane, a ona 
sama se bavila atletikom. Od malena mi je 
usadila to da moram jako paziti na zube, 
zbog čega mi je lijep i pravilan osmijeh uvi­
jek na visokoj ljestvici prioriteta. Osim toga, 
mama je glavni ‘krivac’ zašto se kod nas kući 
uvijek zdravo jelo, bez masti, na domaćem 
maslinovom ulju, hrana je neprskana i do­
maće uzgojena, opet zahvaljujući mami, a 
redovito pijem čaj od koprive, kojim liječim 
sve, a najviše imunitet. « n.b.

Rižot od tri vrste 
žitarica i artičoka

Rastopimo kockicu ili punu čajnu 
žličicu maslaca i dodamo 2 šalice 
mješavine riže, ječma i pšenice. 
Ugrijemo oko litru vode. Lagano 
podlijevamo smjesu riže i žitarica 
vrućom vodom, neprestano 
miješajući. Pred kraj kuhanja, kad 
je omekšalo, dodamo sol, papar, 
vegetu i naribani parmezan, količina 
po želji. Kuhamo još 20-ak minuta. 
Artičoke za to vrijeme očistimo, 
odstranimo srčiku i skuhamo. Ako 
nemate svježih, mogu poslužiti i 
konzervirani artičoci. Nasjeckamo ih 
i dodamo u rižot na kraju kuhanja. 
Umiješamo još žlicu parmezana, 
dobro promiješamo, poslužimo 
toplo, obilno posuto parmezanom i 
sa zelenom salatom.
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■

Biznis 
od likova

S legendarnom Set 
dugmeta nedavno 1

Trudnoća je postala teški biznis. Ne, ne za že­
nu koja devet miseri puše iznad droba dok se 
penje uza skale, nego za likare i likarsku indu­
striju. Zapravo, uvik san se pitala kako su dica 
koja su rođena tamo u četrdesetima, pedese­
tima i zercu kasnije dan-danas živa i zdrava, 
iako in matere dok su ih nosile nisu imale sve 
one puste boce i bočetine s pirulama, koje piju 
današnje trudnice jer bez otih vitamina (svaka 
boca gušta dvi-tri stotina kuna) tobože ne mo­
gu normalno roditi. Da ne kažen da su danas 
sve druge -i normalno jeftinije- tablete koje 
kad nisu trudne piju normalno skroz zabranje­
ne jer škode nasljedniku. A znan sto posto da 
su svi ovi spomenuti rođeni zdravi zdravcati 
iako bi in matere, kad bi ih južina opalila po 
glavi, bez 'beda' šiknile aspirin. Ne kažen da 
bi trudne žene tribale piti tablete kako ih 
pukne, bože sačuvaj, oću samo reć da su nan 
uspili tako ispiti moždane da ni trudan više ne 
moreš ostati ako nisi pripremija iljade i iljade 
kuna. Najprije za likara, zato jer više nije trend 
trudnoću voditi u bolnici, kažu mi žene koje 
su rodile, nego ideš privatno, di se likar (koji 
inače radi i u bolnici) brine za tebe da ti trud­
noća prođe kako triba. Ako imaš zdravstveno i 
dopunsko, ne razumin zašto tribaš još plaćat i 
privatnika da bi radija?! Danas se budućoj dici 
kupuje sva roba prije nego in glavica proviri 
odozdola... znate odakle. Ditešce kad izađe 
ima već robe dovoljno za prikooceanski put u 
trajanju od misec dana i bez pranja. Normal­
no da se jadno dite odma zabarikadira em u 
robu, em u one plastične pelene koje su ne- 
propusnije od kordona policije na gej paradi. 
Vrag je prije, u onoj živoj i zdravoj generaciji 
s početka štorije, nosija pelene na čičak. Dite 
bi se po noći, ako bi mu došlo, zdravo ispiša- 
lo po inbotilji (i ne bi se priladilo), tako da bi 
in krevet kad bi pošli u školu, kad bi matere 
minjale lancune već bija pošteno išaran onin 
oblačićima od osušene pišaline. Ali majci spa­
va bi na njima dok ne bi oša na fakultet. Neki 
i danas spavaju. Da ne govorin da su dica koja 
tek krenu u vrtić više u doktura nego u vrtiću, 
a matere su in više na bolovanju nega na po­
slu, jer'dici je slab imunitet, pa triba vrimena 
da se prilagode na grupu'. Ma nemojte, a za 
kojeg su in se vraga matere kljukale te ovin 
vitaminon i te onin mineralon. Za likarskoga 
i apotekarskoga, eto za kojeg...

Vaša Nevena

NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Rođeni Sarajlija Željko Bebek (67) glaz­

bom se zarazio od rane mladosti. Najprije 
je tamo koncem 60-ih i početkom 70-ih 
pjevao u bendu 'Kodeksi', jednom od naj­
poznatijih glazbenih sastava toga vreme­
na. Nakon njih 1974. postao je član 'Bijelog 
dugmeta' i postao legenda do današnjih 
dana, a taj njegov boravak u grupi glaz­
beni kritičari do danas nazivaju najboljim 
i najplodnijim vremenom tog benda. Iako 
je iz 'Dugmeta' pod čudnim okolnostima 
izbačen nakon deset godina, to ipak nije 
uspjelo hitnije naškoditi njegovoj samo­
stalnoj karijeri, ponajprije zahvaljujući 
prepoznatljivoj boji glasa i nevjerojatnoj 
karizmi, zbog koje i danas puni dvorane i 
klubove gdje god se pojavi.
• Jedan ste od rijetkih pjevača koji, 
baš kao i Mišo Kovač, ne snima nove 
pjesme, več na koncertima izvodi one 
stare. Što je tome razlog?

-Prestao sam kad sam došao do za­
ključka da sam one najbolje koje mi se 
mogu dogoditi već otpjevao. Prošlo je 
više od desetljeća kako sam odlučio da 
više neću snimati nove pjesme, jer imam 
njih četrdeset koje u svakom trenutku i na 
svakom koncertu mogu pjevati zajedno 
s publikom, uglas. Svojoj publici uvijek 
mogu pružiti dva sata dobre svirke, a oni 
me godinama prate, jer su moje pjesme 
obilježile i mnoge njihove živote, kao što 
su i moj. To su pjesme jedne cijele bivše 
generacije, ali i pjesme ove nove, mlađe, 
koja živi u drugim vremenima, ali im još 
uvijek ne možeš podvaliti lošu pjesmu. Ne 
želim raditi hitove na silu, naravno da bih 
prihvatio pjesmu od koje bih se naježio 
na prvu. Ali nisam siguran da takvih više 
uopće ima. Sigurno zato i Mišo više ne 
snima, nema ni potrebe. On je legenda, 
digne ruke i cijeli stadion se ori. Među­
tim, moram ti kazati i to da, unatoč mojoj 
skepsi, ipak nisam odolio zovu snimanja 
novih stvari pa do ljeta planiram nešto 
izdati.
• Što vas je nagnalo da promijenite 

odluku?
-Humanitarni 'Koncert za život' kon­

cem ožujka za Zakladu Ane Rukavine i u 
sjećanje na također preminulog maestra 
Vjekoslava Šuteja. Uz pratnju Zagrebačke 

filharmonije izveo sam svoje poznate hito­
ve 'Ima neka tajna veza', 'Sve će to, o mila 
moja, prekriti ružmarin' i 'Sanjao sam no­
ćas da te nemam', što je publika sjajno pri­
mila, a ja sam uživao. Nije mi ovo bio prvi 
put da nastupam s Filharmonijom, prvi 
je bio davne 1979. godine, kada je pratila 
'Bijelo dugme' na albumu 'Bitanga i prin­
ceza'. Uglavnom, jedanaest godina sam se 
odmarao od snimanja, ali sad planiram u 
suradnji s Branimirom Mihaljevićem iz­

dati nekoliko pjesama i jedan zanimljivi 
duet, ali o tom-potom. Pripremam i veliku 
turneju po velikim gradovima.
• Nema više bendova kao što je bilo 'Bi- 
jelo dugme'. Nego, tko je koga doveo u 
'Dugme', vi Gorana Bregovića ili on vas?

-Ja sam njega doveo s Bistrika, jed­
nog dijela Sarajeva, iz jednog lošeg ben­
da u centar grada. Svirao je bas i htio 
se pošto-poto dokazati kao glazbenik. 
Svi su ga voljeli, bio je jako simpatičan, 
ali i proračunat. Uvijek je znao na koju 
stranu treba stati da ostane u igri. Ljude 
je držao uza se dok su mu bili potrebni, 
tako i mene...

Bregović me izbacio iz 'Dugmeta1 
tajnim glasovanjem
• Kako to mislite?

-On je oduvijek htio biti lik po kojem 
će 'Dugme' biti prepoznatljivo. Mene je 
smatrao jedinim izravnim konkurentom 
za tu poziciju, osjetio je u jednom trenut­
ku daje u mojoj sjeni. Prestrašio se da bi 
mogao postati samo kompozitor u mojoj 
sjeni i odlučio me se riješiti, ali na jedan 
jako ružan način. U svom stanu održao je 
sastanak s bendom na kojem su izglasali 
neku moju tobožnju 'nedisciplinu'. Gla­
sovanje je završilo 2:1 protiv mene, s tim 
da je jedan član benda ostao suzdržan i 
ja sam izbačen.
• Je li vam to u tom trenutku izgledalo 
kao smak svijeta?

-Nisam to zapravo shvatio tragično. 
Za mene je to bio neki dobar znak da 
moram dalje sam, da moram pronaći 
pravi glazbeni put, koji će biti samo moj. 
Ionako sam stoput prije tog famoznog 
glasovanja razmišljao o tome da počnem 
sam ispočetka, da je vrijeme da odem iz 
benda, osjećao sam da bih se s godinama 
kao pjevač mogao potrošiti i onda se to 
dogodilo i ubrzalo moju odluku. Uvijek 
sam vjerovao u sebe i u to da sam dovolj­
no dobar trag ostavio u 'Dugmetu' da me 
publika ne može nego prigrliti. Pet godina 
je trajao taj moj samački put do zvijezda, a 
trebalo je proći preko mnogo tmja. I onda 
se dogodila 1989., 'Dugme' se raspalo, a ja 
se ponovno rodio.
• Ženu ste osvojili na koncertu?

-Ružica je došla na moj koncert, u Po- 
sušju 1997., bila je moja obožavateljica i 
zaiskrilo je kad mi je zatražila autogram 
(smijeh). Bio sam zbunjen isprva tim osje­
ćajima, bila je lijepa, zgodna, mlada, ali 
potvrdila se još jednom ona da ljubav ne 
bira i da ne poznaje godine. S njom sam 
jako sretan i ispunjen čovjek i trudim se da 
njoj bude isto tako sa mnom. Sve zajedno 
radimo, zajedno putujemo na koncerte, 
a čim dođu prve vrućine selimo se na 
našu jahtu 'Pahuljica' i krstarimo Jadra­
nom. Obitelj je za mene najvažnija stvar 
u životu, a Ružica i ja smo jako sretni i

Uvijek sam vjerovao 
u sebe i u to da sam 

dovoljno dobar trag 
ostavio u 'Dugmetu' da 

me publika ne može nego 
prigrliti. Pet godina je 

trajao taj moj samački 
put do zvijezda, a trebalo 

je proći preko mnogo 
tmja. I onda se dogodila 

1989., 'Dugme'se 
raspalo, a ja se ponovno 
rodio - osvrnuo se Bebek 

na vrijeme kad je izbačen 
iz kultnog benda
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iz hita Bijelog
se susreo u Zagrebu

g usto ponosni roditelji dvoje divne dječice 
Zvonimira i Katarine. Zvonimir je baš ne­
davno primio i prvu pričest, a kako smo 
kao obitelj jako pobožni, to je za nas bio 
prekrasan dan.
• Supruga je 33 godine mlađa od vas. 
Imate kćerke koje su joj bliže po godi­
nama nego vi. Je li im bilo teško obja­
sniti da ste se zaljubili?

-Nije. Bilo mi je važno otpočetka da 
Silvija i Bianca, moje kćeri iz prvog, od­
nosno drugog braka, shvate da im Ružica 
nije nikakva konkurencija već moja sreća, 
ljubav, kako hoćete. Kako je moja Ružica 
jedno prekrasno biće, tako im nije trebalo 
dugo da i one to shvate. Danas smo svi 
u super odnosima. A usto što sam 'mladi' 
tata (smijeh), ja sam i ponosni djed troje 
unučadi, dvojice dječaka Tina i Leona i 
najmlađe Eme.

Selma danas ima 83 godine
Postoje li neke žene iz Dugmetovih' 

pjesama?
-O, kako ne.

Koje, na primjer?
-Pa, na primjer, Selma. Ona je stvaran 

lik. Otkako je pjesma nastala ona je stigla 
završiti medicinu, udana je i kao liječnica 
živi i radi u Zagrebu. Ta pjesma, inače, na­
stala je još davne 1949. godine, a napisao 
ju je Vlado Dijak. Selma Borić danas ima 
83 godine, nedavno smo se opet susre­
li nakon gotovo trideset godina i bilo je 
vrlo emotivno. Selma je preko te pjesme 
u vrijeme kad je ona izašla postala jako 
popularna, mnoge su novine pisale o njoj, 
o njenom koferu i toj neostvarenoj ljubavi 
iz pjesme...

Okušali ste se i kao poduzetnik, ugo­
stitelj, ali posao vam nije dobro išao.

-Jesam, imao sam u Zagrebu restoran 
Tajna veza' koji je propao. Što da ti kažem, 

nemam smisla za biznis. Taj restoran bio je 
ideja moje bivše žene. Ne ponovilo se. Jer 
za biznis moraš imati nos, kao i za glazbu. 
• Prije nekoliko godina ponovno ste se 
okupili kao 'Bijelo dugme', s Alenom 
Islamovićem i Tifom, ali ta suradnja 
nije bila duga vijeka.

-Šteta je što su na kraju, posljednju go­

dinu, onako ružno osramotili sveto ime 
'Bijelog dugmeta', jer ako se već nas troji­
ca nismo uspjeli naći, trebao je svatko biti 
svoj, sa imenom i prezimenom, a ne njih 
dvojica sami. Kao j...š Bregu, j...š Bebeka, 
a zapravo su varali našu publiku. Pa nisu 
oni nepoznati pjevači da im je to trebalo. 
Potrudili su se da osramote ime 'Dugme­
ta' i to još i naplate. Došao sam brzo do 
zaključka da mi ta ponovna priča s njima 
nije trebalo. Više me ne zanimaju...

Hoće li 'Pahuljica' i ove godine uplo­
viti u Šibenik?

-Naravno. Bez toga nema ljeta (smi­
jeh). «
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STUDENTI ZA STUDENTE Među studentima najpopularnije i najangažiranije studentske udruge iz Splita i troje ambicioznih Šibenčana:

Surađuju s Unicefom, pomažu afričkim ško 
usavršavaju, vode radijske emisije i kritizi
NEVENA BANIĆ 
nevena.banic@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Priča o splitskoj udruzi Studenti za 
studente (S4S) nama možda i ne bi bila 
toliko zanimljiva da u samoj organizaciji 
ne sjedi i troje uspješnih šibenskih stude­
nata na studiju u tom susjednom gradu. 
To su Ivan Bačelić Grgić, Danijela Spahija 
i Kata Banić, a o radu udruge informirao 
nas je iz prve ruke njen predsjednik Filip 
Donadić (24), inače rođeni Zagrepčanin 
i student treće godine Pravnog fakulteta. 
Član udruge postao je prije dvije godine, 

službenom regrutacijom, kako se i danas 
primaju novi članovi, a to mogu postati 
svi studenti Splitskog sveučilišta, redov­
ni i izvanredni. Službene regrutacije se, 
objašnjava, vrše dva puta godišnje, u 
pravilu jednom u svakom semestru. Os­
novna misija i vizija udruge je animirati 
prosječnog studenta i poboljšati mu stu­
dentski standard. Kako su udruga koja se 
bavi praksom, a ne teorijom, imaju više 
aktualnih projekata koji potkrepljuju spo­

menutu tezu.
-Najvažniji projekt udruge jest S4S 

CARD, studentska kartica s popustima 
za kina, kazalište, kafiće, knjižnicu, te- 
retanu, putničku agenciju, škole stranih 
jezika, fast food, optiku, kopimice, plesnu 
školu... Pokušali smo obuhvatiti sve što je 
potrebno prosječnom studentu. Kartica 
vrijedi cijelu akademsku godinu, cijena 
joj je 20 kuna, a može je napraviti svaki 
student Sveučilišta u Splitu. Druga stvar 

jè S4S PORTAL, trenutačno najčitaniji stu­
dentski portal u Hrvatskoj. Na mjesečnoj 
bazi nas čita preko 30 000 ljudi. Radi se 
o novinarskom portalu na kojem pišu stu­
denti s različitih fakulteta te obuhvaćaju 
sve teme od studentskog interesa. Portal 
ima tri stalne kategorije: Kultura i obra­
zovni sustav; S4S intervju; Od zidića do 
kafića. Pozivam sve da bace oko na naše 
članke koji izlaze dnevno. Humanitarni 
projekt smo pokrenuli u desetom mjese­
cu prošle godine. Do sada smo imali više 
od deset uspješnih akcija, surađujemo s 
UNICEF-om na njihovom projektu 'Škole 

za Afriku', a djelujemo i lokalno. Nada­
lje, u suradnji s jednom renomiranom 
splitskom agencijom, F-tours, djelujemo 
kao njihovi promotori za studentsku po­
pulaciju. Trenutačno promoviramo ap- 
solventska putovanja, a organiziramo i 
vikend putovanja i nove godine. Na sva 
studentska putovanja korisnici S4S card 
imaju popust. U suradnji s Radio Suncem 
iz Splita emitirali smo već trinaest svojih 
emisija. Naše simpatične voditeljice može­
te slušati svaki petak na valovima spome­
nutog radija - pohvalio nam se Filip, koji 
ipak nije sasvim Zagrepčanin.

-Ma prvi zrak koji sam udahnuo bio je 
ovaj splitski, dalmatinskih sam korijena, a i 
oduvijek sam se osjećao Dalmatincem. Jed­
nostavno mi paše ovaj mentalitet, razumi­
jem ga, tako da sam se dobro uklopio. Abiti 
vođa studenata je uvijek teško, ali sigurno 
da mi kolege iz udruge svojim doprinosom 
puno pomažu - na kraju će. «

KATA BANIĆ: Voditeljica radio emisije, 
Erasmusova stipendistica i društvena aktivistica

Na trećoj je godini stručne ekonomije i još 
uvijek nije sigurna što će joj biti buduće zani­
manje, jer je privlači dosta različitih poslova, 
pa voli reći da se zapravo još uvijek traži, iako 
ne bi imala ništa protiv da se bavi nečim što 
ima veze s poslovima za dobrobit društva ili 
onima koji brinu o okolišu. Ta odgovorna dje­
vojka vrijeme na faksu ne voli trošiti uzalud, 
zbog čega svaki slobodni trenutak iskoristi da 
nešto i zaradi preko student servisa, a valja 
reći i da kao redovita studentica ne propušta 
prema Botogni predavanja i vježbe
-Radila sam stvarno sve i svašta, od sla­
ganja u skladištu, hostesiranja, pranja jahti... 
ma sezonski poslovi i općenito smatram da 
onaj tko hoće raditi uvijek može nešto naći, 
ali definitivno je lakše naći posao u vrijeme 
turističke sezone nego tijekom godine.
Kata se u Udruzi S4S aktivirala u ožujku 
prošle godine. Glavni razlog je bio, kaže, što 
nije htjela biti prosječan student koji se za­
dovoljava s prosječnim i najčešće pasivnim 
studentskim životom, što se obično svodi na 
odlazak na fakultet, učenje i izlaske. Htjela 
je raditi na sebi i osobnom razvitku, usto 
upoznati nove ljude, družiti se i vidjeti kako 
stvari funkcioniraju u praksi. Zapravo, aktivi­
rati se. i nije jedina iz Šibenika, što ju je oso­

bito oduševilo.
-Od nas dvadeset, troje nas je iz Šibenika. 

Nismo se poznavali prije angažmana, tek 
možda iz viđenja i svi smo se aktivirali u 
različito vrijeme - kaže Kata, koja je jako 
ponosna na činjenicu da je sudjelovala na 

organizaciji projekta S4S Card, najvećeg i 
najjačeg projekta na Splitskom sveučilištu 
preko kojeg studenti za 20 kuna godišnje 
dobiju S4S Card s popustima (od 10 do 50 
posto) po raznim objektima, od kazališta, 
knjižnice, teretane, kafića, kuglane, optike, 
frizera, kina, fotokopirnice... Sudjelovala je i 
na humanitarnom projektu preko kojeg su 
ostvarili suradnju s Unicefom, a djeluju i na 
lokalnoj razini.
-Članstvo u udruzi mi je donijelo nova iskust­

va i poznanstva koja su neprocjenjiva, kao i 
iskustva i praktična znanja koja zasigurno 
ne bih dobila na fakultetu. U udruzi sam u 
timu S4S Card, gdje ugovaramo nove pop­
uste i provodimo promociju po fakultetima, 
kafićima. Aktivna sam i u timu Radio jer, 
naime, na Radio Suncu imamo svoju emisiju 
‘Studenti za studente’, a ja sam jedna od 
voditeljica - ispričala nam je.
A koliko je društveno angažirana svjedoči 
i to da je zanima borba protiv korupcije, 
zbog čega je upravo tu temu izabrala za svoj 
diplomski rad, koji trenutno piše. Voli puto­
vanja, o kojima se informira na blogovima 
naših poznatih putopisaca i nada se da će 
i sama jednog dana s ruksakom na leđima 
proputovati svijet. A hoće li se nakon diplome 
vratiti u Šibenik još uvijek ne zna, voljela bi, 
ne krije, nekoliko godina provesti negdje u in­
ozemstvu, a prvi korak za to već je napravila. 
Naime, dobila je Erasmusovu stipendiju za 
razmjenu studenata, zahvaljujući kojoj u 
veljači 2013. godine putuje u Poljsku

Danijela Spahija, Kata Banić 
i Ivan Bačelič Grgič sve su 
samo ne obični šibenski 

studenti na fakultetu u Splitu.
Društveno su angažirani, u 
indeksu nižu dobre ocjene, 
diplomirali samo što nisu i 
usto svakodnevno radom 

Udruge S4S stječu znanja za 
buduča zanimanja

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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lama, stručno se 
raju s povodom

IVANBAČELIĆGRGIĆ: 
Nervira me stanje u Šibeniku

Ivan je na trećoj godini preddiplomskog studija Ekonomskog 
fakulteta, smjer financijski menadžment, a namjerava upisati i 
diplomski studij istog smjera jer mu je želja nakon diplome zaposliti 
se u nekoj banci. U Udruzi S4S od svih Šibenčana on je najkraće 

aktivan.
-Učlanio sam se prije tri mjeseca jer sam htio postati dio najveće 
studenstke organizacije na razinin sveučilišta, upoznati nove ljude, 
steći iskustvo koje će mi pomoći u daljnjem poslovnom i privatnom 
životu, a i dobar je osjećaj baviti se nečim čemu osnovni cilj nije prof­
it i zarada. Trenutno djelujem u tri tima udruge, S4S Card, S4S hu­
manitarni tim gdje organiziramo i podupiremo razne humanitarne 
projekte na lokalnoj razini, a ostvarena je i suradnja s UNICEF-om 
i organizirano nekoliko humanitarnih akcija za škole u Africi, te u 
Marketing timu u kojem s ostalim kolegama razrađujem strategiju 
razvoja i brendiranja udruge - informirao nas je ovaj mladić, zainter­
esiran ponajprije za područja financija i marketinga, a u posljednje 
vrijeme i online marketinga, odnosno ‘community managementa’. 
Ivan smatra i da bi se svi studenti, koji se često žale da im je život 
na fakultetu suhoparan i pruža im samo teorijsku nastavu, trebali 
angažirati u S4S-u, jer na taj način vježbaju i praktični dio radeći na 
različitim projektima.
Hoće li nakon diplome kući, u Šibenik, pitali smo.
-Nervira me sadašnja situacija u gradu Šibeniku. Jednostavno mi 

nije jasno da županija i sam grad s toliko turističkog potencijala 
stagniraju. Jedina smo županija s dva nacionalna parka u zemlji, 
imamo katedralu pod zaštitom UNECO-a, toliko toga možemo po­
nuditi, odnosno izvući financijsku korist i opet ništa. Volio bih nakon 
završenog fakulteta vratiti se u Šibenik i svojim znanjem i zalagan­

jem pomoći razvitku županije - pomalo kritičan je Ivan.

DANIJELA SPAHIJA:
Diploma samo što nije, a još se nećka 
oko povratka u Šibenik

Danijela je studentica Ekonomskog fakulteta u Splitu, i to prve 
godine diplomskog studija, smjer marketing i svjesna je i te kako 
činjenice da se uskoro bliži kraj njezinog studentskog života. No, 
raduje se činjenici da će u, nada se, stalnom zanimanju na području 
marketinga, moći u praksi primijeniti sve što je studiranjem usvojila 
u teoriji. I ona, usto što marljivo uči i polaže ispite, stigne roditeljima 
olakšati velike troškove svog studiranja izvan kuće, pa zarađuje i 
radeći različite poslove preko student servisa, ali to je ipak najčešće 
ljeti, budući da preko godine, veli, ne stigne, a i drži da je poslovnih 
ponuda za studente ipak još uvijek premalo da bi čovjek uopće imao 
priliku nešto raditi, a kamoli birati. Dvije godine je članica S4S-a.
-U udrugu sam se učlanila jer sam htjela naučiti nešto novo, steći 
nova iskustva i poznanstva, nisam htjela da mi studentski život 
prođe samo u učenju i pijuckanju kava, ma koliko god to lijepo 
zvučalo, no još je ljepši osjećaj kada znaš da radiš nešto korisno, 
a pogotovo kada se taj rad prepozna i okolina cijeni to što radis. I 
ja sudjelujem u projektu S4S Card, aktivna sam u timu ‘Marketing’, 
u kojem svojim idejama i kreativnošću neprestano pridonosimo 
na razvoju udruge, a sudjelujem i na projektima s Unicefom, kao 
i u organizaciji humanitarnih akcija. Spektar našeg djelovanja jako 
je velik, zbog čega ljudi različitih interesa na različitim područjima 
mogu pokazati što sve znaju - reći će Danijela i nastavlja:
-Udruga mi je donijela mnogo praktičnog iskustva, stekla sam nova 
poznanstva u poslovnom svijetu i vidjela kako stvari zapravo funk­
cioniraju u stvarnosti. Tu je i odlična ekipa bez koje bi sve ovo bilo 
nezamislivo, vlada jedna sinergija unutar udruge, ovo mi je jedno 
veliko pozitivno iskustvo i preporučila bih svakom tko može i ima 
volje da se okuša u nečem ovakvom.
Ni ona još uvijek nije sigurna hoće li se vratiti u Šibenik nakon 
diplome, koju samo što nije primila u ruke. Šibenik kao grad, kaže, 
ima mnogo potencijala koji nije iskorišten, međutim teško će se, 
iako bi to najviše voljela, odlučiti na povratak, ukoliko u tome ne 
vidi perspektivu.

Šibenčanin Sem Žurić prvi progovorio o onome o čemu muškarci najčešće šute:

Na profesionalne tretmane 
za mršavljenje krenuo sam 
zbog izgleda i zdravlja
-Prije tretmana moji su obroci izgledali svakako i bilo ih je puno. Danas ipak izgledaju 
malo bolje. Sve namirnice su, doduše, i dalje na mom meniju, ali kruh i alkohol su 
svedeni na minimum. Pivo pokušavam skroz izbaciti. Prije ovog liniju sam pokušavao 
dotjerati plivanjem i vježbanjem svako jutro i išlo mi je relativno dobro. Usto se 
dobro osjećam i ne smatram glupom činjenicu da se i muškarci danas odlučuju na 
mršavljenje kod profesionalca - kazao nam je ovaj direktor servisa u Marini Kremik i 
zaljubljenik u Big Game Fishing

Kada mi je u nedavnoj ćakuli nekad uspješna 
košarkašica Zdravka Milković, a danas uspješna 
poduzetnica iz čije 'Linije Z' žene izlaze nasmijanije 
i mršavije, kazala kako u posljednje vrijeme među 
kandidatima koji žele koji kilogram manje ima sve 
više muškaraca, mislila sam da se šali. Međutim, 
u moru ne pretjerano hrabrih pripadnika grubljeg 
spola koji prije ljeta pod profesionalnim nadzorom 
dotjeruju liniju do savršenstva, iskazao se Sem 
Žurić, direktor tvrtke 'Kremik Servis', koja se bavi 

servisom brodova u Marini Kremik. Taj uspješni 
poslovni čovjek za sebe će u šali reći da je stalno 
u pokretu, ali s automobilom, a zbog napornog 
radnog ritma i obroci su mu nerijetko bili nere­
doviti i često nezdravi. Danas, nakon stručnog sa­
vjetovanja i odluke da tako više ne ide, situacija 
je bitno drugačija.

Šest manje na vagi 
i osam centimetara uži struk

-Prije tretmana moji su obroci izgledali svakako 
i bilo ih je puno. Danas ipak izgledaju malo bolje. 
Sve namirnice su, doduše, i dalje na mom meniju, 
ali kruh i alkohol su svedeni na minimum. Pivo 
pokušavam skroz izbaciti. Prije ovog liniju sam 
pokušavao dotjerati plivanjem i vježbanjem svako 
jutro i išlo mi je relativno dobro, ali uz Zdravki- 
nu pripomoć rezultat je ipak malo konkretniji. To 
znači šest kilograma manje na vagi i osam cen­
timetara manje na muškom kritičnom području 
- trbuhu. Usto se dobro osjećam i ne smatram 
glupom činjenicu da se i muškarci danas odlu­
čuju na mršavljenje kod profesionalca. Žene to 

rade jer žele biti lijepe i atraktivne, ali i mi isto, s 
tim da sam ja krenuo prvenstveno zbog zdravlja.

Ipak su moji kilogrami, priznajem, posljedica toga 
što sam veliki gurman i kao pravi hedonist volim 
guštirati u dobroj spizi. Sada, kad vidim rezultat 
svog truda, lakše odolijevam miomirisima delicija, 
najviše uz pomoć vježbanja, rada i samokontro- 
le - priča simpatični Sem, kojeg su na tretmane 
nagovorili ukućani dok su ga prijatelji kad im je 
rekao na što se odlučio, kroz smijeh će, gledali s 
nevjericom. No, cilj koji je sam pred sebe postavio 
već je ostvario, kaže.

Cilj od 101 kilogram je ostvaren
-Htio sam skinuti kilažu na 101 kilogram i to 

sam i ostvario. I dalje redovito plivam i izvodim 
vježbe snage na podu.

Inače, poznavatelji lokalnih prilika Sema znaju 
kao velikog zaljubljenika u Big Game Fishing, a 
kao svoj najveći ulov ističe tunu od čak 135 kilo­
grama. A kako po zakonu sportaši smiju po jed­
nom danu imati šest izvlačenja, od čega se pet riba 
pušta natrag u vodu, objasnio nam je, tako su i oni 
smjeli zadržati samo tog morskog stokilaša. Lani u 
Jezerima na BGF, sjetit će se oni koji prate, nakon 
početnog vodstva, Sem je s ekipom završio na vrlo 
dobrom sedmom mjestu od ukupno 62 posade.

Sema mnogi znaju i kao svjedoka nemilog do­
gađaja od prošlog ljeta, kada je zagrebački podu­
zetnik Tomislav Horvatinčić jahtom usmrtio dvoje 
Talijana.

-To je bio jedan užas koji se nikada više ne smije 
ponoviti. Pretužna priča za mene - veli čovjek koji 
neobično ime Sem duguje pokojnom djedu Šimi, 

hrvatskom emigrantu u Americi, kojem je tamo na 
svim dokumentima pisalo Sem, što je skraćeno od 
Simeon, odnosno Šime. «nevena banić



SKRASIO SE Kike Curavić ponovno ljubi, ovaj put Leoninu manekenku Saru Vulinović Zlatan, koja nam je ekskluzivno otkrila:

Nije tajna da smo sretni i zaljubljeni

Prošli tjedan u Zadru je postalo javno ono što se u Šibeniku 
proteklih mjeseci rađalo tajno. Pred bljeskovima fotoaparata i 
svom silom novinara koji su baš kao i Kike došli na zadarske Morske 
orgulje na postavljanje memorijalne ploče u čast Jacques Yvesa 
Cousteaua, poznatog francuskog istraživača mora i redatelja 
dokumentarnih filmova s tom tematikom, nije došao sam

Dugo nakon prekida od lijepe televizij­
ske voditeljice Nikoline Pišek nije se Kiku 
Curavića, poznatog krapanjskog ronioca 
na dah, moglo vidjeti u društvu nježnijeg 
spola. Doduše, posvetio se u posljednje 
vrijeme ekologiji, pa tako najčešće daleko 
od svjetala reflektora sudjeluje u velikim or­
ganiziranim akcijama čišćenja jadranskog 
podmoija koje je, nekoliko je puta upozora­
vao na to, drugo po onečišćenosti u Europi. 
Međutim, prošli Ijedan u Zadru postalo je 
javno ono što se u Šibeniku proteklih mje­

seci rađalo tajno. Pred bljeskovima fotoapa­
rata i svom silom novinara koji su, baš kao 
i Kike, došli na zadarske Morske orgulje 
na postavljanje memorijalne ploče u čast 
Jacques Yvesa Cousteaua, poznatog fran­
cuskog istraživača mora i redatelja doku­
mentarnih filmova s tom tematikom, nije 
došao sam. Zapravo, mnogi su komentirali 
daje teško mogao doći u ljepšem društvu. 
Naime, uz bok s njim koračala je poznata 
šibenska Leonina manekenka, jedna od 
najljepših Hrvatica uopće, Sara Vulinović 
Zlatan koja je s Kikom, sada je očito, u 
višemjesečnoj nježnoj vezi. A mnogi nisu 
mogli skinuti pogleda s prelijepe Sare, pa 
nisu propustili prokomentirati kako je Kike 
Nikolinu na kraju zamijenio puno ljepšom 
od nje same.

-Nije tajna da smo sretni i zaljubljeni - 

zagonetno nam je kazala Sara, studentica 
splitskog Pravnog fakulteta i na taj način 
dodamo potvrdila da uživa u romanci s 
krapanjskim dupinom.

Kike pak nije puno govorio o ljubavi, 
dopustio je da slika govori više od riječi 
pa je u Zadru radije pričao o Cousteau, 
koji je:

-Krivac zašto sam se kao mali zarazio 
ronjenjem. On me inspirirao i da prije dvije 
godine pokrenemo projekt sustavnog čišće­
nja hrvatskog podmoija Kalypso Junior i 
upravo je Zadar bio prva jadranska postaja 
s koje smo krenuli. Zbog toga smo i odlučili 
da se memorijalna ploča Jacquesu Couste­
au postavi na Morskim orguljama - rekao 
je i objasnio da je riječ o projektu koji se 
provodi u sklopu međunarodne udruge 
GUWAA i koji danas podupiru Norveška, 
Velika Britanija i Francuska, a prerastao 
je u organizaciju prvog globalnog čišćenja 
podmoija diljem svijeta. Sve će kulminirati 
velikim humanitarnim koncertom 5. lipnja 
u Ciboni za udrugu GUWAA, a 15. srpnja 
planirano je prvo globalno čišćenje u koje 
će biti uključeno 20 europskih zemalja. 
Sljedeće godine zaštitno lice bit će princ 
Albert od Monaka, a sudjelovanje u pro­
jektu najavilo je čak 70 zemalja - najavio je 
Curavić, kojem će akcije sigurno biti lakše 
organizirati uz Sarinu potporu. «N. banić

KAO.SLSREIAN Norijada šibenskih srednjoškolaca

Pilo se i slavilo cijeli dan i noć

# RNI ROCK KONCERT
ISPRED OŠ FAUSTA VRANČIĆA

ZA UDRUGU KAMENČIĆI, UDRUGU GLUHIH I NAGLUHIH, 
UDRUGU SLIJEPIH, UDRUGU PEGASUS

25.05.2012./21:30h

4GAS KOST i KOZA

GDDD MOOD

DOK ANALOGX
LKOK

ULAZ15KN

Gotovo nije bilo mjesta u gradu prošli 
petak, na posljednji dan škole šibenskih 
maturanata, na kojem se nije čula pje­
sma i veselje zbog činjenice da su period 
srednjoškolskog obrazovanja napokon 
ostavili iza sebe. Živopisne majice s po­

rukama obilježile su i ovogodišnje slav­
lje, a neki ipak nisu mogli skriti suze 
zbog činjenice da se rastaju od razrednih 
prijatelja s kojima su tri ili četiri pune 
godine dijelili sve školske muke i rado­

Vodovod i odvodnja d.o.o, TZ Grada Šibenik, Fit - Stančić i dr. JTD, Grad Šibenik, HOS, ZAMP 
Carlsberg Croati., Gradski parking d.o.o.

sti. Ono što nikako nije pružalo lijepu 
sliku mladenačkog veselja svakako su 
ogromne količine alkohola koje je pila 
večina, a koje samo potvrđuju činjenicu 
da se mladi jedne nove kompjutorske 
generacije bez promila u krvi ne znaju 
zabaviti. Možda bi navedenu situaciju 
promijenilo da im se iduće godine na­
pokon organizira jedno mjesto u gradu 
gdje će se uz pjesmu i ples svi zajedno 
zabavljati. <<n.banić



Četvrtak, 24.SVIBNJA2O12. j hftViCEfl 'TI 
štoenstotist. DUI □□ I Z/

SKANDI

NAJLJEPŠI GRADOVI SVIJETA
REBRASTA 
TKANINA 
(SOMOT)

INSTRU­
MENT ZA 
PUNKC1JU

RASPA­
DANJE, 
RASAP

ATRAKTIV­
NOST. 

ZANIM­
LJIVOST

JEDRILI- 
ČARSKA

NIŠTICA RADIJ UGLJIK

POLOŽAJ 
NA LISTI 

IUU 
DRUŠTVU

RASOL, 
SALAMURA

SIMBOL 
MLETAČKE 
REPUBLIKE

ALBERT 
EINSTEIN’ i-

т
^L' ' ; Sr

ВИШ/:Ж’јИ

UTRKA 
PRED VE­
NECIJOM

BOG BURE 
1 VJETRA U

STARIH 
SLAVENA 
(STRIBOG)

PUMPA
NJEMAČKI 
MATEMA­

TIČAR. 
CARLE

ČILEANSKI 
POVJES­
NIČAR, 
DIEGO

SREBRO RIJEKA U 
BERNU

ANTON 
INGOLIČ

AMERIČKI 
GLUMAC, 

RYAN
Olit / ŠM Л ч AONJANI

ANTENAT
1 ■* r 9~ ' Чр «W ' ? '. Л ’ : t V.’ JANSKI 

FILMSKI 
FESTIVAL

-
*

REALIS­
TIČNOST

------------- £...—--------? . ф ■ ' [ 7
OBLOGA 
NA PO­

KUĆSTVU

"LONG 
PLAY"

SLOVENSKI 
DESNIČAR, 
DIMITRUE

V^-V

POSVEĆEN 
ČOVJEK

NOVELA 
A.N. 

TOLSTOJA

NAUKA 0 
SPOZNAJI

"TONA” PJEVAČ 
VITASOVIĆ

ROLLING 
STONES:

■„.AT
WORK"

SUDSKI 
SPISI

MALENI 
RT, RTIĆ

BOJA 
IGRAĆIH 
KARATA

"EAST- 
SOUTH- 
EAST"

"ROYAL 
ARMY 

RESERVE"

IMALO
...ZBUNJEN 
NORMALAN

LIBERALNI 
POLITIČAR

ZNAMENI­
TA CRKVA 

U
VENECIJI

.1

KOPRENA. 
ZAR

ISPRAVLJA 
TEKSTOVE

MEKSIČKI 
GLUMAC 
UZASO

SASTOJAK 
ŽIVOTINJ­
SKE MASTI

ŽENA IZ 
MAKARSKE BARU "TANGENS"

DOMAĆA 
POP- 

GRUPA 
(REMI!)

RAZBOJNIK
KRLEŽINA 

ŽENA

BELGIJA
KATEDRA­

LA U 
VENECIJI

DIV IZ 
GRČKE 
MITOLO­

GIJE

JAP.UMJET- 
NOST 
ARAN- 

ŽIRANJA 
CVIJEĆA

KOMŠILUK

ZNAMENITI 
TRGU 

VENECIJI
STARO- 
RIMSKI 

MECENA, 
TITPOM- 
PONIJE

"TEMPO"

UZGAJIVAČ 
LANA VAN ADU ZNAMENI­

& je«™

TURSKI 
ZLATNIK

NEOBRA­
ZOVAN

TI MOST u 
VENECIJI

ŠTOS NA1MIN 
IMENJAK

GLUMICA 
MERIMAN

■RIZMA"

3( ’■ « F8 ! T1P"RENA- 
ULTOVA" 
VOZILA

MUŠKI 
RODITELJ

ANA ROJE
STARI 
KOD 

ENGLEZA

MJESTO 
NA OTOKU 
PAŠMANU

STARO IME
VOJNIKU 
KOŽNOM 
OKLOPU 
KIRASU

VENECIJE

VENECI-

LUČKI 
GRADU 
IRANU

OJA 
KODAR

KALIJ "NACIO­
NALNI 

TRGOVAČ­
KI LANAC"

RAVNINA 
(AREAL)

KUHANOST

INDIJSKI STOTICA URSULA
ODMILA

NAGRADITI 
HONORA­

ROM

ŠPANJOL­
KA IZ AN- 
DALUZUE

VISWA- 
NATHAN

"PROME­
TALO"

KOŠARKAŠ 
MICHAEL 
JORDAN

STILISTICA 
HARAPIN- 

ZALEPUGIN

MJERITI 
TEŽINU

OVČJA 
PASMINA, 
KARAKALZABAVLJA­

TI SE 
IGROM "ADACTA"

ARSEN 
ODMILA

DVORAC U 
PARIZU NAORANE 

BRAZDE
OLIVER 
TWIST

MESNATA 
BILJKA 
(ALOJI

"EASr AUSTRUA

VODENA 
"PROMET­

NICA" U 
VENECIJI ■

STARO 
IME 

ANKARE
KISIK

SLANI 
ZAČIN NAJAM

ZEMLJE

e „ i 4' f A ‘£ «Л i Л.A 41, « 7"

UKRAS NA 
AUTOMO­

BILU
VEDROST

SVJEŽ, 
NEKUHAN 
(OMESU!)

"PLIVIN" 
ANTIPI- 
RETIK

ZIMSKA 
OBORINA

TRON, PRI­
JESTOLJE

LUTECU

ROĐEN­
DANSKI 
KOLAČI w.

OKRUGLO 
SLOVO

GODINE 
RADA 1

1 “ , a
BOG KOD 
BUDISTA

“JEWELED 
BATTLE 

АХЕ”

SLOVENSKI 
GLAZBENIK 

SAVIN

"ALT"

KAVKASKO 
ŠATORSKO 
NASELJE

"ROWDY 
RUFF BOY"

'i « Wr!'ìl

(GRANA 
SREĆU 
(MNOZ.)

PREURA­
NJEN

i

ŠEMSO 
TANKOSIĆ

i * i *>
ii -4

DREVNI 
GRADU 

TURSKOJ 
(JEDRENE)

KIT ZA 
PROZORE

"AMPER" Ј
i Ж11И.А 4 * ii

ROMAN 
ABRA- 
MOVIČ

BEZNA­
ČAJAN 

NOVČANI 
IZNOS

? i

'В: i1 4 4

VENECIJA



2q ћОГДгД I

RTL • 26. 5. @ 21.50

SUBOTAj

HRT1

HRT 2 • 27. 5. @ 20.

26. SVIBNJA 2012.

DVA 
JAHAČA

OBITELJSKE
VEZE

Guthrie McCabe (J. Stewart) iskusan je šerif na Divljem 
zapadu, odlučan borac protiv zlikovaca, ali i vrlo prepre­
den čovjek koji od svih aktivnosti koje se u mjestu odvi­
jaju uzima 10 posto provizije. McCabe uzima 10 posto 
provizije i od zarade saluna kojim upravlja lijepa Belle 
(A. Hayes), njegova ne samo poslovna već i privatna 
partnerica. Jednoga dana u grad stiže poručnik Jim Gary 
(R. Widmark), stari šerifov znanac. Gary moli šerifa da s 
njim pođe do bojnika Frasera (J. Mclntire).

U ovoj komediji M. Douglas glumi Stevea Tobiasa, ta­
jnog agenta CIA-e. Posao mu je važniji od sina Marka 
(R. Reynolds) i njegove bivše žene Judy (C. Bergen). 
Kako stvari stoje, Mark se uskoro ženi sa Melissom (L. 
Sloane), te je sada vrijeme da se njihovi roditelji upozna­
ju. Melissini roditelji, Jerry (A. Brooks) i Katherine, (M. 
Ricossa) inzistiraju na tomu. Konačno, Steve upoznaje 
se sa drugom stranom buduće obitelji, koji misle da je 
njegovo zanimanje - serviser kopirnih strojeva.

06:05 TV kalendar 
06:18 Iza ekrana
06:45 Na Neretvu misečina 

pala, dok. serija
07:45 Hrvatska kronika BiH 
08:00 ĐAVOLOV KANJON, film 
09:35 Dokumentarni film 
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:13 Kućni ljubimci
10:45 Pol oriha, dok. serija 
11:15 Normalan život, emisija 
12:00 Dnevnik
12:14 TV kalendar
12:30 Veterani mira, emisija 
13:15 Duhovni izazovi, magazin 
13:45 Prizma, magazin
14:30 manjinski MOZAIK 
14:45 HAZU portreti
15:00 Ekozona
15:30 Dokumentarna serija 
16:30 Euromagazin, program 
17:00 Vijesti u pet
17:20 Reporteri
18:20 Potrošački kod 
18:50 Globalno sijelo 
19:20 Loto 7/39
19:30 Dnevnik
20:10 Pacifik, serija
21:00 Eurosong 2012, prijenos 
00:20 Dnevnik 3
00:40 Vijesti iz kulture 
00:50 OTVORI OČI, film

Cesar (E. Noriega) je vrlo zgodan mla­
dić koji je rano ostao bez roditelja, no 
naslijedio je njihovo bogatstvo, tako da 
živi sam u golemom stanu u središtu 
Madrida. Također, strastveni je obo­
žavatelj pripadnica suprotnoga spola 
i hvali se da nikada nije spavao dvaput 
s istom djevojkom. Međutim, prilikom 
rođendanske zabave, njegov najbolji 
prijatelj Pelayo (F. Martinez) upozna ga 
sa SofQom (Р Cruz), studenticom glu­
me, u koju se Cesar, po prvi put u životu, 
zaljubi. Nakon što zajedno provedu noć, 
Nuria (N. Nimri), njegova bivša ljubavni­
ca, ljubomorna i željna osvete, poveze 
ga automobilom, no namjerno sleti u 
provaliju.

02:45 ĐAVOLOV KANJON, film
04:20 Euromagazin, emisija
04:45 Reporteri, emisija
05:45 Ekozona,emisija

HRT 2
06:47 Najava programa
06:52 Opera box, program
07:25 Animanijaci, crtić
07:50 Јаскапогу, serija za mlade
08:15 MalaTv
08:20 Baltazar, crtani film
08:25 Danica i medvjed, crtić
08:30 Čarobna ploča: II. razred 
08:45 Kućni svemirci, crtić
09:15 FAKINIU LJETNOM

KAMPU, švedski film
10:40 Rukomet
12:20 Dokumentarni film
13:15 Čuvari zdravlja, emisija
13:45 KS Automagazin, emisija
14:15 4 zida, emisija
14:45 Obrtnik i partner, emisija 
15:20 Magazin UEFA EURO‘12.
15:55 Ružiona
16:25 Dokumentarni film
17:00 Plivanje EP, prijenos
19:00 Rukomet
20:00 SLOMLJENA STRIJELA, 

američki film
21:50 Dokumentarni film
23:25 Johan Falk, serija
00:55 Koncert
02:10 Noćni glazbeni program

06:10 Dragon Ball Z, film
07:45 PopPixie, crtani film
09:00 Ben 10, crtić
09:25 Učilica, kviz za djecu
10:13 Kuhar i pol, show
10:15 Columbo 3, serija
12:25 Poroci Miamija 2, serija 
13:30 Poroci Miamija 2, serija
14:50 ISTINITE LAŽI, film
17:28 Kuhar i pol, show
17:30 Discovery, 

dokumentarna serija
18:30 RTL Danas
19:10 Galileo 1, emisija

NEDJELJA J 27. SVIBNJA 2012. PONEDJELJAK^

20:00 ARTHUR I 
MALTAZARDOVA 
OSVETAfilm

Redatelj, producent i scenarist Lue Bes- 
son, našoj publici odavno poznat po bi­
tovima Veliko plavetnilo, Leon i Peti ele­
ment, 2006. godine predstavio je svoj 
novi projekt - prekrasan animirani film 
Arthur u zemlji Minimoya. Ovog prosin­
ca Arthur se vraća u svojoj novoj avan­
turi po nazivom Arthur i Maltazardova 
osveta'! Baš kada se Arthur i njegova 
obitelj spremaju otići sa skraćenog od­
mora od bake, pauk u Arthurovu ruku 
stavlja zrno riže na kojem je ispisana po­
ruka UPOMOĆ.

21:50 OBITELJSKE VEZE, film 
23:40 JOSHUAfilm
01:40 Astro show, emisija 
02:40 RTL Danas
03:15 Discovery, 

dokumentarna serija
04:45 Kraj programa 
05:25 RTL Danas

NOVATV
06:10 Tv izlog 
06:25 Zauvijek susjedi, serija 
08:00 Ptica trkačica, serija 
08:25 Astro boy, serija 
08:50 Lego Ninjago, serija 
09:15 Gormiti, serija 
09:40 Pokemoni, serija 
10:30 Divino novo ruho 1, serija 
11:30 Glavna sestra

Hawthornel, serija 
12:30 Larin izbor, serija 
14:30 MOJA LJUBAVI, film 
17:00 Vijesti Nove TV 
17:10 Provjereno, produkcija 
18:05 Nad lipom 35, show 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 SPIDERMAN 3, film 
22:35 KRVAVI DIJAMANT, film 
01:05 ROLLERBALL, film 
02:50 EzoTV 
04:20 Dnevnik Nove TV 
05:10 IN magazin, produkcija 
05:35 Kraj programa 
05:40 Tv izlog 
05:55 Zauvijek susjedi, serija

28. SVIBNJA 2012.
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06:10 Ususret Eurosongu 
06:12 Duhovni izazovi, magazin 
06:42 TV kalendar
06:52 Normalan život, emisija 
07:27 Globalno sijelo
08:00 GREATGUNSfilm 
09:10 Dokumentarni film 
09:35 Vijesti iz kulture 
09:40 TV kalendar
10:00 Vijesti
10:10 ni DA ni NE
11:00 Hercule Poirot 5, serija 
12:00 Dnevnik
12:25 Plodovi zemlje, emisije 
13:20 Split: More, program 
14:00 Nedjeljom u dva 
15:05 P0SUEDNJA ŠANSA, 

američki film
16:35 Dokumentarni film 
17:00 Vijesti u pet
17:15 Mir i dobro, emisije 
17:45 Vrtlarica
18:15 Lijepom našom 
19:20 Loto 6/45
19:30 Dnevnik 
20:10 Sve u 7, kviz
21:00 Downton Abbey 2, serija 
22:00 Dnevnik 3
22:20 Vijesti iz kulture 
22:30 Pošteno i prema 

zakonu 1, serija
23:15 Dr.Oz 1b, talk show 
00:05 Nedjeljom u dva
01:05 POSLJEDNJA ŠANSA, 

američki film
Njujorčanin Harvey Shine blizu je da 
izgubi svoj posao bez perspektive, au­
tora reklamne glazbe. Nakon što ga je 
šef opomenuo da ima još samo jednu 
priliku, Harvey za vikend odlazi u Lon­
don na vjenčanje svoje kćeri, ali obe­
ćava vratiti se do ponedjeljka ujutro, na 
vrijeme za važan sastanak - ili inače... 
Harvey stiže u London i saznaje da je 
kći odabrala poočima, a ne njega da je 
isprati do oltara. Nastojeći skriti svoju 
shrvanost, napušta vjenčanje prije prij­
ma, nadajući se da će na vrijeme stići 
na aerodrom, no ipak zakasni na let.

02:35 Hercule Poirot 5, serija

03:25 Skica za portret
03:30 Vrtlarica
03:55 Prizma, magazin
04:40 Lijepom našom
05:42 Split: More

HRT 2
06:40 Noćni glazbeni program 
07:25 Koncert
08:25 Mala Tv, zabavni program
08:30 TV vrtić
08:40 Brlog, zabavni program
08:45 Tajni dnevnik patke 

Matilde
08:55 Vesele trojke, crtić
09:20 Silvestrove i Cičijeve

tajne, crtić
09:45 Merlin 3, serija
10:35 Biblija, religijske emisije
10:45 Portret Crkve i mjesta
10:55 Misa, prijenos
11:55 Babybonus, emisija
12:25 Rukomet
14:00 Magazin UEFA EURO‘12 
14:30 Magazin Lige prvaka 
15:00 Dokumentarna serija 
15:30 Olimp, sportska emisija 
16:00 Stolni tenis Croatia Open 
17:00 Plivanje EP, prijenos
17:55 Rukomet
19:40 Stolni tenis Croatia Open 
20:00 DVA JAHAČA, film 
21:50 VJERNIK, američki film 
23:30 Posebni dodaci, emisija 
23:45 VALCERS

BASHIR0M, film
01:15 Glazbeni specijal
01:40 Noćni glazbeni program

06:00 Dragon Ball Z, crtić
07:35 Moji džepni ljubimci, 

crtić
08:45 Ben 10, crtić
09:26 Kuhar i pol, show
09:30 Columbo 4, serija
11:25 TV PRODAJA
11:40 Poroci Miamija 2, serija 
12:40 Poroci Miamija 2, serija 
13:40 TV PRODAJA

13:55 ARTHUR I 
MALTAZARD0VA 
OSVETA, film

15:40 Budva na pjeni od mora, 
humoristična serija

17:38 Kuhar i pol, emisija 
17:45 Exkluziv Vikend
18:30 RTL Danas
19:10 Galileo 1, emisija
20:00 Survivor, emisija iz studija
21:00 Budva na pjeni od mora, 

humoristična serija
23:00 CSI: Miami 7, serija
01:25 Astro show, emisija uživo
02:25 RTL Danas
03:00 Discovery, 

dokumentarna serija
05:20 RTL Danas

шјхдјхд
06:55 Ptica trkačica, serija 
07:20 Astro boy, serija 
07:45 Lego Ninjago, serija 
08:10 Gormiti, serija 
08:35 Pokemoni, serija 
09:25 Magazin Lige prvaka 
09:55 OSJETI RITAM, film 
11:15 Larin izbor, serija
13:20 LOONEY TUNES: 

PONOVNO U AKCIJI, 
američki film

15:10 Nad lipom 35, show 
16:20 SPIDERMAN 3, film 
17:00 Vijesti
17:10 SPIDERMAN 3, -nastavak
19:15 Dnevnik Nove TV
20:05 Larin izbor, serija
21:00 GLAZBA I STIHOVI, film
22:50 Red Carpet, emisija
00:10 TRENUTAK POSLUE, film

Nakon dramatičnog bijega od smrt­
ne kazne bivši agent FBI-a Adam Riley 
(David A. R. White) ponovno se susre­
će s prijateljem i mentorom Jacobom 
Krauseom (Brad Heller), vođom Puta, i 
ostatkom njegove grupice kršćana.

01:40 Gospodari iluzija
02:30 PRIČA 0GWEN

ARAUJOfilm
04:00 Red Carpet, emisija 
05:10 Dnevnik Nove TV

HRT1
06:12 Mir i dobro, emisije
06:42 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:05 Divlji Plamen 1, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija
12:00 Dnevnik
12:18 TV kalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show
14:00 Vijesti
14:10 Treća dob, emisija
14:40 Glas domovine
15:15 Ponos Ratkajevih, serija 
16:02 Gorski liječnik 1, serija 
16:47 TV kalendar
17:00 Vijesti u pet
17:28 Hrvatska uživo
18:20 8. kat, talk-show
19:12 20petkviz
19:30 Dnevnik
20:10 TVBingo
20:35 Dokumentarna serija
21:35 Puls Hrvatske
22:35 Rekonstrukcija
23:15 Dnevnik 3
23:40 Vijesti iz kulture
23:50 Svijet profita
00:20 Španjolska umjetnost, 

dokumentarna serija
01:10 Dokumentarna serija
02:05 Tračerica 4, serija
02:50 Zakon i red: Zločinačke 

nakane 5, serija
03:35 Dr.Oz, talk show
04:15 Skica za portret
04:35 Divlji Plamen 1, serija
05:20 8. kat, talk-show

HRT 2
06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, serija
07:50 MalaTv, zabavni program
07:55 TV vrtić
08:00 Brlog, zabavni program
08:05 Poštar Pat, crtani film
08:20 Pseća ophodnja, serija
08:45 H20 Uz malo vode!, serija

09:10 Školski sat
09:45 Gorski liječnik 1, serija 
10:30 Križevci: Grkokatolička 

liturgija, prijenos
12:05 Degrassi Novi naraštaj 5, 

serija za mlade
12:30 Batman i hrabri 

superjunaci, crtić 
12:55 Plodovi zemlje, emisije 
13:50 DUGI BUEG KUĆI, film 
15:20 Degrassi Novi naraštaj 5, 

serija za mlade
15:45 Olujni svijet, serija 
16:10 Školski sat
16:40 Mala Tv, zabavni program 
16:45 TV vrtić: Pantomima, 

zabavni program
16:50 Brlog: Medvjed, program 
16:55 Poštar Pat, crtani film
17:15 Ljubav u zaleđu, serija
18:00 Regionalni dnevnik 
18:20 Županijska panorama 
18:30 Downton Abbey 2, serija 
19:20 Teletubbies, serija 
19:45 Glazba...
20:00 Hrvatski pleter 2012., 

prijenos
21:15 Top Gear 11, dok. serija 
22:10 Tračerica 4, serija 
23:00 Zakon i red: Zločinačke

nakane 5, serija
23:45 Pet dana, serija 
00:30 Sestra Jackie 1, serija 
01:00 Nogomet
01:45 Uvijek je sunčano u

Philadelphiji 5, serija 
02:10 Pepeo pepelu 2, serija 
02:55 Dodir života i smrti 2, 

serija
03:40 Noćni glazbeni program

06:00 Dragon Ball Z, crtić
06:45 PopPixie, crtani film
07:00 Moji džepni ljubimci, 

crtić
07:15 Cobra 11, akcijska serija
09:15 Exkluziv Vikend
09:58 Kuhar i poi, show
10:00 Večera za 5, emisija
11:10 Vatreno nebo, telenovela 

12:00 Ruža vjetrova, serija 
13:10 Krv nijevoda 2, serija 
14:00 Survivor, emisija iz studija 
15:05 Cobra 11, akcijska serija 
16:55 RTL 5 do 5
17:10 Večera za 5, emisija 
17:58 Kuhar i pol, show 
18:05 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda 2, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
20:50 Survivor, reality show
21:50 ŽELJEZNI ORAO 3, film
23:45 RTL Vijesti
00:00 CSI: Miami 7, serija
01:40 Astro show, emisija uživo
02:40 CSI: Miami 7, serija 
03:25 RTL Danas
04:00 Kraj programa
05:35 RTL Danas

07:10 I tako to..., serija
07:35 Astro boy, crtić
08:00 Bumba, crtić
08:15 TV izlog
08:30 Kad lišće pada, serija
09:25 TV izlog
09:40 Strasti Orijenta, serija
10:40 Walker-teksaški 

rendžer, serija
12:40 IN magazin R
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija 
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Strasti Orijenta, serija 
21:00 Larin izbor, serija 
22:05 Večernje vijesti 
22:25 Jesse Stone: Promjena, 

igranifilm
23:55 Magazin MMA Lige 
00:25 Borac za pravdu, film 
02:05 Pravednik, serija
02:55 Seinfeld, serija
03:45 EzoTV,tarotshow
04:45 Gospodari iluzija, show
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08:45 H20 Uz malo vode!, serija 10:00 Večera za 5, emisija

■ ПК1 1 1 09:10 Školski sat 11:10 Vatreno nebo, telenovela
06:12 Treća dob, emisija 09:45 Navrh jezika: 17600 12:00 Ruža vjetrova, serija
06:42 IV kalendar 10:00 Gorski liječnik! serija 13:10 Krv nije voda 2, serija
07:00 Dobro jutro Hrvatska 10:45 Degrassi Novi naraštaj 5, 14:00 Survivor.realityshow
09:05 Divlji Plamen 1, serija serija za mlade 15:05 Cobra 11, akcijska serija
09:50 Vijesti iz kulture 11:10 Batman i hrabri 16:55 RTL 5 do 5
10:00 Vijesti superjunaci, crtić 17:10 Večera za 5, emisija
10:10 Dokumentarna serija 17:58 Kuhar i pol, show
12:00 Dnevnik 11:35 Rekonstrukcija 18:05 Exkluziv Tabloid magazin
12:18 IV kalendar 12:05 Top Gear11,dok. serija 18:30 RTL Danas
12:30 Kad zavoiim, telenovela 12:55 Obrtnik i partner, emisija 19:05 Krv nije voda 2, serija
13:15 Dr.Oz, talk show (120) 13:25 LJUBAVNE PJESME, film 20:00 Ruža vjetrova, serija
14:00 Vijesti 15:05 Degrassi Novi naraštaj 5, 20:50 Survivor.realityshow
14:10 Među nama serija za mlade 21:50 Javne tajne! zabavni
14:40 Znanstvena petica 15:30 Olujni svijet, serija 22:45 Mentalist 2, serija
15:15 Ponos Ratkajevih, serija 15:55 Školski sat 00:30 RTL Vijesti
16:05 Gorski liječnik 1, serija 16:30 Navrh jezika: 17600 00:45 ŽELJEZNI ORAO 3, film

16:50 IV kalendar 16:40 Mala Tv, zabavni program 02:30 Astro show, emisija uživo
17:00 Vijesti u pet 16:45 TV vrtić, zabavni program 03:30 RTL Danas
17:22 Hrvatska uživo 16:55 Ninin kutak: Kivido
18:20 8. kat, talk-show 17:00 Ivanini snovi, crtani film IninvATV
19:12 20pet, kviz 17:05 Danica i vjeverica I' ..............
19:30 Dnevnik 17:15 Ljubav u zaleđu, serija 07:05 I tako to..., senja
20:10 Sve u 7, kviz 18:00 Regionalni dnevnik 07:35 Astro boy, crtić
21:05 Dokumentarna serija 18:20 Županijska panorama 08:00 Bumba, crtić
21:45 Otvoreno informativni 18:30 Tree Hill 8, serija 08:15 IV izlog

program 19:15 Teletubbies, serija 08:30 Kad lišće pada, serija
22:35 Dnevnik 3 19:40 Glazba... 09:25 TV izlog
23:00 Vijesti iz kulture 20:00 In medias res, program 09:40 Strasti Orijenta, serija
23:05 Dokumentarni film 20:50 MOJA OBITELJ, film 10:40 Walker-teksaški
23:55 DILER, danski film 22:55 Tračerica 4, serija rendžer, serija
01:40 In medias res, 23:45 Ružiona 12:40 IN magazin

informativni program 00:15 Zakon i red: Zločinačke 13:30 Larin izbor, serija
02:25 Tračerica 4, serija nakane 5, serija 14:30 Walker-teksaški
03:10 Zakon i red: Zločinačke 01:00 Nogomet rendžer, serija

nakane 5, serija 01:45 Uvijek je sunčano u 16:25 Zauvijek susjedi, serija
03:55 Znanstvena petica Philadelphiji 5, serija 17:00 Vijesti NoveTV
04:25 Skica za portret 02:10 Pepeo pepelu 2, serija 17:25 IN magazin
04:35 Divlji Plamen! serija 02:55 Dodir života i smrti, serija 18:05 Kad lišće pada, serija
05:20 8. kat, talk-show 03:40 Noćni glazbeni program 19:15 Dnevnik NoveTV

20:05 Strasti Orijenta, serija

IhRT2 1 .........................................1 21:00 
22:05

Larin izbor, serija 
Večernje vijesti

06:40 Kad zavoiim, telenovela 06:15 Dragon Ball Z, crtić 22:25 Grom i munja, igrani film
07:25 Teletubbies, serija 07:00 PopPixie, crtani film 00:20 Jesse Stone: Promjena,
07:50 Mala Tv, zabavni program 07:15 Moji džepni ljubimci, igrani film
07:55 TV vrtić, zabavni program crtani film 01:40 Pravednik, serija
08:05 Ninin kutak: Kivido 07:30 Cobra 11, akcijska serija 03:30 Seinfeld, serija
08:10 Ivanini snovi, crtani film 09:15 TV PRODAJA 03:20 Pravednik, serija
08:15 Danica i vjeverica 09:40 Exkluziv Tabloid magazin 04:20 EzoTV.tarotshow
08:20 Serija za djecu 09:58 Kuhar i pol, show 05:20 Dnevnik NoveTV

SRIJEDA j 30. SVIBNJA 2012.
HRT1

06:09 Najava programa
06:12 Među nama
06:42 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
0S:05 Divlji Plamen 1, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija
12:00 Dnevnik
12:18 IV kalendar
12:30 Kad zavoiim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show (121)
14:00 Vijesti
14:10 Ekumena, program
14:40 Indeks, emisija o školstvu
15:15 Ponos Ratkajevih, serija 
16:05 Gorski liječnik 1, serija 
16:50 IV kalendar
17:00 Vijesti u pet <
17:22 Hrvatska uživo
18:20 8. kat, talk show
19:10 20pet, kviz
19:20 Loto 7/39
19:30 Dnevnik
20:10 Misija: Zajedno
21:05 Paralele, program
21:40 Otvoreno, program
22:30 Dnevnik 3
22:55 Vijesti iz kulture
23:05 Reportaža
23:35 Drugi format, program
00:20 Putem europskih 

fondova
00:35 Vrijeme je za jazz
01:35 In medias res, emisija
02:20 Tračerica 4, serija
03:00 Zakon i red: Zločinačke 

nakane 5, serija
03:45 Skica za portret
03:55 Drugi format, program
04:40 DivljiPlamenl, serija
05:25 8. kat, talk show

HRT 2
06:40 Kad zavoiim, telenovela
07:25 Teletubbies, serija
07:50 Mala Tv, zabavni program
07:55 IV vrtić, zabavni program
08:05 Baltazar: Hik, crtani film

08:10 Anđeo, češka drama
08:20 Serija za djecu
08:45 H20 Uz malo vode, serija
09:10 Školski sat
09:40 Dokumentarni film
10:00 Prijenos sjednice 

Hrvatskog sabora
13:30 IGRAČ IZ LIJEVOG

POLJA, američki film
15:05 Degrassi Novi naraštaj 5, 

serija za mlade
15:30 Olujni svijet, serija
15:55 Školski sat
16:25 Izazovi, dokumentarni film 
16:40 Mala Tv, zabavni program
16:45 TV vrtić: Kukavičje jaje, 

zabavni program
16:55 Baltazar: Hik, crtani film
17:00 Anđeo, drama za djecu
17:10 Ljubav u zaleđu, serija
18:00 Regionalni dnevnik
18:20 Županijska panorama
18:30 Tree Hill 8, serija
19:15 Teletubbies, serija
19:40 Glazba...
20:00 In medias res
20:50 VELIKI HAKLERI, film

Woody Harrelson i Wesley udružuju se 
i igraju protiv drugih momaka na igrali­
štima u Los Angelesu, iako iz različitih 
razloga.

22:45 Tračerica 4, serija
23:35 Zakon i red: Zločinačke 

nakane 5, serija
00:20 Nogomet
01:05 Uvijek je sunčano u 

Philadelphiji 5, serija
01:30 Pepeo pepelu 2, serija
02:15 Dodirživotaismrti2, 

serija
03:00 Noćni glazbeni program

06:10 Dragon Ball Z, crtić
07:00 PopPixie, crtani film
07:15 Moji džepni ljubimci, 

crtani film
07:25 Cobra 11, akcijska serija
09:35 Exkluziv Tabloid magazin
09:58 Kuhar i pol, show
10:00 Večera za 5, emisija

10:50 
11:05 
12:00 
12:55 
13:10
14:00 
15:05 
15:55 
16:55 
17:10 
17:58 
18:05 
18:30 
19:05 
20:00 
20:50 
21:50 
00:35 
00:50 
01:40 
02:40 
04:10

TVPRODAJA
Vatreno nebo, telenovela 
Ruža vjetrova, serija
TV PRODAJA 
Krv nije voda, serija
Survivor.realityshow 
Cobra 11, akcijska serija 
Cobra 11, akcijska serija 
RTL 5 do 5
Večera za 5, emisija 
Kuhar i pol, show 
Exkluziv Tabloid magazin 
RTL Danas 
Krv nije voda, serija 
Ruža vjetrova, serija 
Survivor.realityshow 
CSI: New York, serija 
RTL Vijesti 
Javne tajne zabavni 
Astro show, emisija uživo 
Mentalist, serija 
RTL Danas

07:05 I tako to..., serija
07:35 Astro boy, crtić
08:00 Bumba, crtić
08:15 TV izlog
08:30 Kad lišće pada, serija
09:25 IV izlog
09:40 Strasti Orijenta, serija
10:40 Walker-teksaški

rendžer, serija
12:40 IN magazin
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove IV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 Dnevnik NoveTV
20:05 Strasti Orijenta, serija
21:00 Larin izbor, serija
22:05 Večernje vijesti
22:25 Varalice, igrani film
00:05 Grom i munja, igrani film
01:50 Pravednik, serija
02:40 Seinfeld, serija
03:30 Pravednik, serija
04:15 EzoTV,tarotshow

ČETVRTAK 31. SVIBNJA 2012. PETAK j 1. LIPNJA 2012.
HRTl

06:09 Najava programa
06:12 Među nama
06:42 IV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:05 Divlji Plamen 1, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija
12:00 Dnevnik
12:18 IV kalendar
12:30 Kad zavoiim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show (121)
14:00 Vijesti
14:10 Ekumena, program
14:40 Indeks, emisija o školstvu
15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:05 Gorski liječnik 1, serija
16:50 TV kalendar
17:00 Vijesti u pet
17:22 Hrvatska uživo
18:20 8. kat, talk show
19:10 20pet, kviz
19:20 Loto 7/39
19:30 Dnevnik
20:10 Misija: Zajedno
21:05 Paralele, program
21:40 Otvoreno, program
22:30 Dnevnik 3
22:55 Vijesti iz kulture
23:05 Reportaža
23:35 Drugi format
00:20 Putem europskih 

fondova
00:35 Vrijeme je za jazz
01:35 In medias res
02:20 Tračerica 4, serija
03:00 Zakon i red: Zločinačke 

nakane 5, serija
03:45 Skica za portret
03:55 Drugi format
04:40 Divlji Plamen 1, serija
05:25 8. kat, talk show

HRT2
06:35 Najava programa
06:40 Kad zavoiim, telenovela
07:25 Teletubbies, serija
07:50 Mala Tv, zabavni program
07:55 TV vrtić, zabavni program

08:05 Baltazar: Hik, crtani film 
08:10 Anđeo, drama za djecu
08:20 Serija za djecu
08:45 H20 Uz malo vode, serija
09:10 Školski sat
09:40 Izazovi, dokumentarni film
10:00 Prijenos sjednice 

Hrvatskog sabora
13:30 IGRAČ IZ LIJEVOG

POLJA, američki film
15:05 Degrassi Novi naraštaj 5, 

serija za mlade
15:3G Olujni svijet, serija
15:55 Školski sat
16:25 Izazovi, dokumentarni film 
16:40 Mala Tv, zabavni program 
16:45 TV vrtić, zabavni program
16:55 Baltazar: Hik, crtani film 
17:00 Anđeo, drama za djecu
17:10 Ljubav u zaleđu, serija 
18:00 Regionalni dnevnik 
18:20 Županijska panorama
18:30 Tree Hill 8, serija
19:15 Teletubbies, serija
19:40 Glazba...
20:00 In medias res
20:50 VELIKI HAKLERI, film
22:45 Tračerica 4, serija
23:35 Zakon i red: Zločinačke 

nakane 5, serija
00:20 Nogomet
01:05 Uvijek je sunčano u 

Philadelphiji 5, serija
01:30 Pepeo pepelu 2, serija 
02:15 Dodir života i smrti, serija 
03:00 Noćni glazbeni program

06:10 Dragon Ball Z, crtić
07:00 PopPixie, crtani film
07:15 Moji džepni ljubimci, 

crtani film
07:25 Cobra 11, akcijska serija
09 TV PRODAJA
09:35 Exkluziv Tabloid magazin
09:58 Kuhar i pol, show
10:00 Večera za 5, emisija
10:50 TV PRODAJA
11:05 Vatreno nebo, telenovela
12:00 Ruža vjetrova, serija
12:55 TV PRODAJA

13:10 Krv nije voda, serija
14:00 Survivor.realityshow
15:05 Cobra 11, akcijska serija
15:55 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:10 Večera za 5, emisija
17:58 Kuhar i pol, show
18:05 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
20:50 Survivor.realityshow
21:50 CSI: New York, serija
00:35 RTL Vijesti
00:50 Javne tajne zabavni
01:40 Astro show, emisija uživo
02:40 Mentalist, serija
04:10 RTL Danas

07:05 I tako to..., serija
07:35 Astro boy, crtić
08:00 Bumba, crtić
08:15 TV izlog
08:30 Kad lišće pada, serija
09:25 IV izlog
09 40 Strasti Orijenta, serija
10:40 Walker-teksaški

rendžer, serija
12:40 IN magazin
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Walker-teksaški

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 Dnevnik Nove IV
20:05 Strasti Orijenta, serija
21:00 Larin izbor, serija
22:05 Večernje vijesti
22:25 Provjereno, magazin
23:25 Povratak u kuću straha, 

igrani film
00:55 Wyvern, igrani film
02:25 Glupost nije zapreka, 

serija
02:45 Sjedi i šuti!, serija
03:10 Pravednik, serija
04:00 EzoTV,tarotshow
05:00 Dnevnik Nove Tv

HRTl
06:17 Trenutak spoznaje 
06:47 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska 
09:05 Divlji Plamen 1, serija 
09:50 Vijesti iz kulture 
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija 
12:00 Dnevnik
12:14 TV kalendar
12:30 Kad zavoiim, telenovela 
13:15 Dr. Oz, talk show (123) 
14:00 Vijesti
14:10 Drugo mišljenje, program 
14:40 Emisija pučke kulture 
15:15 Ponos Ratkajevih, serija 
16:05 Gorski liječnik 1, serija 
16:50 TV kalendar
17:00 Vijesti u pet 
17:22 Hrvatska uživo 
18:25 Putem europskih 

fondova
18:40 Iza ekrana 
19:12 20petkviz 
19:30 Dnevnik
20:12 Dokumentarni film 
21:05 DOGAĐAJ, film 
22:45 Dnevnik 3
23:10 Vijesti iz kulture 
23:20 OKUPACIJA U 26 SLIKA,

film
Godina je 1941. Dubrovnik uoči okupa­
cije. Trojica prijatelja, Hrvat Niko (F. La- 
sić), Talijan Toni (М. Štrljić) i Židov Miho 
(I. Klemenčić), provode bezbrižne dane 
mladosti svirajući i mačevajući. Nikina 
sestra Ane (T. Poberžnik) zaljubljena je 
u Tonija te uz blagoslov oca, gospara, 
kapetana Balde (B. Kralj), zaručuju se. 
U kući se slave zaruke, no za bogatu 
trpezu punu delicija gosti niti ne sjednu 
jer avioni počnu nadlijetati i bombardi­
rati Dubrovnik. U grad ulaze okupatori, 
prvo Nijemci, a potom Talijani. Ustaška 
vlast uvodi policijski sat, a troje se prija­
telja prestanu viđati.

00:50 Peti dan, talk show 
01:40 GARDEN STATE, film 
03:20 Događaj, film 
04:50 Skica za portret 
05:12 Divlji Plamen 1, serija

HRT2
• 06:35 Napomena: Tenis 
i 06:40 Kad zavoiim, telenovela 
; 07:25 Teletubbies, serija 
: 07:50 Mala Tv, zabavni program 
■ 07:55 IV vrtić: Kućica za ptića 
i 08:00 Oblutak, crtani film 
i 08:05 Tajni dnevnik patke

Matilde: Tko se nije skrio 
i 08:20 Serija za djecu 
: 08:45 H20 Uz malo vode, serija 
i 09:10 ŠKOLSKI SAT 
: 09:40 Puni krug, znanost 
i 10:00 Prijenos sjednice

Hrvatskog sabora 
i 13:30 BYDAWN’SEARLY

LIGHT, američki film 
i 15:10 Degrassi Novi naraštaj 5, 

serija za mlade 
: 15:35 Olujni svijet, serija 
: 16:00 ŠKOLSKI SAT 
; 16:30 Puni krug, znanost 
j 16:45 Mala Tv, zabavni program 
; 16:50 TV vrtić: Kućica za ptića 
: 16:55 Oblutak, crtani film 
i 17:00 Tajni dnevnik patke

Matilde: Tko se nije skrio 
; 17:15 Briljanteen, program 
; 18:00 Regionalni dnevnik 
i 18:20 Županijska panorama 
i 18:30 Tree Hill 8, serija 
; 19:15 Teletubbies, serija 
i 19:40 Glazba...
i 20:00 UPRAVO VJENČANI, film
i 21:35 APOCALYPTO, film
; 23:55 Uzvratni udarac, serija
: 01:25 Nogomet 
: 02:10 Uvijek je sunčano u

Philadelphiji 5, serija 
i 02:35 Pepeo pepelu 2, serija 
: 03:20 Dodir života i smrti, serija 
i 04:05 Noćni glazbeni program

06:10 Dragon Ball Z, crtić
06:55 PopPixie, crtani film
07:10 Moji džepni ljubimci, 

crtani film
07:25 Cobra 11, akcijska serija
09:10 IV PRODAJA

09:35 Exkluziv Tabloid magazin
09:53 Kuhar i pol, show
09:55 Večera za 5, emisija
10:50 IV PRODAJA
11:05 Vatreno nebo, telenovela
12:00 Ruža vjetrova, serija
12:50 IV PRODAJA
13:05 Krv nije voda, serija
14:00 Survivor.realityshow
15:00 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:10 Večera za 5, emisija
17:58 Kuhar i pol, show
18:05 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
21:00 INSIDERfilm
23:20 IZA REŠETAKA, film
01:15 LJUDI SA PIŠTOLJIMA, 

film
03:00 Astro show, emisija uživo

07:05 I tako to..., serija
07:35 Astro boy, crtić
08:00 Bumba, crtić
08:15 IV izlog
08:30 Kad lišće pada, serija
09:25 IV izlog
09:40 Strasti Orijenta, serija
10:40 Walker-teksaski 

rendžer, serija
12:40 IN magazin
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove IV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 Dnevnik Nove TV
20:05 Strasti Orijenta, serija
22:00 Sad je dosta, igrani film
00:05 Obruč straha, igrani film
01:40 Wyvern, igrani film
03:10 Glupost nije zapreka, 

serija
03:30 EzoTV.tarotshow
04:50 Dnevnik Nove TV
05:40 IN magazin



Q ђ Q јр^ ČETVRTAK. 24. SVIBNJA 2012.

TALIJANKA

RJEŠENJA

VODORAVNO: 1. Potomak Noinog sina Sema po Bibliji 
- Vrsta četinara, 2. Trideset muških osoba, 3. Najbolji 
prijatelj Harryja Porterà - Slovenski nogometni trener, 
Srečko - Autoznak Njemačke, 4. Antičko ime otoka 
Visa - Nacija -..., vi, oni, 5. Kratica za čitaj - Kulinar 
- Gusar, 6. Inicijali glumca Glada - Trčanje - Katanci, 
7. Pijevac, pijetao - Parizer ili mortadela, 8. Kratica 
za „socijalistička autonomna pokrajina" - Crna ptica 
pjevica - U to vrijeme (tad), 9. Planinska dubodolina - 
Dvočlani matematički izraz, 10. Ženska osoba koja motri, 

motriteljica - Arnold krače, 11. Pritjecati - Kratica za„id 
est", 12. Obogatiti se grabljenjem (pljačkom) - Kratica 
za „rizma" 13. Autonomna naprava za proizvodnju 
el. struje - Doživjeti pad, 14. Tisak u zlatnoj boji - 
Inicijali glazbenog menadžera Softiča, 15. Određenost 
definicijom, 16. Kratica za „Radio Magnetic Indicator" 
- Savezna država u Indiji (Assam) - Polet oduševljenje 
(frane), 17. Inicijali glumca Banderasa - Radnik u 
pletionici - Spokoj, 18. Svaštice po latinski (anagram: 
AVARI) - Perzijanist, 19. Mjesec židovskog kalendara 
(anagram: JARI) - Oznaka za „tempo" - Velika 
građevinska dizalica - Oznaka autoškole, 20. Zavičaj 
Čečena - Bekrija, 21. Ime glumice Gardner - Švicarski 

sir s rupama, 22. Nekoč bubnjar„Beatlesa" Starr - Uzeti 
kome što, oteti.

TALIJANČICA

VODORAVNO: 1. Dopunjavanje (množ.), 2. Vrsta 
bojnog otrova, 3. Naravno, svakako, 4, Antički naziv 
donjeg toka Dunava (Ister), 5. Riječki ženski pop- 
kvartet - Znak za litij, 6. Prihod rentijera, 7. Rimski: 
505 - Kratica za „Remote Desktop Protocol", 8. 
Učitelji govorništva, 9. Ozimi ječam, 10. Kratica za 
„gigaelektronvolt" - Glas goluba, 11. Autoznak Belgije 
- Mjenično jamstvo, 12. Pučki oblik imena Ante.

NASLOVNICA: stribor, crpka, arana, ag, aare, mostra, aonci, tapecirung, lp, karo, ese, rar, santa maria della salute, veo, 
lektor, saul, lipid, elemental, bandit, bela, titan, ikebana, zaselak, atik, t, lanar, v, caka, naim, nan, r, ar, old, mleci, ok, k, 
stotka, ula, tihana, vagati, karakil, aro, trianon, naorci, ot, canale grande, angora, o, sol, arenda, sirov, andol, prijesto, lu, 
o, radni staž, jba, risto, a, lutrije, ran, edirne, štuk, ra, bagatela; TALIJANKA: semit, čempres, tridesetorica, ron, katanec, 
d, issa, narod, mi, č, kuhar, pirat, eg, trk, lokoti, kokot, salama, sap, kos, tada, prodol, binom, motrilica, arn, dotjecati, 
ie, nagrabiti se, r, agregat, pasti, zlatotisak, es, definiranost, rmi, asam, verv, ab, pletač, mir, varia, iranist, ijar, t, kran, I, 
čečenija, lola, ava, ementaler, ringo, oduzeti; TALUANČICA: dopune, iperit, dakako, istros, eni, li, renta, dv, rdp, retori, 
ozimac, gev, gu, b, aval, antiša; KLASIČNA: prespa, ep, tara, ratar, m, očenaš, eb, viteški red, v, c, četkati, os, asimetrija, 

ask, raj, sricati, lo, ave, tikanje, sar, neprijateljstvo, tz, ote, i, ija, s, i, alibi, acetat, ceres, lojanice, andre gide, ivik;

OKOMITO: 1. Ime i prezime izvrsnog nogometaša iz 
Obale Bjelokosti na slici, za„Chelsea" osvojio ovogodišnju 
Ligu prvaka, 2. Film s Johnom Malkovichem i Michelle 
Pfeiffer - Kratica za „north", 3. Tvar u voču (žele!) 
- Gradič u Boki Kotorskoj, 4. Popravljač satova - 
Inertan - Rimska šestica, 5. IME I PREZIME NAŠEG 
LEGENDARNOG KUGLAČA, BIVŠEG SVJETSKOG 

PRVAKA, 6. Moral, etika (množ.) - Nekoč SDP-ov 
političar, Tonino.

OKOMITO: 1. Stric odmila u Zagorju - Rimska tisuča - 
Napitničar, zdravičar, 2. Starogrčki bog ljubavi - Krležina 
drama, 3. Glavni grad Bjelorusije - Crtači zemljovida - 
Pok. lider SDP-a, Ivica, 4. Inicijali književnika Dončeviča 
- Slikarev prikaz samog sebe (množ.) - Stješteni 
krumpir kao prilog jelu - Oznaka za „gram", 5. Apetit 
- Najbrži pas - Spojnica suprotnih vrhova kvadrata - 
Uloga Keanua Reevesa u „Matrixu", 6. Pjesnički san - 
Premišljati se, krzmati - Ekipa, momčad, 7. Vojnik u 
četi - Tražiti pravni lijek, voditi parnicu (lat.) - Kratica 
za „Jaguar Explorer Online", 8. Gornji čisti zrak (eter) 
-... Vegas ili... Palmas - Ime rockera Stevensa - 
Drevni grad u Uzbekistanu, 9. Dominantna pozicija na 
tržištu - Isprašivač tepiha u Dalmaciji - Draž - Na tom 
mjestu, 10. Rečenični prirok (množ.) - Ruski admiral, 
Ivan - Rezultat pretrage, 11. Ricard odmila - Romanova 
imenjakinja - Inicijali njemačke pjevačice Sack - 
Sjevernoameričko indijansko pleme sa Floride, 12. 
Inicijali gitarista Claptona - Glavni borac u koridi (množ.) 
- Popularna kompjeterska igra slaganja - Kretanje 
zrakom, 13. Polagati sadnice u zemlju - Junakinja 
Verdijeve„Aide" - Majstori za održavanje vrtova.

Teže odgonetke: AMNERIS, ČETAR, ETAR, IJAR, 

SEMINOLE, SOLICITIRATI, TETRIS, VARIA, VERV.

KLASIČNA KRIŽALJKA

VODORAVNO: 1. Kraj oko Prespanskog jezera u Makedoniji - Spjev-Težina omota robe,2. Poljodjelac- Rimska tisućica - Najpoznatija 
katolička molitva, 3. Inicijali splitskog kazališnog glumca Bošnjaka - Templari, ivanovci ili hospitalci, 4. Rimska petica - Znak za ugljik 
- Uređivati četkom - Središte vrtnje, 5. Nesimetričnost - Blankin atletski klub, 6. Mjesto nebeskog blaženstva - Izgovarati riječ 
slovo po slovo - Inicijali britanskog glumca Oliviera, 7. Cezarov pozdrav - Oslovljavanje s„ti" - Pseudonim pisca Peladana, 8. Izrazito 
neprijateljski odnos, 9. Kratica za „Turistička zajednica" - Otilija odmila (Ota, Oti) - Najtanje slovo - Ime glumice Arepine - Znak za 
sumpor, 10. Rimska jedinica - Opravdanje za izostanak s mjesta zločina - Sol octene kiseline, 11. Najveći asteroid u Sunčevom sustavu 

- Svijeće u kojima izgara loj, 12. IME I PREZIME ČUVENOG FRANCUSKOG 
KNJIŽEVNIKA C,VATIKANSKI PODRUMI" „KRIVOTVORITELJI NOVCA",...) 

- Ivov šumarak.

OKOMITO: 1. Ženska osoba sklona varanju, 2. Kvarnerski otok s Loparom - 
Unija - Kratica za„Enigmatske Novine", 1 Spielbergov izvanzemaljac sa velikog 
ekrana - Navrtak, cijepnica - Kratica za „Apple Remote Desktop", 4 Cjelokupan, 
cio - Oznaka za „metar" - Rekreativac na „rolama", 5. Obaviti pričest u crkvi, 
. Autoznak Austrije - Lovna ptica slična kokoši - Oznaka za „gram", 7. U 
glazbi: svrstavanje notnih zapisa po metričkim jedinicama - Suprotni veznik, 

Autoznak Španjolske - Zgužvati - Inicijali pjevača Dragojeviča, . Pokajničke 
vladanje- Redak u Kur anu (ajet), u Žena koja čita, 1UIme glumice Hatcher 

- Znak za jod - Sjenke, sjene (pjesn.), 12. Ana u Dalmaciji - Oznaka za „amper" 
- Slikarski stalak, 13. Pučko muško ime (jezikoslovac Katičič) - Naš lanac 
marina, 14. Inicijali književnika Šoljana - Skorojević', snob.
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čak i Barbie sličice. U to vrijeme špicu je spreman. Inače, oboža-

Tekst Nevena Banic
boto Dolores Bura

INJORINA
Kristina Brajković (20),studentica Upravnogpravau Vodicama

OBITELJ I KARIJERA- Otac 
Mate radi u Hrvatskom ratnom 
zrakoplovstu u zračnoj bazi Di­
vnije u Trogiru, a majka Marija 
je domaćica, i usto žena, majka, 
kraljica (smijeh). Sestra Mateja 
je srednjoškolka, ima petnaest 
godina i školuje se za agroturi- 
stičkog tehničara i prava je fraje- 
rica. Do pete sam godine bila je­
dinica i dotad je moje djetinjstvo 
bilo sretno i veselo, he he, šalim 
se malo. Tada se, naime, rodila 
sekica pa mije odrastanje posta­
lo još ljepše. Bila sam fascinirana 
Barbie lutkama, a skupljala sam 

bila sam mirna kao bubica i ma­
la bucka, a najviše sam se vese­
lila odlascima kod babe i dida 
u Skradin na fritule. Ni u vrtić, 
niti poslije u školu nišan baš vo­
ljela ići pa sam uvijek izmišljala 
da me nešto boli, a osobito me 
boljela - tablica množenja, ha 
ha. Poslije se, kad sam napokon 
shvatila da bez škole ne mogu, 
ta odbojnost malo smanjila, 
pa sam uspješno maturirala u 
Medicinskoj školi, smjer fiziote­
rapeut, pa danas često članovi 
moje obitelji koriste činjenicu da 
znam različite masažne tehnike 
(smijeh). Upisala sam i fakul­
tet, a trenutno sam na drugoj 
godini studija Upravnog prava 
u Vodicama i ide mi zasad super, 
iako sam kao i većina studenata 
kampanjac pa učim dva-tri dana 
prije kolokvija po cijele dane. Ali 
kad prođe ispit, brzo se zaboravi 
na umor i slijedi proslava s eki­
pom. U planu mije nakon zavr­
šene treće godine upisati još dvi­
je godine više, što se danas broji 
kao magisterij upravnog prava 
i to u Splitu. Jednog dana sebe 
vidim kako radim nešto u vezi s 
administrativnim i birokratskim 
poslovima u uredu,i voljela bih 
biti prava poslovna žena.

MODA I STIL - Mislim da su 
‘must have’ ovoga ljeta za me­
ne cipele s punom petom koje 
obožavam, i to u što veselijim i 
kričavijim bojama. Kada kom­

biniram odjeću volim da je sve 
Ијеро usklađeno, a pogotovo sad 
u toplije vrijeme volim se igrati 
bojama, proučiti koji se tonovi 
nose ove sezone i nikada ne 
bih kupila nešto u čemu se ne 
osjećam dobro, bez obzira na 
to koliko moderno bilo. Rado 
kombiniram hlače veselih boja 
ili suknje visokog struka s ne­
kom jednostavnom i i sakoom 
ili jeans hlače šarenim košuljica­
ma i na sve to dodam savršeni 
nakit, torbicu ili cipelice koje sve 
upotpunjuju i, što se mene tiče, 
‘styling’ za subotnju šibensku 

vam nakit, kao i moja mlađa se­
stra, imam tri velike kutije pune 
raznog nakita, ali nikada mi nije 
dosta. Kada idem u kupnju prvo 
što mi upadne u oko su narav­
no štikle, a nedavno sam uzela 
jedne smeđe čizmice gležnjače u 
H&M-u koje obožavam. Voljela 
bih prošetati Milanom, za mene 
svjetskim modnim centrom, jer 
držim da su Talijani uvijek ko­
rak ispred nas u modnom smi­
slu. Od naših dizajnera volim 
Elfse, Aleksandru Dojčinović, 
Zigmana i Anamariju Asanović, 
a inspiraciju za odijevanje pro­
nalazim na različitim modnim 
blogovima.

O MOMCIMA - Volim one 
koji nose košulje i još ako su 
usto cmokosi, he he, na takve 
sam slaba. Inače, prvu sam lju­
bav preboljela uz pjesme Erosa 
Ramazzotija, omiljenog pjeva­
ča, na čijem sam koncertu bila 
u Areni u Puli.

SLOBODNO VRIJEME - 
Jako volim putovati i u planu 
mi je u devetom mjesecu s 
prijateljicama otići u Tursku i 
vidjeti koliko je zaista posebna 
ta zemlja koja me baš fascinira 
kulturom i ljepotom. Slobodno 
vrijeme volim provoditi s prija­
teljicama na kavama na špici, 
a obožavam i gledati američku 
seriju ‘Tračerica’ ili neku ro­
mantičnu komediju, što mi je 
omiljeni filmski žanr.«

Top pet 
najdražih stvari 
u ormaru:
-Sivi kaput Dorothy 
Perkins, jedna Elfs 
majca, pokidane 
jeans hlače iz. New 
Yorkera, Benettonov 
bijeli sako i ružičaste 
Benetton hlače vi­
sokog struka.

Moje beauty 
tajne:
-Nema ništa ljepše 
od njegovane kože 
pa svaki tjedan 
zajedno sa sestrom 
stavljam masku 
za lice od meda 
i cimeta koja je 
super i nakon nje 
koža mi je meka i 
zahvalna. Također 
tu su i razne kremice 
i kupkice. Moja kosa 
je prirodno kovrčava 
i potrebno joj je više 
njege nego ravnoj, 
pa i tome pridajem 
dosta pažnje i 
obavezno stavljam 
regenerator od 
maslaca i avokada, 
araščešljavamje 
posebnim češljem 
sa širokim zupcima 
koji od milja zovem 
‘grablje’ (smijeh). 
Od make up-a kori­
stim sjajilo za usne, 
maškaru, rumenilo i 
tekući puder, ali kod 
odabira pudera izra­
zito pazim da mi ne 
bude težak za kožu.
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PREDSTAVLJAMO Maturalni ples Srednje škole Ivana Meštroviča iz Drniša (1 )

Praznik ljepote na drniškoj Poljani
Maturalni ples učenika Srednje ško­

le Ivana Meštroviča iz Drniša svake je 
godine, slobodno se može reči, u tom 
pitoresknom gradiču pravi praznik za 
oči. Ponajprije zbog činjenice da matu­
rante na velikom tradicionalnom pred­
stavljanju i zajedničkom fotografiranju

na drniškoj Poljani imaju prilike vidjeti 
svi koji to žele, a njih je svake godine 
jako puno. Dobra je tradicija nastavlje­
na i ove, a nakon poziranja uputili su se 
prema restoranu ‘Kod Tome’, gdje su se 
ludo zabavljali do ranog jutra, uz taktove 
splitske grupe ‘Boss’.

Za razliku od šibenskih maturanata, 
koji izabiru samo najljepši par, mladi su 
Dmišani to pretvorili u pravi pravcati izbor 
ljepote. Pa se tako titulom missice okitila 
prelijepa Špresa Kolđeraj, a lentu najljep­

šeg odnio je Ante Goreta, oboje učenici 
četvrtog razreda ekonomskog smjera. Gi­

mnazijalka Josipa Begonja missica je sim- 
patičnosti, a istu je titulu među dečkima 
dobio Ivan Puljič. Najbolje skrojeno odijelo 
imao je, prema stručnom ocjenjivačkom 
sudu, gimnazijalac Josip Knežević, a naj­
ljepšu haljinu Marina Šindilj, maturantica 

trgovačke škole. « nevena banić
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Him županijski tjednik м ■ ш sibenskilist
I ove godine nastavljamo dobni tradidju i biramo naj-par maturalnih plesova.

Naravno da ljepota nije osnovni kriterij, već prije svega biramo one koji su vama 

najdraži, najsimpatičniji, najbolji, one koji su se trudili pomoći i drugima, koji su dobri 

đaci, oni od kojih ste ponekad mogli i prepisati na testu, bez straha da će vas tužakati 

profesorima. Sigurni smo da ćete i među ovogodišnjim maturantima pronaći upravo 

takve. A kako bi svi imali jednake šanse, pozivamo vas da skupljate sve kupone već od 

ovog petka nadalje, sve dok ne objavimo fotografiju vašeg naj-para, pa nam sve to 

skupa s osobnim podacima pošaljete na adresu:
Šibenski list (za naj-par), Petra Grubišića 3,22000 Šibenik KUPON NKJePKR I

I
I
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SVI NAŠI PRVAŠI Prvašići područnih odjela Radonić I, Pokrovniki Pakovo 
Selo OŠ Antuna Mihanovića Petropoljskog Drniš

Troje prvoškolaca 
u tri sela

U školi Radonić I, u zaseoku Živ- 

kovići, šestero je učenika od prvog do 
trećeg razreda i svi imaju isto prezime 
- Živković. U kombiniranom odjeljenju 

je Mirko, jedini prvoškolac, drugi razred 
pohađaju Marko, Luka i Nikola, a Roko i 
Marina četvrti. Njihova učiteljica je Dija­
na Dunkić Matić koja, kao i njezine ko­
legice Vinka Burić u Pokrovniku i Anita 
Klarić u Pakovu Selu, ima samo najbolje 
riječi za svoje učenike.

-Dobri su, pametni i vrijedni, a jedini 
problem je što ih je malo. Nažalost sva­
ke godine sve manje, kažu učiteljice. U 
Pokrovniku ih je najviše, sedmero. Ana 
Aleksić je učenica prvog razreda, Niko 
Lučić drugog, Anđela Aleksić i Filipa Štr­

kalj trećeg, Iva i Ivan Aleksić te Bruno 
Štrkalj četvrtog razreda. Sljedeće škol­

ske godine dolazi jedan prvašić, pa op­
stanak te područne škole, kao i škole u 
Živkovićima nije upitan. U Pakovu Selu 

na jesen neće biti novih prvašića, pa je 
pitanje gdje će Nikola Petrović, danas 
učenik prvog razreda, pohađati drugi. 
Naime, u odjeljenju su još trojica četvr- 
taša, dvojica imenjaka i prezimenjaka, 
Ivana Zoričića i Lovre Pleadin, koji će 
peti razred nastaviti pohađati u Drnišu.

-Ne znam što će biti, ali teško da će 
škola ostati otvorena samo zbog jednog 
učenika, rekla nam je učiteljica Anita 

KlariĆ. «KATARINA RUDAN

-Dobri su, pametni i vrijedni, a jedini problem je 
što ih je malo. Nažalost, svake godine sve manje, 
kažu učiteljice Dijana, Vinka i Anita

Nikola Retrovie 
s učiteljicom ■ 
Anitom Klarićl

L1T& u a

Mirko Zivković| 
s učiteljicom ж 
Dijanom Dunkić

Ana Aleksic | 
s učiteljicom 
Vinkom Burić

žena pomorcu

Bolje golub na grani 
nego smrdljivi 
vrabac u ruci

Ima jedan rodijak s kojin san dobra. S vrimena na vrime kad nas 
je volja volimo proćakulati o muško-ženskin stvarima. Puno smo 
mi takvih spoznaja razminili. I tako, zove me prije neki dan. Sav 
sritan. Daje otkrija novi afrodizijak. Daje to osmo svjetsko čudo. 
Da se njegova žena od toga raspametila. Daje sve oko nji'frcalo 
i pucalo te večeri kad je proba svoj izum. Da će on objaviti u novi­
nama istinu o učinkovitosti toga preparata. Ma šta u novinama? 
Ma napisat će čilu knjigu o djelovanju, primjeni i doziranju tog 
afrodizijaka...
-Pa šta je to? Reci više! - postala san nestrpljiva od njegovog ki­
lometarskog uvoda.
-Kupka za tijelo Balea - izvali on. I ostade živ.

Ni da čuju za vodu•••
Ka da mu ja nikad nišan rekla, a rekla san mu bar miljun puta, 
da se proba redovito prati pa će vidit kako će mu draga uvik bit 
vesela i raspoložena za one stvari. Jer, opće je poznato (među 
ženama) da se muški ne volu kupati, a mi ženske ne volimo kad 
oni smrdu po znoju i ako je tako - može in bit zlatan, al ne vridi. 
Ma zbilja ne znan ima li koja žena na svitu koja bar jedanput nije 
svom mužu-momku-ljubavniku rekla: 'Smrdiš, makni se ća. Vrati 
se kad opereš.'
Čak i mi udane za pomorce imamo problema s time. Posebno mi. 

Jer, kad se vratu s broda prvi nikoliko dana mrlišu ki cviće. Logič­
no - nakon velike suše na velikoj bari ne želu riskirati da se suša 
produži kad stignu kući. Međutim, nakon desetak dana kad se 
umoru od svakodnevnog tuširanja počinju izgovori i izlike da se 
izbjegne ulazak u kadu. Kad in rečemo da smrdu, krenu njuškati 
majicu ispod ruke i pravdaju se da 'od čega bi smrdija kad ništa 
danas nišan radija', 'prehlađen sam', 'ledena je voda', 'tušira san 
jučer i prekjučer; ili jednostavno -'ajde pusti me, jedva san dočeka 
da se iskrcan s broda da vodurinu više nit ne vidin'... U tin situa­
cijama je svaka žena pomorca prisiljena kalkulirati: nije ga bilo 
misecima, pa opet kad ode neće ga bit misecima. Ako neću sad, 
kad ću onda... pa zaključi daje bolje vrabac u ruci, nego golub na 
grani. I pođe prema vrapcu, a on smrdi ki pas! Zato na kraju opet 
odustane... Uglavnom, muškarci nikako da shvate da nas neće 
nikad uvjeriti kako šporki mrlišu lipše nego čisti!

Balea Guru naša uzdanica
A sad je ovaj rodijak na pragu 'revolucionarnog otkrića' da je miris 
obične kupke na muškom tijelu za žene afrodizijak! I da to ne 
mora bit Old Spice, Axe, nit Fa, ni Dove, ni Nivea - dovoljna je 
obična Balea!
-Dobro jutro!- rekla san mu cinično. Al, opet - čovik je 'zbrojia dva 
i dva', a to je potencijal koji se ne odbacuje lako.
-Slušaj me sad dobro. Ovo je važno. Sad to šta si svatija reci sva­
kom muškom kojeg znaš. I svakom kome rečeš reci neka to širi 
dalje svin muškima koje zna - savjetovala san mu u nadi da bi 
vijest o 'čudotvornom afrodizijaku' mogla usmenom predajom 
obići sve svjetske zemlje, i oceane i brodove. Al, bolje ne riskirati. 
-Objavi to u novinama i napiši knjigu. Imat ćeš bestseller! Zaradit 
ćeš masu para, postat ćeš idol muškarcima i ženama. Zvat će te 
Balea Guru! - izbiflala san. Sav se razdraga. Već se vidija među 
zvijezdama... Sad bit će tipka ki sumanut. II se možda tušira sa 
ženon.
Ma kako bilo: živija ti nama, rodijak! Molin boga da objaviš tu 
svoju knjigu. Sve bi moje prije u 'klubu žena pomoraca' kupile po 
primjerak i poklonile muževima. Onda bi, uz malo sriće, i nama 
naši golubi ili iz ruke...
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PROJEKT Agencije zamobilnostiprogrameEU-završnica'Comemiis project travellingstories’uOsnovnoj školi Brodarica

Spužva Cvita proputovala
i upoznala Europu
KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
BRODARICA

-Pozdrav svima! Moje ime je Cvita i 
ja sam mala spužva koja živi u Jadran­
skom moru blizu otoka Krapnja. Danas 
ću vam ispričati kako sam se našla u 
jednoj od najvećih pustolovina svog 
života. Sve se dogodilo jednog uobiča­
jenog jutra dok je sunce lijeno sjalo na 
nebu. Pristanište je bilo premaleno da 
bi primilo toliko mnoštvo ljudi koje se 
tiskalo ne bi li vidjelo jedan od najvećih 
ulova spužava ikad...'

Mobilnost nastavnika
Tako je počela Cvitina priča prije dvi­

je godine, a onda je 'otpuhnula' s Krap- 
nja i obišla Portugal, Grčku, Mađarsku, 
Dansku, Irsku, Tursku, Bugarsku, Ru­
munjsku, Njemačku, Englesku, Mađar­
sku, Poljsku i Italiju da bi se nakon dvije 
godine putovanja i pustolovina vratila 
u vitrinu Osnovne škole Brodarica. I u 
tim europskim zemljama 'zabavljala' je 
učenike, a sve to kroz realizaciju projek­
ta 'Comenius project travelling stories'.

-Riječ je o projektu 'Agencije za mo- 

-Riječjeo projektu koji se 
financira iz europskih fondova. 
Naša škola se prijavila na 
natječaj 2010. godine i bili smo 
jedna od dvije škole u Hrvatskoj 
kojima je Agencija odobrila 
projekt. Ovo je jedan od više 
tipova projekata, a svi oni u 
pravilu traju dvije godine. Ovaj 
uključuje mobilnost nastavnika, 
a u nj je bilo uključeno trinaest 
škola iz dvanaest europskih 
država. U završnoj fazi projekta 
naša škola je domaćin 
kolegama, pa je ovaj tjedan kod 
nas živahno, kažu voditeljice 
projekta Ana Perak i Marijana 
Martinović

bilnost i programe EU' koji se financira 
iz europskih fondova. Naša škola se pri­
javila na natječaj 2010. godine i bili smo 
jedna od dviju škola u Hrvatskoj kojima 
je Agencija odobrila projekt. Ovo je je­
dan od više tipova projekata, a svi oni 
u pravilu traju dvije godine. Ovaj uklju­
čuje mobilnost nastavnika, a u njega je 
bilo uključeno trinaest škola iz dvanaest 
europskih država. U završnoj fazi pro­
jekta naša škola je domaćin kolegama 
iz spomenutih država, pa je ovaj tjedan 
kod nas živahno, kaže Ana Perak, pro­
fesorica geografije, koja je s Marijanom 
Martinović, profesoricom engleskog i 
talijanskog jezika, voditeljica projekta. 
U školi u Brodarici ovih je dana boravilo 
tridesetak sudionika projekta, a govorilo 
se različitim europskim i svjetskim jezi­
cima, od grčkog, turskog, mađarskog, 
talijanskog do engleskog i njemačkog.

-Projekt je zamišljen tako da svaka 
škola osmisli lik koji će je predstavljati, 
koji putuje po Europi i dobiva zadaće 
koje mora napraviti. Naši učenici su 
osmislili Cvitu, spužvu, koja je imala 
zadaću upoznati ljepote zemalja koje je 
posjetila. Druge škole su imale neke dru-

ge osmi­
šljene li­
kove, rekla 
je Perak.

Spužva 
Cvita

Multikulturalnost
S obzirom na to daje projekt povezan 

s programom iz geografije koji se radi u 
osnovnoj školi, učenici sedmog razreda 
su izradom plakata i prezentacija, kori­
steći se i internetom, upoznavali države 
u koje je Cvita išla. Učenici osmog razre­
da, kojima je program rada Republika 
Hrvatska, pričama su koje drugi likovi 
pričaju o Hrvatskoj, predstavili su svoju 
domovinu, svoj grad.

-Puno je priča napravljeno i sve su 
one objavljene na internetskim stra­
nicama, a ove smo godine imali četiri 
susreta s kolegama: u Engleskoj, Irskoj, 
Mađarskoj i završni kod nas. Sve su 
lutke i priče ovdje, u našoj školi i time 
zapravo ovaj dvogodišnji projekt zavr­
šava. Svi su jako zadovoljni, jer cilj je 
postignut. To je multikulturalnost kojoj 
želimo naučiti svoju djecu, a i mi sami se 
tomu učimo, kazala je na kraju Marijana 
Martinovič. «

«

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Sjene tame
► IZVORNI NASLOV: Dark Shadows
► REDATELJ: Tim Burton
► GLUMCI: Johnny Depp, Michelle Pfeiffer
► ŽANR: fantazija/komedija
► TRAJANJE FILMA: 113 min

FILM KOJI JE NASTAO prema istoimenoj seriji iz 60-ih. 
Johnny Depp, glumi Bamabasa Collinsa, kojega je na početku 
18. stoljeća vještica Angelique, zbog toga što joj je slomio srce, 
pretvorila u vampira i živog pokopala. On se iz svoga počivališta 
uspijeva iskopati, no tek 1972. U novom će se vremenu pokušati 
spojiti sa svojim potomcima, koje predvode Elizabeth i Roger. No na 
put će mu stati Angelique...

Snjeguljica i lovac
► IZVORNI NASLOV: Snow White and the Huntsman
► REDATELJ: Rupert Sanders
► GLUMCI: Kristen Stewart, Charlize Theron 
► ŽANR: akcija, triler, SF

U kinima 
od 31.05-

► TRAJANJE FILMA: 126 min ■ *

MEGA POPULARNA ZVIJEZDA SUMRAK SAGE
- Kirsten Stewart glumi potpuno drugačiju princezu. Ona je ratnica, 
odjevena u metalni oklop i s mačem u ruci. Nije bespomoćna i ne 
čeka princa na bijelom konju. Kirsten se udružuješ lovcem, kojeg 
glumi zgodni Chris Hemsworth, te zajedno kreću u ubilački pohod 
na kraljevski dvor. Zla kraljica, koja utjelovljuje Charlize Theron, već je 
okarakterizirana kao najljepša, ali i najopakija vladarica s filmskih platna.

Samo u CineStaru

Ljudi u crnom 33D

► IZVORNI NASLOV: Men in black 3 3D
► REDATELJ: Barry Sonnenfeld
► GLUMCI: Will Smith, Tommy Lee Jones
► ŽANR: akcija/komedija/ SF
► TRAJANJE FILMA: 105 min

FANTASTIČNI DUO, agent J (Will Smith) lagent K(Tommy 
Lee Jones) ponovno su u akciji! Nakon što svijetu zaprijeti opaki 
izvanzemaljac, agent J mora se vratiti kroz vrijeme sve u 1969. 
godinu gdje se sastaje s mladim agentom K-om (Josh Brolin). Njih 
dvojica zajedno kreću u borbu protiv Borisa (Jemaine Clement), 
neprijateljski nastrojenog izvanzemaljca, kako bi ga spriječili da 
uništi Zemlju u budućnosti...

Madagaskar 3: Najtraženiji u Europi 3D
► SINKRONIZIRANO
► IZVORNI NASLOV: Madagascar 3: Europe's Most Wanted
► REDATELJ: Conrad Vernon
► GLASOVI: Zrinka Cvitešić, Boris Mirković
► ŽANR: animirana avantura
► TRAJANJE FILMA: 100 min

URNEBESNI LIKOVI iz Madagascara se vraćaju!
Lav Alex, zebra Marty, nilski konj Gloria i žirafa Melman odlučno će 
krenuti kući u voljeni New York, dok kralj Julien, Maurice i Pingvini 
kreću u zajedničku avanturu. U ovom nastavku put ih vodi kroz 
Europu, gdje su pronašli savršeno skrovište: putujući cirkus, koji su 
uredili u Madagaskar stilu!

CLAS5IC
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Iz kužine babe Tonke

Žica je u babe visita sa svakog zida - 
njomen su se krpili gumaši, a mogle su se
i gaće vezat kad bi spadale kod polivanja!

Palo mi nikidan ništa ne pamet, 
pa pitan ovu svoju mlađu malu: 
-Miško, imate li vi u školi doma­
ćinstvo!’ Nama, čim me dite pogle­
dalo ki da mi nisu svi kod kuće, 
znaden odgovor - nemaju. Ne zna 
ona ni šta je to, koji je to predmet, 
a kamali da to uči. I ajte vi meni 
sad recite kako će to dite sutra 
znat prišit pucu, aj kako. Ja ću van 
reći - nikako. Šta velite, naučiće 

je mater. Ona znade. E, naučila bi 
je kad bi imala iglu. Nišan iglice i 
konca u kući vidija otkako je umrla 
pokojna mi baba Tonka. Ona je za­
dnja krpila po kući. E sad, sad ćete 
me pitat i šta je krpljenje, dašta. Ki 
da ko više i krpi - kad se šta pri- 
dere lipo se baci. Ki prošupljenje 
čorape, rečemo. A baba nije bacala 
ni staru bunbetu od sviće. Lipo bi 
je nako zgodnu i kruškoliku utrala 
u bičvu i natrala tačno na rupu, pa 
bi lipo priko nje vidila ujtit jednu 
stranu šta se pridrla za drugu. Igla 
ne bi zapinjala nega bi lipo klizala 
priko ispupčena cakla i u tren oka 
bi rupa bila zatvorena a čorapa 
okrpljena. Je da take čorape nisu 
bile za paradu, jerbo bi baba sve 

krpila prvon laneton koja jon je bi­
la pri ruci - vragu brige za boju i 
debljinu. Ki da će na zagledačinu!

Bacit, bacit, sve bacit!
I nije baba krpila samo iglon 

i koncon, čevaldušon i špagon, 
gumaše je krpila tankon žicon i 
zgodnin armiračkin klištin šta je 
specijalno za nju stric Ante donija 
iz Njemačke sa bauštele. -Vidi i’ 
majo, ganjc novi Knipex!’ E, ta su 
bila prava, oštra ki ustra, i nije i 
nikomen dala ni pogledat. Lipo bi 
ona šilon probila rupu na koži, pa 
unda utrala žicu u rupu, pa pro­
vlači i pleti ki pravi armirač. -Evo i’ 
sad, ki nove. Ne bi i vuk progriza! 
- bila bi sva ponosna na se stara 
kad bi i ogledala u ruci nakon 
obavljena posla. -Dašta, biće vuk 
lud pa će tvoje stare postole šuljat! 
- podboja bije pokojni ćaća, al nije 
stara za to ajtala. Ko nije bilo zgod­
ne žice, onda bi u kraj od gumaša 
utukla tanku brokvicu i lipo bi je 
privratila ozdala, da se ne izvuče. 
Al, žica, žica je njoj bila jedina, 
zato je svugdi oko kuće, na dovat 
ruke bija koji komad žice da je 

‘Vrag sriću odnja, oči će mi 
iskopat jednoga dana ovi 
vrag rđavi zavržljan i, šta iz 
svake buže viri! - vrageta 
bi pokojni stari kad bi se 
provlačija oko sapona i o 
žičetinu očeša. Pa bi je ita 

i baca k vragu iz kuće, a 
baba odma vraćala nazad. 
Na drugi zid, na koju drugu 
zgodnu brokvu, sapon ii od 

koštelu i bajem.-Ki daje 
njemu žica kriva šta on ne 

gleda di oda!’ - mrmorila bi 
stara po da se, da je ovi, ljut 

ki ris, ne čuje. ‘A sutra će pitat 
- majo, ima li digdi komad 

žice, tribaio bi mi ništa. E čut 
će me. -Eto, ima, uni šta si 

nikidan bacija. Ki daje meni 
dućan prikoputa ki njemu, 
pa daj, evo na. Nega, oklen 

doklen kad ti šta triba!’ 

visija o brokvi sa zida. -Vrag sriću 
odnja, oči će mi iskopat jednoga 
dana ovi vrag rđavi zavržljani, šta 
visi sa svakog kantuna! - vrageta 
bi pokojni stari kad bi se provlači­
ja oko sapona i o žičetinu očeša. 
Pa bije ita i baca k vragu iz kuće, 
a baba odma vraćala nazad. Na 
drugi zid, na koju drugu zgodnu 
brokvu, sapon ii od koštelu i ba­
jem. -Ki daje njemu žica kriva šta 
on ne gleda di oda! - mrmorila bi 
stara po da se, daje ovi, ljut ki ris, 
ne čuje. -A sutra će pitat - majo, 
ima li digdi komad žice, tribaio bi 
mi ništa. E čut će me. -Eto, ima, 
uni šta si nikidan bacija. Ki da je 
meni dućan prikoputa ki njemu, 
pa daj, evo na. Nega, oklen doklen 
kad ti šta triba!’

Žicon ujtit petlju do petlje
A tribaio je, i to domalo. Iznija 

je ćaća ispod sapona makinju od 
polivanja i navuka na se staru ja- 
ketinu i stare ko zna čije gaćetine 
od trliša, da ne uništi galicon nove 
u kojima je iz grada doša. Al ove 
široke, spadaju. Pa mu jedna ruka 
triba da gaćetine drži, a ovon dru-

gon samon ne more i punpat i po- 
livač držat. I treća bi mu tribaia. A 
kaiša nema. Pa šalje mene da mu 
nađen kakvog špaga ii komad kur- 
dele, da more vezat gaće. Al baba 
veli - nema. Kako nema, velju ja, 
daj išta, eno ga već viče da di san 
otkad san otiša, jeda li me. Eto, 
nosi mu oti komad žice šta je ma­
loprije bacija, govori meni baba. 
Ja neman ništa drugo. Oću, nosi 
mu ti, već da ću jon reć, a undak 
mislin se - a i moga bi. I udri ja u 
smij i nosin njemu oti komad žice 
- biće bilo pedalj i po u njemu - i 
poručin mu šta je baba rekla. -Eto, 
neka ujti za dvi prve petlje do puce 
i stegne kolko triba da ga ne žulja! 
Ko oćeš tako, a ko nećeš ništa, jer­
bo da ona špaga nema. Imala je, 
al niko gaje, veli, nigdi bacija! «

šibenskilist
digitalno izdanje

www.sibonski-list.hr
SUPER BRZA I BESPLATNA DOSTAVA
Želite li super brzu besplatnu dostavu bez 
obzira gdje se nalazite, u kojoj državi, mjestu, 
vašem domu, kafiću, na plaži..?
Treba vam samo pristup Internetu. Štedite 
vrijeme i novac, ostaje vam više vremena za 
uživanje uz Šibenski list.

Proračun pia 
na realnim'
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Čitajte najnovije tjedno izdanje Šibenskog 
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Imajte pristup svim do sada objavljenim 
brojevima kad god poželite!

Pretplatite se i odmah čitajte najnovije 
izdanje Šibenskog lista po najpovoljnijim 

cijenama!
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Novi uspjeh orkestra Krešimir 
na festivalu Mandolina Imota

Osvojili drugo mjesto s 
programom klasične i 
suvremene glazbe
Mandolinski orkestar Krešimir nastavlja nizati uspje­
he. Najnoviji se dogodio na nedavno održanom 17. 
festivalu hrvatskih mandolinista'Mandolina Imota'u 
Imotskom. Šibenski mandolinisti pod vodstvom Mate 

Viška osvojili su drugo mjesto u B kategoriji koja je 
rezervirana za orkestre s programom klasične i su­
vremene glazbe.
Krešimir već godinama nastupa na ovom prestižnom 
mandolinskom festivalu i redovito osvaja priznanja 
i nagrade. Tako su prošle godine dobili prvu nagra­
du, ali u A kategoriji (program revijalne, zabavne i 
folklorne glazbe). Ovogodišnja nagrada, premda je 
riječ o dugom mjestu, zapravo je još značajnije pri­
znanje, kazao je Višić, jer je riječ o težoj kategoriji sa 
zahtjevnijim programom. <<m.l

Foaje HNK u Šibeniku, 

28. svibnja 2012. u 20 sati
Trio Orlando gostuje u Šibeniku gdje će u ponedjeljak 

28. svibnja održati koncert u foajeu Hrvatskog narod­
nog kazališta. Članovi Trija su pijanist Vladimir Krpan, 

violinist Tonko Ninić te violončelist Andrej Petrač. 
Osnovan je za potrebe Dubrovačkih ljetnih igara 1985. 
i nosi ime nagrade koju festival dodjeljuje najboljem 
umjetniku. Uspješno nastupa u zemlji i inozemstvu, a 
dobitnik je brojnih nagrada i priznanja.
Veliku pozornost posvećuje predstavljanju djela hrvat­
skih skladatelja, kao što su Boris Papandopulo, Igor 
Kuljerić, Berislav Šipuš, Željko Brkanović, Toma Prošev 

idr.
Koncert Trija Orlando u Šibeniku zadnji je u sklopu 

ovosezonske koncertne sezone šibenskog HNK-a.«M.L

Humanitarni koncert šibenskih bendova

Glazbenici pomažu 
Udruzi slijepih, Pegasusu 
te Kamenčićima
Humanitarni koncert pod nazivom 'Kad si sretan' odr­
žat će se u petak 25. svibnja ispred OŠ Fausta Vranči­

ća, a prihod od prodaje ulaznica koje će se prodavati 
po cijeni od 15 kuna namijenjen je za pomoć Udruzi 
slijepih i slabovidnih, Pegasus te udruzi Kamenčići. 
Na koncertu će nastupiti šibenski bendovi: 4 Gas, Ti 
Ritu Piri Pip, Kost i koža, Fenix, Good Mood, Г Kok, 
Mate Skračić i Adaptiv Quartet te Analog X. Koncert 
počinje u 21.30 sati. «M.L.

Plesna i likovna radionica 
Šibenčanima na dar
MARIJA LONČAR
marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Kanadski umjetnici Dan Lu­
ebcke i Robert Greenwood u Ši­

beniku su održali dvije radioni­
ce namijenjene osnovnoškolci- 
ma i odgajateljima i učiteljima. 
I dok je Luebcke vodio plesnu 
radionicu za djecu u kojoj je 
taj umjetnik i plesni pedagog 
istraživao odnos riječi, slike i 
pokreta, Greenwood je s odga­
jateljima i učiteljima osnovnih 
škola likovnu umjetnost propiti­
vao kroz ritam, pravac, pokret, 
skulpturu, pejzaž, kolaž i crtež. 
Radionice su trajale četiri dana, 
a bile su izuzetno dobro posje­
čene.

Kanadski umjetnici šibenskoj 
su javnosti vrlo dobro poznati. 
Kao članovi teatra Sun Ergos

Dan Luebcke i Robert Greenwood, članovi 
teatra Sun Ergos, svoje su četverodnevne 

radionice namijenili osnovnoškolcima, 
odgajateljima i učiteljima, lako su na ove 
prostore ovaj put došli zbog sudjelovanja 

na Međunarodnom festivalu dječjih 
kazališta u Subotici, nisu mogli a da 
prethodno ne svrate u Šibenik, čiji su 

počasni građani

oni su tijekom Domovinskog ra­
ta kao jedini inozemni umjetni­
ci redovito sudjelovali na Među­
narodnom dječjem festivalu, a 
zbog svog humanitarnog rada, 
obilaska bojišnica u Šibensko- 

kninskoj županiji i Slavoniji te 
donacija šibenskoj bolnici i de­
tektora mina Hrvatskoj vojsci 
proglašeni su počasnim građa­
nima Šibenika. Za svoj kulturni 

doprinos odlikovani su i Redom 
Danice hrvatske s likom Marka 
Maruliča.

I njihov prošlotjedni boravak 
i radionice koje su održali dar su 
Šibeniku u koji su svratili prije 

svog odlaska u Suboticu na Me­
đunarodni festival dječjih kazali­
šta. Za svoj rad, naime, nisu tražili 
nikakav honorar, a bili su privat­
no smješteni u domu voditeljice 
MDF-a Jasenke Ramljak. «

U organizaciji šibenskog i kaštelanskog muzeja

Izložba o antičkim Sikulima
U povodu Međunarodnog da­

na muzeja u dvorani za povreme­
na izlaganja Muzeja grada Šibe­

nika otvorena je izložba Antički 
Sikuli koja je ostvarena u surad­
nji s Muzejom grada Kaštela. Na 
izložbi su predstavljeni rezultati 
20-godišnjeg istraživanja lokali­
teta Resnik u Kaštel Štafiliću gdje 

je otkriveno najveće antičko nala­
zišta u Kaštelima koje su naselja­
vali veterani koje je car Klaudije 
tako nagradio zbog vjernosti i 
njihovih vojnih zasluga.

Izložba, kako ističu autori, ima 
za cilj prezentirati brojne nalaze 
i upoznati javnost sa značenjem 
Sikula u širem povijesnom kon­
tekstu u razdoblju od osnutka

Na lokalitetu su pronađeni među ostalim, 
brojni ulomci keramike, više od 200 

novčića, oko četiri tone ulomaka amfora, 
tegula i pitosa

naselja u 2. st. pr. Kr. do 5. st. 
po. Kr. Kroz više tematskih cje­
lina izloženi su izabrani nalazi 
poput amfora, pitosa, kuhinjskog 
posuđa, novca, metalnog oruđa i 
oružja, kućnih žrtvenika, košta- 
nih artefakta i nakita koji svje­
doče o svakodnevnom životu u 
naselju.

Prva arheološka istraživanja 
lokaliteta Resnik obavljena su 
1991. godine, a godine 2007. go­
dine istraživao se rov dug 200, ši­
rok pet metara te dubok oko dva 
metra. Na lokalitetu su pronađe­
ni među ostalim brojni ulomci 
keramike, više od 200 novčića, 
oko četiri tone ulomaka amfora, 
tegula i pitosa. «м. lončar

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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Novi projekt županijske Javne ustanova za upravljanje zaštićenim vrijednostima

Vodič kroz prirodne ljepote i 
vrijednosti Šibensko-kninske županije

Na 144 stranice, uz 165 fotografija, 17 kartografskih 
prikaza i ilustracija vodič donosi opis svih zaštićenih 

područja u županiji. Osim nacionalnih parkova Krka i 
Kornati, Šibensko-kninska županija može se pohvaliti i s 

dvama parkovima prirode, sedam zaštićenih krajobraza 
te sa 101 lokalitetom nacionalne ekološke mreže

MARIJA LONČAR 
marija.loncar@sibenski-List.hr 
ŠIBENIK

Vodič ‘Zaštićene prirodne 
vrijednosti Šibensko-kninske 

županije’ izdala je Javna usta­
nova za upravljanje zaštićenim 
područjima i drugim zaštićenim 
prirodnim vrijednostima Šiben­

sko-kninske županije, a autori 
te važne knjižice su djelatnici te 
županijske ustanove mr. sc. Ani­
ta Babačić Ajduk, Hrvoje Zeka- 
nović i Tina Dragutin te dr. sc. 
Drago Marguš iz NP Krka.

Na 144 stranice, uz 165 fo­
tografija, 17 kartografskih pri­
kaza i ilustracija vodič donosi 
opis svih zaštićenih područja u 
županiji. Riječ je o nacionalnim 
parkovima Krka i Kornati, par­
kovima prirode Velebit i Vransko 
jezero koji se dijelom protežu i u 
Šibensko-kninskoj županiji, kao i 

dvama parkovima prirode, Stara 
straža kod Knina koja je zašti­
ćena zbog svojih geoloških zna­
čajki te vrela rijeke Cetine koja 
imaju hidrološki značaj.

Tu je još sedam značajnih kra­
jobraza: gornji i donji tok rijeke 
Krke, rijeka Krčić, Žutsko-sit- 

ska skupina otoka, vodeni tok 
i kanjon Čikole te Kanal-luka 
u Šibeniku kao i Gvozdenovo- 
Kamenar. Uz to Šibensko-knin­

ska županija može se pohvaliti 
sa 101 lokalitetom nacionalne 
ekološke mreže.

Za širu čitalačku publiku
-Oblikovanjem i sadržajem 

knjiga je prilagođena široj čita­
lačkoj publici, ali vjerujemo da 
će pronaći put i do turističkih 
i prosvjetnih djelatnika, pred­
stavnika lokalne i regionalne 
samouprave, prirodoslovnih 
stručnjaka, znanstvenika i osta­
lih javnih djelatnika te daje vri­
jedan prilog očuvanju i zaštiti 
prirodnih vrijednosti Hrvatske. 
Svaki je lokalitet stručno obra­
đen uz istovremeno predstav­
ljanje široj javnosti. Donosi i 
prijedloge o raznim mogućim 
aktivnostima na lokalitetima po­
put pješačenja, vožnje biciklom,

D. Marguš, T. Dragutin, A. Babačić Ajduk i H. Zekanovic

fotografiranja i si. - istaknula je 
na predstavljanju vodiča Anita 
Babačić Ajduk.

Naklada 1500 primjeraka
Na šibenskoj promociji prire­

đenoj u povodu Dana županije, 
a održanoj na Međunarodni dan 

biološke raznolikosti i Dan zašti­
te prirode u Hrvatskoj, knjigu su 
predstavili i prof. dr. sc. Mladen 
Kerovec s Prirodoslovno mate­
matičkog fakulteta u Zagrebu 
te dr. sc. Drago Marguš koji je 
kazao kako ova knjiga nije samo 
vodič, već i podsjetnik da ‘živimo 

u jednoj od najljepših županija 
u zemlji s iznimnim prirodnim 
ljepotama i vrijednostima’.

Grafičko oblikovanje vodiča 
izradila je šibenska tvrtka Digi­
tal film. Tiskanje u 1500 primje­
raka, a prvo izdanje objavljeno 
je i na engleskom jeziku. «

Zagrebački slikar Jagor Bučan u Galeriji sv. Krševana

Svijet treba promatrati, a ne ga konzumirati
Diplomirani slikar iz Zagreba 

Jagor Bučan izložio je u Galeriji 
sv. Krševana u Šibeniku najnoviji 

ciklus svojih radova koji je nazvao 
'Druga ptica'.

Bučan je rođen 1968. godine, 
a u rodnom Zagrebu na Akademi­
ji likovnih umjetnosti diplomirao 
je slikarstvo 1992. godine. Danas 
radi kao docent na Akademiji, a 
izlagao je na brojnim samostal­
nim i kolektivnim izložbama kod 
nas i u svijetu. Urednik je i autor 
monografije o Albertu Kinertu i 
Mladenu Pejakoviću. Dobitnik je 
i nekoliko nagrada, među kojima 
i otkupne nagrade na 5. hrvat­
skom triennalu akvarela Galeri­
je umjetnina grada Slavonskog 
Broda.

U šibenskoj galeriji izložio je 
slike velikog formata, a cijeli ci­
klus podijeljen je na dva dijela. 
Prvi dio, nazvan Vegetacija, čine 
dekorativne i vizualno atraktivne 
apstraktne slike koje, kako to u 
tekstu kataloga ističe Ivica Žu­

pan, odaju kultivirano slikarsko 
umijeće i redukciju narativnih

Ciklus slika velikog formata pod nazivom ‘Druga ptica’ 
u šibenskoj galeriji do 31. svibnja izlaže Jagor Bučan. 

Simbolička potka uzeta je iz Upanišada, a riječ je o priči o 
dvjema pticama: jednoj koja jede plod, a druga ga samo 

gleda. Te ptice predstavljaju dvije polovice čovjekove 
duše, a poenta je da svijet treba promatrati, a ne ga 

konzumirati i mijenjati

elemenata što je odlika i prijašnjih 
Bučanovih ciklusa.

Stilizirana priroda
Ugledanjem na kataloška rješe­

nja, u ovom slučaju kao predložak 
umjetnik uzima jedan njemački 
katalog o jugoslavenskim vezo­
vima te polazeći od uobičajenog 
uzorka, na svojim slikama stvara 
stiliziranu prirodu. No Bučan od 
publike očekuje da se provuče iza 
dekorativnog sloja njegova rada 
te da, piše u katalogu Župan, uđe 

u duhovno-osjetilno zaleđe slike i 
uroni u njezin unutarnji krajolik. 
I tu počinje drugi dio njegova ci­
klusa koji poziva na meditaciju i 
probijanje dekorativnog, a koji je 
umjetnik naslovio 'Druga ptica'.

-U grafičkoj tehnici visokog 
tiska matricom nanosi okomice i 
vodoravnice i postiže zanimljive 
strukture serijalnog tipa. To je za­
pravo gradbeno načelo svih slika, 
a međusobno se razlikuju samo 
po kolorističkoj zasićenosti. Na 
pomno tehnički i koloristički ela­
borirane površine slikar, također

matricom, aplicira motiv: razne 
vrste ptica preuzete iz zoološkog 
kataloga - kaže Župan dodajući 

kako je simbolička potka uzeta 
iz Upanišada, a riječ je o priči o 
dvjema pticama koje stoje na gra­
nama. Jedna jede plod, a druga 
ga samo gleda. Te ptice pred­
stavljaju dvije polutke čovjekove 
duše, a poenta je da svijet treba 
promatrati, a ne konzumirati i 
mijenjati ga.

Forme i koloristički odnosi
-Dakako ove će slike biti zani­

mljive i neambicioznom motri­
telju zbog načina na koji slikar 
uspostavlja strukturalnu ravno­
težu između planova slike, formi 
i kolorističkih odnosa. Primjerice, 
zasićenjem slikarskog polja, tj. 
atraktivnim 'uparivanjem' motiva 
i pozadine, autor kao da se ugle­
da na tapiseriju, a neka ostvarenja 
nalik su i perzijskom slikarstvu - 
zaključuje Župan.

Izložba slika Druga ptica Jagora 
Bučana u Galeriji sv. Krševana otvo­
rena je do 31. svibnja, «м. lončar

mailto:marija.loncar@sibenski-List.hr
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Jeste li znali?

PIŠE: IVOŠPRLJAN 
CRTICE 0 STARINAMA 656

POD IZ KUĆE SLAVIĆ U KNINU
U interijerima kuće Slavić u Kninu (registrirani spomenik 

kulture uz glavnu gradsku ulicu) nalazi se još uvijek solidno 
očuvani starinski interijerni inventar. Osim značajnih primjeraka 

namještaja sačuvalo se i staro stubište zgrade popločano 

originalnim stilskim terazzo pločicama u formi šahovnice s 

rubnom bordurom sa crnim viticama i cvjetovima u tonu okera. 
Kuća je prema arhitektonskim elementima eksterijera, koji 
koketiraju sa secesijom, vjerojatno nastala krajem 19. ili početkom 
20. stoljeća. Ovakav pod u hodniku tipičan je i za neke istovremene 
interijere profanih i sakralnih objekata u Šibeniku (primjerice 

sakristija crkve sv. Lovre).. «

KROZ ŠIBENSKO RUHO OD ANLINADO ŽLINGE(392) PIŠE: JADRAN KALE

Da je sredozemni kralj (Aeshna affinis) 
holomediteransko-palearktičkog raspros- 
tranjenja, s istočnom granicom areala u 
Mongoliji. Rasprostranjen je na cijelom 
području Hrvatske. Uz rijeku Krku ulovljen 
je kod manastira Krka, u Rupskim barama, 
na Roškom slapu, Visovačkom jezeru, lokvi 
u Ljubotiću, lokvi u Koštanima, u kanjonu 
rijeke Čikole i na ušću Butišnice u Krku. Od 

vremena do vremena doluta iz Sredozem­
lja i katkad se pojavljuju u velikom broju. 
Mužjaci lete na rubovima stajaćica obraslih 
trskom i često sjede na Ušću. Za mirovanja 
drže krila raskriljena paralelno s tijelom, 
pod kutom od sto osamdeset stupnjeva. 
Sredozemni kralj veliko je debelostruko 
vretence, dužine tijela od pedeset sedam 
do šezdeset šest, zatka od trideset de­
vet do četrdeset devet i stražnjih krila od 
dvadeset sedam do trideset dva milime­
tra. Prsa mužjaka su zeleno-plave boje a 
zadak crne s plavim točkama. Karakteris­
tika svojte su jarko plave oči, kakve nema 
niti jedna druga svojta porodice Aeshni- 
dae u Hrvatskoj. Ženka je zeleno-smeđe 
zagasite boje. Pare se u tršćaku. Ženka 

odlaže jaja u vlažno tlo sjedeći, uglavnom 
dok je spojena s mužjakom. Jaja može, kao i 
sve ostale svojte porodice Aeshnidae, odla­
gati i bez pratnje mužjaka. Duljina razvoja 
oplođenih jaja i ličinki nije poznata. Odra­
sle jedinke lete od kraja travnja do sredine 
rujna. Zimuju u stadiju ličinke. Sredozemni 
kralj izrazito je termofilna svojta koja obi­
tava uz mirne stajaćice s obalnim pojasom 
trske i/ili rogoza. Podnosi velike promjene 
vodostaja tijekom ljeta a također i krat­
kotrajne suše. Slične svojte su jesenski kralj 
(Aeshna mixta) i zeleni kralj (Aeshna viridis). 
Populacija sredozemnog kralja brojna je i 
na šljunčarama, gdje su plitke obale i bujna 
vegetacija (trska i si.), pa u Hrvatskoj nije 
ugrožena. «

Prilazeći koncu ovosvibanjskih stvara­
nja tradicija nad suhozidima, kakvih smo 
se na ovom mjestu prisjetili lugarevom 
odjećom graditelja ‘peterosobne’ bunje na 
Žiiju, pred zaključnu subotu suhozidarske 

gradionice na Rodinim stanima (tko je od 
volje, prići može trasom jadrijskog vodo­
voda) prizovimo rasu, tkaninu po kojoj je 
preko svojeg graditelja ime dobila druga 
sjajna bunja našega kraja, Rašina bunja pod 
Okitom - jedina s unutrašnjim hodnikom u 
visini čovjeka. Ovi su Strikomani pridivak 
ponijeli po nadimku Rašo, pridanome zbog 
nošenja odjeće od jednostavnog sukna zva­
nome raša. Radilo se o suknu istkanom na 
kućnom horizontalnom tkalačkom stanu 
na četiri tkalačka lista (nićenice) u raspo­
redu kepera. Parčićev rječnik za rašu kaže 
da je to vrsta debelog sukna, pa je jasno 
kako je ‘kabanica od raše’ iz arhivskog do­
kumenta napisanog na Ižu 1659. godine 
bila ribarski ‘gaban’ (kaban). Iz Škabmje 

potječe etnografski zapis kako je ‘raša’ su­
kno od kakvog se kroji carza, iako se i sama 
riječ ‘carza’ osim na vrstu suknje odnosila i 
na domaći tanji sukneni materijal. Jedno­
stavno sukno bilo je i ‘bedena’ ili hedema’, 
sukno tkano na jednu nit osnove više od 
potke kakvo se znalo stupati pod batovi­
ma stupe bez valjanja u košu. Klašnjavica 

je jednonitno tkanje od debele vune (ili 
prediva bmistre), ali bez stupanja. Prije 
dva stoljeća domaći gaje opisivač nazvao 
‘strunjavim suknom’ jer su iz njega virile 
strune vlakana.

‘U dva nita’ (na dva tkalačka lista ho­
rizontalnog tkalačkog stana) tkalo se ‘na 
postavsko’, tj. za plahte, tanke vreće ili za 
‘postavku’ od kakve se krojila suknja ‘sval- 
danica’. Na razmeđima ovakvih materijala 
nalazi se tanki, ali stupani tekstil - ‘pan’, 
tj. čoja. Od ‘pana’ su se krojili i carza, po- 
rub ‘kabana’ ili ‘koporana’, kao i ukrašene 
‘nazuvke’ ili hičve’. ‘Skrletina’ mora da je 
bilo sukno slične tankoće, ali crvene boje, 
od kakvog su se krojile svadbene suknje. 
Za slično sukno u XVII. st. kažu da se zva­
lo i ‘parangon’, a u XVIII. st. ‘londrina’. U 
isto vrijeme je prođu ovdje imalo i grubo 
sukno ‘aba’ od kakvog se krojila suknena 
kapa, koju Parčić naziva riječju ‘abenjak. Za 
vrstu tankog modrog sukna zabilježila se 
riječ ‘marinoš’ ili ‘marinos’, koja je gdjegdje 
potom značila i čitavu plavu suknju (Vir).

Takve riječi kao da prenose dah razmje­
ne i trgovine tekstilima. Vrsta jednostavnog 
sukna bio je i ‘bigolin’, Tanzlingher kaže da 
je hurato’ vrsta rijetkog sukna, od sukna 
zvanog ‘karižija’ krojili su se haljd, dok u 
naše doba svi znamo daje ‘štof ili ‘štofa’ 

kupovni tekstil (na Vrgadi zabilježena kao 
kupovno sukno). S raznoraznim suknima 
u narodnom je jeziku najobičnije zrcaljenje 
riječi bilo sa ‘suknjom’, bilo u značenju halji­
ne ili podsuknje. ‘Suknjica’je mogla značiti 
dječju odjeću. Daje sa suknom bilo posla 
svjedoči i prezime Suknović (spomen iz Ve- 
lima kod Stankovaca 1694. godine), kao 
i selo Suknovci (okolica Oklaja). I Parčić 
je znao kako je suknostriža specijalizirani 
podstrizivač sukna, a valjar ‘onaj koji valja 
sukno’, koji se bavi Valjivom’ u košu ‘gdi 
se valja sukno’ kako piše drugi stari leksi­
kograf.

Raša je, kao i Rašo sa svojom bunjom, 
bila stvar kućne recepture - otprilike, kao 
kada bi se među svim ribljim delicijama 
oslanjali na srdelu. Ipak su kućne recep­
ture i raše i srdele spašavale naraštaje, a u 
posve običnoj domaćinskoj formi poput bu­
nje jedan Rašo nije imao zapreke da ostvari 
djelo bez premca, bez formalnog uzora, a i 
bez učenika za nastavljanje i usavršavanje 
recepta. Potreba je majka kulture, bilo za 
negdašnjim kućnim tkalačkim stanovima 
ili u povijesnim stanovima izvan naselja, 
svejedno. Hvala ovome pretku na dosjet­
ljivom receptu podmirivanja iskrsnule po­
trebe, za uzor okretnostima kakvima smo 
u potrebi i dalje. «
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Vremenskaprognoza
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www.blitz-cinestar.hr
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* Zagreb

Bioprognoza 
Biometeorološke će prilike 
još uvijek biti razmjerno 
nepovoljne. Meteoropati će se 
žaliti na umor, manjak energije 
i razdražljivost. Na mjestima 
ranijih ozljeda mogu se javiti 
pojačani bolovi.

brovnik

7-dnevna vremenska prognoza na temelju 
rezultata prognostičkog modela ECMWF-a

Šibenik

Tmin Tmax vjetar

Četvrtak P -, bBU 14 °C 26 °C
24.05.2012. 57 T 79 T

Petak 16 °C 25 °C
25.05.2012. 61 T 77 JF

Subota 15 °C 21 °C
0

26.05.2012. // 59 °F 70 °F

Nedjelja 13 °C 19 °C
0

27.05.2012. 55 °F 66 °F

Ponedjeljak 11 °C 22 °C o
28.05.2012. .... — 52 °F 72 °F

Utorak 13 °C 22 °C ф
29.05.2012. 55 T 72 °F

Srijeda 10 °C 20 °C 0
30.05.2012. 50 T 68 °F

© Državni hidrometeorološki zavod

Premijera ljudi U СГПОСП 5 5Đ M■■■■ Premijera ljudi U cmom J SD Digital
' Men in black 3 30 ЖКММ • Men in black 3 30

KINO PROGRAM od 24.05. do 30.05.2012.
Šibenik - Veliinira Škorpika 25, Dalmare Centar 
Telefon гл rezervacije: 060 32 32 33 - Cijena 1.74kn/min гл pozive ii fiksne mreže sa POV-orn

- Cijena 2,%kn/mm za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om 
ВИ?-С1пе51аг Adria d.O.o., Branirtmova M, 10000 Zaqreb. DIR 97409654703: kontakt info 01/4686602

* ri
Četvrtak: 16:45,19:00,21:15 Nedjelja: 12:15,14:50,16:45, 
Petak: 16:45,19:00,21:15 19:00,21:15
Subota: 12:15,14:50,16:45, Ponedjeljak: 16:45,19:00,21:15
19:00,21:15 Utorak: 16:45,19:00,21:15

Srijeda: 16:45,19:00,21:15
Žanr: akcija/komedija/ SF * Trajanje: 105 min ■ Četvrtak: 20:10,22:50 

Petak: 20:10,22:50
Subota: 20:10,22:50 
Nedjela: 20:10,22:50

Žanr: akciia/komediia/SF • Trai

Ponedjeljak: 20:10,22:50 
Utorak: 20:10,22:50 
Srijeda: 20:10,22:50

mie: 105 min

tkrùwnn

novu n m 
mcnirmun/nn n 
un vnrSPim piimnii
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Škriveha pretpremijera

Samo u ClneStaru’
Prepustite se svom pustolovnom duhu i bu­
dite prvi koji će pogledati najnoviji film još 
neprikazan u hrvatskim kinima!
Samo letvrtkom u 21:30 sati

spektakli Nadam Buttertiy5Đ
• Nadam 8utterfly 30
Četvrtak: nema predstave Ponedjeljak: nema predstave
Petak: nema predstave Utorak: 20:00
Subota: nema predstave Srijeda: nema predstave
Nedjelja; nema predstave

Žanr1 knmpdija . Trajanjr 107 min

w

Matineja Pirati! Banda nepoželjnih Digital
• Pirates! Band of Misfits
Četvrtak: nema predstave Ponedjeljak: nema predstave
Petak: nema predstave Utorak: nema predstave
Subota: 11:00,14:00 Srijeda: nema predstave
Nedjelja: 11:00,14:00

tCtfìAX i

Matineja 1ж ZaM «ИМ 50 * SINKRONiZHtAHG
• Dr. Seuss The Lorax
četvrtak: 16:00 Ponedjeljak: 16:00
Petak: 16:00 Utorak: 16:00
Subota: 11:00,15:00,16:00 Srijeda: 16:00
Nedjelja: 11:00,15:00,16:00

- .W— . Žanr: animirani • Trajanje: 87 min Žanr: animirani • Trajanje: 86 min
* -

Ж

Matineja Pupijeva potraga • s шшш
• SeeFood Digital
četvrtak: nema predstave Ponedjeljak: nema predstave 
Petak: nema predstave Utorak: nema predstave
Subota: 11:00,15:15 Srijeda: nema predstave
Nedjelja: 11:00,15:15

Žanr: animirana avantura * Trajanje: 92 min

lp
• Un monstre a Paris Digital
četvrtak: nema predstave Ponedjeljak: nema predstave 
Petak: nema predstave Utorak; nema predstave
Subota: 11:00,15:50 Srijeda: nema predstave
Nedjelja: 11:00,15:50

.____
I » lit ш lm XI
f

*
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■ Diktator H

Diktator DIGITAL
• TheĐiclalor
Četvrtak: 17:50,19:40 Ponedjeljak: 17:50,19:40
Petak: 117:50,19:40 Utorak: 17:50,21:45
Subota: 17:50,19:40 Srijeda: 17:50,19:40
Nedjelja: 17:50,19:40

Žanr: komedija • Trajanje: 83 min

ГГГТТПТ1ТХПТУП1ПТЕШ»

>4 >
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Hewonèbó DIGITAL
• IronSky
četvrtak: 18:15,20:20 Ponedjeljak. 18:15,20:20
Petak: 18:15,20:20 Utorak; 18:15,20:20
Subota: 18:15,20:20 Srijeda: 18:15,20:20
Nedjelja: 18:15,20:20

Žanr: SF / akcija/ komedija • Trajanje: 93 min
Marigold Hotel
•The Best Exotic Marigold Hotel
Četvrtak: 17:00 Ponedjeljak: 17:00
Petak: 17:00 Utorak; 17:00
Subota: 17:00 Srijeda: 17:00
Nedjelja: 17:00

Žanr: drama, komedija, romantika * Trajanje: 124 min

• <4
у'

(Dsvlrmn
~~ eb *

Osvetnici 50
• The Avengers 5Đ
Četvrtak: nema predstave Ponedjeljak: 21:50
Petak: 21:50 Utorak: nema predstave
Subota: 21:50 Srijeda: 21:50
Nedjelja: 21:50

Žanr: akcija/avantura/SF • Trajanje: 144 min..................
Zauvijek tvoj DIGITAL
•lucky one
Četvrtak: 18:10 Ponedjeljak: 18:10
Petak: 18:10 Utorak: 18:10
Subota: 18:10 Srijeda: 18:10
Nedjelja: 18:10

Žanr: romantična drama * Trajanje: 101 min

• *

* РЛОЛХТ

ШЈлшаахишшЕиш

Projekti DIGITAL
• Project X
Četvrtak: 16:15 Ponedjeljak: 16:15
Petak: 16:15 Utorak: 16:15
Subota: 16:15 Srijeda: 16:15
Nedjelja: 16:15

.Žanr: komedija • Trajanje: ,89 min
Nedodirljivi DIGITAL
•Intouchables
Četvrtak 19:50 Ponedjeljak: 1930
Petak: 19:50 Utorak: 19:50
Subota: 19:50 Srijeda: 1930

Američka pita: Okupljanja
• American Pie: Reunion 
četvrtak: 21:45 
Petak: 21:45
Subota: 21:45

DIGITAL

Ponedjeljak: 21:45 
Utorak: nema predstave 
Srijeda: 21:45

i -. ■ •• ■ Nedjelja: 19:50 Nedjela: 21:45

—--------------------- Žanr: komedija • Trajanje: 112 min Žanr: komedija • Trajanje: 107 min

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

OTOČNI RADIO

KORNATI

redakcija: 022 / 43 41 00

marketing: 022 / 43 43 00

fax: 022 / 43 47 00

http://www.blitz-cinestar.hr
facohook.com/CineStarMulttplpxi
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I „I-, lan RJEŠENJE 
ZA VAŠE 

INFORMATIČKE
PROBLEME "

Najjeftiniji servis 
računala u gradu
Administracija i 

održavanje mreža
Wireless mreže s 

tarifiranjem prometa
VOIP telefonski sustavi
Video nadzorni sustavi
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IT-Lab HR-22000 Šibenik, Zagrebačka 2

mob. 091 555 94 60 www.it-lab.hr

22000 Šibenik 
tel./fax: 022 218 804 

e-mail: smolic.grafika@si.t-com.hrmob: 098 594 872
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ŠIBENIK
sep/v.

22:26
ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

« GRADSKI PRIJEVOZ /City Transport

l INIJA BR I K
TRŽNICA-VIDICI

21:50,22:15,22:35

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:30, 
14:45,1510,15:45,16:10, 
16:45,17:10,17:45,18:10, 
18:45,19:10,19:45,20:10, 
20:45,21:10,21:45
VIDICI-KAZALIŠTE

05:55,06:25, 06:55, 07:20, 
07:45,07:55, 08:20, 08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:40, 
14:55,15:20,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:20, 
18:55,19:20,19:55, 20:20, 
20:55,21:20, 21:55
KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05, 06:40, 07:05, 07:25, 
07:55,08:05, 08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:50, 
15:05,15:30,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:30, 
19:05,19:30, 20:05, 20:30, 
21:05,21:30, 22:05
NJIVICE-TRŽNICA

06:15, 06:50,07:15, 07:40, 
08:00,08:15,08:40, 09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:40,16:15,16:40,17:15, 
17:40,18:15,18:40,19:15, 
19:40,20:15,20:40,21:15, 
21:40,22:35
TRŽNICA-VIDICI

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:15, 
14:45,15:10,15:45,16:05, 
16:45,17:00,17:45,18:15, 
18:45,19:15,19:45, 20:15, 
20:45,21:15,21:45
VIDICI-KAZALIŠTE

05:55,06:20,06:55,07:20, 
07:45,07:55, 08:20, 08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:35, 
14:55,15:30,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:35, 
18:55,19:35,19:55,20:35, 
20:55,21:35, 21:55
KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05, 06:40, 07:05, 07:25, 
07:55,08:05, 08:30, 09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:45, 
15:05,15:40,16:05,16:30, 
17:05,17.30,18:05,18:45, 
19:05,19:45,20:05,20:45, 
21:05,21:45,22.05
NJIVICE-TRŽNICA

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08.15,08:40, 09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:50,16:15,16:50,17:15, 
17:30,18:15,18:50,19:15, 
19:50,20:15,20:50,21:15,

TRŽNICA-VIDICI

06:30,07:30, 08:30, 09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:30, 
14:30,15:30,16:30,17:30, 
18:30,19:30, 20:30,21:30
VIDICI - KAZALIŠTE

06:40, 07:50, 08:40, 09:50, 
10:40,11:50,12:40,13:50, 
14:40,15:50,16:40,17:50, 
18:40,19:50, 20:40, 21:50
NJIVICE-TRŽNICA

08:00, 08:50,10:00,10:50, 
12:00,12:50,14:00,14:50, 
16:00,16:50,18:00,18:50, 
20:00, 20:50,22:00, 22:05
UNIJA BR.2 KKH
TRŽNICA-MANDALINA

06:30, 07:05, 08:30, 09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
14:30,15:05,16:10,17:00, 
18:30,19:40, 20:40, 21:30
MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,21:40

MANDALINA-BILICE
07:15, 08:40, 09:40,10:40, 
11:40,12:40,13:30,15:15, 
16:20,17:10,18:40,19:50, 
20:50
KAZALIŠTE-BILICE

07:25, 08:50, 09:50,10:50, 
11:50,12:50,13:40,15:30, 
16:30,17:20,18:50,20:00, 
21:00
BILICE-TRŽNICA

07:35,09:10,10:15,11:15, 
12:15,13:00,13:50,15:55, 
16:45,17:30,19:25, 20:25, 
21:15

TRŽNICA-MANDALINjм
06:30, 07:05, 08:30, 09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15,
15:00,17:00,19:00
MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,15:10,17:10, 
19:10
TRŽNICA-MANDALINA

07:30, 09:30,11:30,13:30, 
15:30,17:30,19:30, 21:30
MANDALINA-TRŽNICA

07:45,09:45,11:45,13:45, 
15:45,17:45,19:45,21:45
UNIJA BR.3 ■■■
TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

06:30,07:05, 07:35, 08:05, 
08:35, 09:05,10:05,10:35, 
11:05,11:35,12:05,12:35, 
13:05,13:35,14:05,14:35, 
15:05,15:35,16:05,16:35, 
17:05,17:35,18:05,18:35, 
19:05,19:35, 20:05, 20:35, 
21:05, 21:35,22:20
ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

06:45, 07:20, 07:50, 08:20, 
08:50,09:20, 09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:20,15:50,16:20, 
16:50,17:20,17:50,18:20, 
18:50,19:20,19:50, 20:20, 
20:50, 21:20,21:50,22:30
TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

06:30,07:05,07:35, 08:05, 
08:35, 09:05,09:35,10:05, 
10:35,11:05,11:35,12:05, 
12:35,13:05,13:35,14:05, 
14:35,15:25,16:25,17:25, 
18:25,19:25,20:25,21:25,

06:45,07Ж 07:50,08:20, 
06:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12^0, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:40,16:40,17:40, 
18:40,19:40,20:40,21:40, 
22:40
TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

07:00,09:00,11:00,13:00, 
15:00,17:00,19:00,21:00
ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

07:10,09:10,11:10,13:10, 
15:10,17:10,19:10,21:10
LINIJA BR.4 Kl 
TRŽNICA-RAŽINE

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15,22:40
D.RAŽINE-TRŽNICA

05:40,06:20, 07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:10, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25
TRŽNICA-RAŽINE I

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15, 22:40
D.RAŽINE-TRŽNICA

05:40,06:20,07:05, 07:15, 
07:55, 08:25,08:55, 09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:15, 
17:10,18:25,19:25, 20:25, 
21:25
TRŽNICA-RAŽINE

06:15, 07:30,09:30,11:30, 
13:30,15:30,17:30,19:30, 
21:30
D.RAŽINE-TRŽNICA

06:35,07:50,09:50,11:50, 
13:50,15:50,17:50,19:50, 
21:50
LINIJA BR.5 ■■■
TRŽNICA-METERIZE

07:00,07:30,08:00, 08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,
12:00,12:30,13:00,13:30, 
14:00,14:30,15:00,15:30, 
16:00,16:30,17:00,17:30, 
18:00,18:30,19:00,19:30, 
20:00,20:30,21:00, 21:30
METERIZE-TRŽNICA

06:30,07:30,08:00, 08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00, 20:30, 
21:00,21:30
TRŽNICA-METERIZE

07:00,07:30,08:00, 08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21.00

•
 radinim danom/ 
workingdays

•
 subotom/
Saturdays

•
 nedjeljom i praznikom / 
Sondai and Ho//days

METERIZE-TRŽNICA

06:30, 07:30,08:00,08:30 
09:00, 09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00,
19:00,20:00,21:00
TRŽNICA-METERIZE

07:00, 08:00, 09:00,10:00, 
11:00,12:00,13:00,14:00
METERIZE-TRŽNICA

07:30, 08:30,09:30,10:30, 
11:30,12:30,13:30,14:30
LINIJA BR.6 ■■■■ 
A.KOLODVOR-TRŽNICA 
-SOLARIS-ZABLAĆE ■

07:00,08:00,09:00,11:40, 
13:15,14:15,15:10,17:40, 
19:10, 20:15
ZABLAĆE - SOLARIS
-TRŽNICA-AK ■■

06:25, 07:25, 08:25, 09:25, 
12:00,13:35,14:35,15:35,
18:00,19:30, 20:35
AK-TRŽNICA-SOLARIS
-ZABLAĆE ■■■■■

07:00,09:00,11:40,14:15, 
15:05,17:40,20:15
ZABLAĆE - SOLARIS 
-TRŽNICA- AK M

07:25, 09:25,12:00,14:35, 
15:35,18:00,20:35
AK - TRŽNICA-SOLARIS 
- ZABLAĆE ■■■■■

09:00,11:40,14:15,17:40, 
20:15
ZABLAĆE - SOLARIS
-TRŽNICA- AK ■■

09:25,12:00,14:35,18:00, 
20:35
UNIJA BR.7 BKI 

: TRŽNICA-BRODARICA

06:10,07:00, 07:45,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:30,13:05, 
14:00,15:05,16:05,17:30, 
18:30,19:10, 20:00,21:10
BRODARICA-TRŽNICA

06:30, 07:20, 08:05, 09:05, 
09:35,10:05,10:35,11:05, 
11:35,12:05,12:50,13:25, 
14:35,15:40,16:40,17:50, 
18:50,19:35,20:35, 21:35
TRŽNICA-BRODARICA

06:10,07:00, 07:45, 08:30, 
09:30,10:30,11:30,12:30, 
13:05,14:00,15:05,16:05, 
17:30,19:10, 20:00
BRODARICA-TRŽNICA

06:30, 07:20, 08:05, 09:05, 
10:05,11:05,12:05,12:50, 
13:25,14:35,15:35,16:40,
17:50,19:35, 20:35
TRŽNICA-BRODARICA

06:15, 07:45,08:30, 09:30, 
11:30,13:05,14:00,16:05, 
17:30,20:00
BRODARICA-TRŽNICA

06:30,08:05, 09:05, 09:50, 
11:50,13:25,14:20,16:25, 
17:50,20:30

facebook www.facebook.com/sibenikin

i ŠIBENIK

RENI A CAR

www.sibenik.in
INTERAKTIVNI PORTAL
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

TOURISr

http://www.it-lab.hr
http://www.facebook.com/sibenikin
http://www.sibenik.in


sibenskilist I oglasi / in memoriam ! 43

ZAHVALA
Palim li svijeću da mislima vratim 

ono svjetlo kojim su me oči tvoje gledale, 
palim li svijeću da hladnoću groba tvog 

u srcu mom pretvorim u topli dom, 
znam tu si, seko, gdje sam ja 

voljena, nikad prežaljena.

GORDANA PERKOVIĆ
rođ. Maly

20. IL 1950. - 25. IV. 2012.

U tuzi za tobom : seka Vanja, mama 
Neva, sin Jerko i nećak Tomislav.

Tiho je sahranjena, kako je i živjela 27. IV. 
2012. na groblju u Perkoviću.

Velika hvala našoj dragoj prijateljici Vali, 
Croatia osiguranju Šibenik, Jadranskoj 

banci Šibenik i Internom C odjelu 
šibenske bolnice na brizi i pažnji.

sibenskilist
t
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SJECANJE

- ■

Na dragog i nezaboravnog oca

CIRIL NINIC
гоог. - го12.

Misa za pokojne roditelje bit će u 
crkvi Svete Nediljice 28. V. u 18 sati.

Neven i Ivo Ninić s obiteljima

1 Obavijeste smrti
■ DO 50 RIJEČI - 35 kn (85,00 kn sa slikom)
■ DO 70 RIJEČI - 42 kn (93,75 kn sa slikom)
■SLIKA 33 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 25 kn;
NAREDNA RIJEČ 4,50 kn

2 Sućuti povodom smrti
■ DO 15 RIJEČI - 80 kn (201,25 kn sa slikom)
■ DO 30 RIJEČI -123 kn (255,00 kn sa slikom)
■SLIKA 81 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 42 kn;
NAREDNA RIJEČ 9 kn

3 Sjećanje i zahvale
■DO 25 RIJEČI -120 kn (246,25 kn sa slikom) 
■ DO 50 RIJEČI -155 kn (290,00 kn sa slik.) 
■ DO 70 RIJEČI -195 kn (340,00 kn sa slik.)
■ SLIKA 77 kn; NAREDNA RIJEČ 8,30 kn; VJERSKO 
OBILJEŽJE 42 kn

Riječ je kad su 3 znaka (slova, broja) i više 
skupa, što znači da veznike ne računamo kao 
riječ (i, s, sa, je,...).

4 Veličine 1/8 i više 
obračunavaju se cijenama 
oglasnog prostora
U CIJENU JE URAČUNAT PDV.
Cjenik se primjenjuje od 1. ožujka 2012.

REPUBLIKA HRVATSKA
ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA
Upravni odjel za prostorno uređenje i gradnju
ispostava Knin

Klasa: UP/I-350-05/12-01/72, 73
Ur.broj: 2182/1-16/1-12-10,11
Knin, 22. 5. 2012. godine

Upravni odjel za prostorno uređenje i gradnju Šibensko-kninske županije, is­
postava Knin, Dr. FranjeTuđmana 2, na temelju odredbe članka 105,110 i 111., 
Zakona o prostornom uređenju i gradnji, (Narodne novine, broj. 76/07,38/09, 
55/11, 90/11 i 50/12), rješavajući po zahtjevu Općine Kistanje, u postupku 
izdavanja lokacijske dozvole za zahvat u prostoru: izgradnju kanalizacijske 
mreže u Kistanjama, (dovršetak 1. i 2. faze).

POZIVA

vlasnike i nositelje drugih stvarnih prava na nekretninama, odnosno na 
katastarskim česticama ili dijelovima čestica 3998/1, 5373/5, 5484, 4455/2 
i 4455/50 k.o. Kistanje na kojima se planira izgradnja kanalizacijske mreže u 
Knistanjama i katastarskim česticama koje graniče s navedenim katastarskim 
česticama, da izvrše uvid u Idejni projekt (projektnu dokumentaciju) za loka- 
cijsku dozvolu izrađeno od strane tvrtke “Ekonomsko tehnički projekt” d.o.o. 
iz Zagreba, broj projekta: 0011-12-IDP1014-12IDP od svibnja 2012. god. radi 
upoznavanja s predmetnim zahvatom I očitovanja na isti.

Uvid u Idejni projekt možete izvršiti dana 4. 6. 2012. god. od 7.30 do 10.30 
sati u ovom Uredu, Ul. dr. F. Tuđmana 2, soba 114/П. kat, osobno ili putem 
svog opunomoćenika.

Uvidu u idejni projekt mogu pristupiti osobe koje dokažu da su stranke u 
postupku.

Potrebno je dati na uvid osobnu iskaznicu i dokaz o pravnom interesu (izvaci 
iz zemljišne knjige ili posjedovni list).

Ukoliko se ne odazovete ovom pozivu, a svoj izostanak ne opravdate, po­
stupak će se nastaviti u skladu s pravilima postupka, lokacijska dozvola može 
se izdati iako se stranka ne odazove pozivu.

Viši savjetnik za prostorno uređenje i gradnju 
Miljenko Grubišić, dipi. ing. grad.

Šibenski list i Muzej grada Šibenika u suradnji sa Živkom Šarićem 

izdali su knjigu pod naslovom 'Kazivanja o starom Šibeniku’-zapis 

ogradu koji se više smija nego plaka i ljudima koji se nisu dali sedlati. 
Kazivanja sadrže razgovore sa starim Šibenčanima, a njihova sjećanja 

sežu u razdoblje od druge polovice 19. st. pa sve do 80 - ih godina 20. 
st. Ove zanimljive i simpatične priče koje su već bile objavljivane u 

Šibenskom listu od siječnja 1989. do lipnja 1990. upoznat će vas, a i

podsjetiti na život u starom Šibeniku.

Jeste li kupili 
svoj primjerak?

Knjiga se i dalje 
može kupiti 
u knjižarama 
„Zvonimir"! 
„Matica"

REPUBLIKA HRVATSKA
ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA

UPRAVNI ODJEL ZA PROSTORNO
UREĐENJE I GRADNJU
ISPOSTAVA ROGOZNICA
Rogoznica, Obala Hrvatske mornarice b. b.
tei: 022/558-054

Klasa: UPI- 350-05/12-01/19
Ur. broj: 2182/1-16/3-12-6
Rogoznica, 23. 5. 2012.god.

Upravni odjel za prostorno uređenje i gradnju županije Šibensko-kninske, 

Ispostava Rogoznica, na temelju članka 110. i 112. Zakona o prostornom uređe­
nju i gradnji (Narodne novine, broj 76/07, 38/09, 55/11,90/11), u postupku 
izdavanja lokacijske dozvole po zahtjevu HEP - Operator distribucijskog sustava 
d. o. o. Elektra Šibenik, upućuje:

JAVNI POZIV

U ovom Upravnom odjelu, vodi se upravni postupak izdavanja lokacijske 
dozvole za zahvat u prostoru: izgradnja TS 10(20)/0,42 Kv Stivašnica 2 sa 
priključnim 10(20) Kv kabelskim vodom čija trasa prelazi preko katastarskih če­
stica br.: 24618/1,24616,24615,24617 i 24614 K. O. Sevid, Općina Rogoznica.

Za potrebe navedenog postupka pozivamo sve neposredne susjede, vlasnike 
susjednih čestica da pristupe u ovaj Upravni odjel - Ispostava Rogoznica, na 
adresi: Obala Hrvatske mornarice b. b. na dan 1. lipnja 2012. godine u 9 sati, 
radi uvida u idejni projekt, T. D.: 3490/1 izrađen od strane HEP - Operator 
distribucijskog sustava d.o.o. Elektra Šibenik, Služba za izgradnju - Odjel za 

projektiranje.
Potrebno je dostaviti na uvid osobnu iskaznicu i dokaz o pravnom interesu 

(izvadak iz zemljišne knjige ili posjedovni list).
Ukoliko se pozvani ne odazovu pozivu, smatrat će se da su suglasni s pred­

metnim zahvatom u prostoru, a predmet će se dalje nastaviti rješavati prema 
stanju u spisu.

Ovaj javni poziv bit će objavljen u tisku, na oglasnoj ploči te izložen na
predmetnoj čestici.
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060 559 559
(3,40 kn/min s PDV-om za pozive iz fiksne mreže, a 4,20 kn/min s PDV-om za pozive iz mobilne mreže)

STANOVI 
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 41 m2, komforan, 
odličan raspored prostorija, 
dobra lokacija, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215192)

BALDEKIN, 47 m2, komforan, 
može se koristiti i kao dvoso­
ban, 2. kat, u neposrednoj 
blizini veleučilišta. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215194)

CENTAR, jednosoban stan, 40 
m2, 57.000 E. Agencija Dal- 
mat i Hormus d.o.o.,, tei. 022 
312 129, mob. 091 222 09 
76, www.dalmatianhome.com 
(1308878)
CENTAR, stan 35 m2, na 1. 
katu, 1-soban, uređen i useljiv, 
52.500 E. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tei. 022 217 570, 
022 217 651. (1300634)

CENTAR, stan 37, 25 m2, na 
2. katu, 1-soban, balkon, južna 
strana, pogled na more. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1254658)

CENTAR, 30 m2, u stambenoj 
zgradi, 2. kat, uređena, odlič­
na lokacija, useljiva odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215203)
CENTAR, 40 m2, odlično 
uređen i opremljen u starin­
skom stilu, prvi red uz more, 
spomenik kulture. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215205)
CENTAR, 44 m2, odlična lo­
kacija, pored zgrade suda, 
idealan za stanovanje i za 
ured, južna strana, vrlo sun­
čan. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215204)

JEDNOSOBAN renovirani 
stan, 54 m2, prizemlje, 69.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tei. 022 312 129, mob. 
091 222 09 76, www.dalmati- 
anhome.com (1308876)
METERIZE, garsonjera 22 
m2, 4. kat, zasebna spavaća 
soba, balkon, drvarnica, lift, 
35.000 E. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tei. 022 217 570, 
022 217 651. (1282599)

METERIZE, garsonjera, 22 
m2, 35.000 E. Agencija Dal­
mat i Hormus d.o.o.,, tei. 022 
312 129, mob. 091 222 09 
76, www.dalmatianhome.com 
(1308887)
METERIZE, stan 34, 20 m2 u 
prizemlju, useljiv, balkon, za­
padna strana. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022 217 
570 i 022 217 651. (1231230)
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METERIZE, stan 34, 20 m2, 
2. kat, 1-soban, renoviran, 
balkon, lift, 54.000 E. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1303862)
METERIZE, stan 42 m2, man­
sarda 5. kat, 1-soban, balkon, 
useljiv, 55.000 E. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1277027)
METERIZE, garsonijera 30 
m2, 4. kat, uređena i useljiva, 
sušionica u potkrovlju, u otku­
pu. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022 217 570, 022 
217 651. (1295760)
ŠIBENIK, ex Skopska, stan 
36, 7 m2, jednosoban, ot­
kupljen, prodajem. Tei. 022 
213 863, od 14 do 19 sati. 
(1300420)
ŠUBIĆEVAC, jednosoban 
stan, novogradnja, 54 m2, 
80.000 E. Agencija Dalmat i 
Hormus d.o.o.,, tei. 021 312 
121, mob. 091 561 59 16. 
(1308880)
ŠUBIĆEVAC, stan 53, 34 
m2, 2. kat, novogradnja, jed­
nosoban, balkon, pogled na 
more, garaža. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1219626) 
ŠUBIĆEVAC, stan 56, 44 m2, 
6.kat, 1-soban, južna strana, 
renoviran, čisto vlasništvo. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1262672)
ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 
1-soban, južna strana, sa dr­
varnicom, otplaćen. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1042826)
VIDICI, jednosoban stan, 52 
m2, južna strana, 73.000 E. 
Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tei. 021 312 121, mob. 
091 561 59 16. (1308884)
VIDICI, 37 m2 sa 25 m2 te­
rase, u zgradi, vrlo sunčan. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215220)

DVOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 70 m2, 1. kat, 
2-soban, uređen i useljiv, čisto 
vlasništvo, za 1350 E/m2. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, 022 217 
651. (1213102)
BALDEKIN, dvosoban stan, 
62 m2, 75.000 E. Agencija 
Dalmat i Hormus d.o.o.,, tei. 
022 312 129, mob. 091 222 
09 76, www.dalmatianhome. 
com (1308892)
BALDEKIN, stan 60 m2, 2-so­
ban, 1. kat, uređen i useljiv, 
balkon, drvarnica, južna stra­
na. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022 217 570, 022 
217 651. (1282601)
BALDEKIN, stan 73, 71 m2, 
4. kat, 2-soban, renoviran, bal­
kon, drvarnica, čisto vlasniš­
tvo. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022 217 570 i 022 
217 651. (1290367)
BALDEKIN, stan 79, 32 m2, 
2. kat, 2-soban, u odličnom 
stanju, južna strana, u otkupu. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1254659)
BALDEKIN, 62 m2, komplet­
no novouređen, u zgradi, sun­
čan, useljiv odmah. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215201)

BALDEKIN, 74 m2, odlično 
uređen, u manjoj zgradi, kom­
foran, sunčan, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215196)
BALDEKIN, 79 m2, komfo­
ran, novija zgrada, odličan 
raspored prostorija, prekrasan 
pogled. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300. (1215198)
BUALE, 46 m2, u zgradi, 3. 
kat, sunčan, južna strana, li­
jep pogled, cijena 62.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215202)
CENTAR, dvosoban stan, 70 
m2, za renovaciju, 50.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tei. 022 312 129, mob. 
091 222 09 76, www.dalmati­
anhome.com (1308875)
CENTAR, dvosoban stan, 77 
m2, prvi kat, 85.000 E. Agen­
cija Dalmat i Hormus d.o.o.,, 
tei. 022 312 129, mob. 091 
222 09 76, www.dalmatianho­
me.com (1308877)
CENTAR, stan 49, 40 m2, 5. 
kat, 2 sobe, balkon s pogle­
dom, uređen i u otkupu. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, 022 217 
651. (1303865)
CENTAR, stan 87, 82 m2, 8. 
kat, 2 sobe, uređen i useljiv, 
2 balkona, drvarnica, istočna 
strana. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tei. 022 217 570 i 
022 217 651. (1292302)
KRIŽ, stan 49, 28 m2, u prize­
mlju, 2 sobe, useljiv, južna stra­
na, čisto vlasništvo, 64.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, 022 217 
651. (1272510)
MEDULIĆ TRG, dvosoban 
stan, renoviran, 51 m2, 90.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tei. 022 312 129, mob. 
091 222 09 76, www.dalmati­
anhome.com (1308874)
MEDULIĆ, dvosoban stan, 51 
m2, 69.000 E. Agencija Dal­
mat i Hormus d.o.o.,, tei. 022 
312 129, mob. 091 222 09 
76, www.dalmatianhome.com 
(1308893)
METERIZE, dvosoban stan, 
63 m2, 65.625 E. Agencija 
Dalmat i Hormus d.o.o.,, tei. 
022 312 129, mob. 091 222 
09 76, www.dalmatianhome. 
com (1308879)
METERIZE, stan 76, 99 m2, 
na 5. katu, 2-soban, komplet­
no uređen i useljiv, dva balko­
na, 78.000 E. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022 217 
570, 022 217 651. (1278852)
METERIZE, stan 79, 41 m2, 
2-soban, 2. kat, veliki ostaklje­
ni balkon, centralno, u otkupu. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1308901)'
METERIZE, stan 82, 87 m2, 
3. kat, 2-soban, uređen, južna 
strana, lift, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1248908)
NJEGOŠEV TRG, stan 61, 72 
m2, 2-soban, 5. kat, balkon, u 
otkupu, u dobrom stanju. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1258673)
NJEGOŠEV TRG, dvosoban 
stan, 61 m2, 85.000 E. Agen­
cija Dalmat i Hormus d.o.o.,, 
tei. 022 312 129, mob. 091 
222 09 76, www.dalmatianho­
me.com (1308885)
NJEGOŠEV TRG, stan 60, 79 
m2, 2-soban, 5. kat, balkon, 
drvarnica, traži ulaganja, u ot­
kupu. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022 217 570, 022 
217 651. (1280728)
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NJEGOŠEV TRG, stan 69 m2, 
9. kat, 2 sobe, balkon, poželj­
na adaptacija, 1.200 E/m2. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1282596)
NJEGOŠEV TRG, stan 75, 08 
m2, 2-soban, 10. kat, južna 
strana, balkon, useljiv. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1268556)
PLIŠAC, stan 85m2, 2-soban, 
1. kat, uređen, 4 balkona, 
drvarnica, centralno. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1305462)
ŠIBENIK, kod zgrade suda, 
54 m2, odlična lokacija, ure­
đen, pogodan za ured ili stano­
vanje. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300. (1215210)
ŠUBIĆEVAC, stan 67, 36 m2, 
2-soban, 1. kat novogradnje, 
balkon 13 m2, garaža, namje­
šten. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022 217 570, 022 
217 651. (1307271)
ŠUBIĆEVAC, stan 81 m2, 1. 
kat, 2 sobe, kompletno renovi­
ran, 3 balkona, centralno, u ot­
kupu. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022 217 570 i 022 
217 651. (1292303)
ŠUBIĆEVAC, stan 81, 79 
m2, 1. kat, 2 sobe, 2 balko­
na, potrebna adaptacija, čisto 
vlasništvo. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tei. 022 217 570, 
022 217 651. (1307272)
ŠUBIĆEVAC, stan 82, 70 m2, 
4. kat, 2 sobe, balkon, lift, juž­
na strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1302252)
ŠUBIĆEVAC, 137 m2 neto ko­
risne površine, luksuzno opre­
mljen, novogradnja, kompletno 
opremljen, hitno. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215216)
ŠUBIĆEVAC, 77 m2, kom­
foran, blizina škole, vrlo oču­
van, sunčan, useljiv odmah, 
cijena 1140 E/m2. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215213)
ŠUBIĆEVAC, stan 51 m2, 8. 
kat, useljiv, balkon, drvarnica, 
poželjna adaptacija za 61.000 
E. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022 217 570, 022 
217 651. (1293994)
VIDICI, dvosoban stan, 67 m2, 
4. kat, južna strana, 87.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tei. 021 312 121, mob. 
091 561 59 16. (1308881)

VIDICI, stan 61, 21 m2, pri­
zemlje, 2 sobe, balkon, lijepo 
uređen, klima, drvarnica, ka- 
Ijeva peć.
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, 022 217 
651. (1282600)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

BALDEKIN, 89 m2, u zgra­
di, novogradnja, kompletno 
uređen, vrlo komforan, može 
i kao poslovni prostor. ADRIA­
TIC NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215200)

BRODARICA, 205 m2 stam­
beno, u naravi 4-sobni dvo- 
etažni stan, garaža, ostava i 
pomoćna kućica, okućnica 
200 m2, 850 E/m2. ADRIA­
TIC NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215221)

JADRIJA, na 2 etaže, u naravi 
dvoetažni stan 104 m2, treći 
red od plaže, podrum 20 m2, 
okućnica 200 m2, 2 parking 
mjesta. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300. (1215222)

KRVAVICE, 75 m2, sunčan, 
lijep raspored prostorija, u 
dobrom stanju. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tei. 022 215 300. 
(1215217)
PLIŠAC, stan 60 m2, 1. kat, 3 
sobe, balkon, uređen i useljiv, 
78.000 E. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tei. 022 217 570 i 
022 217 651. (1290369)
PLIŠAC, 60 m2, 1. kat, kom­
pletno novouređen, sunčšn, 
useljiv odmah, povoljno. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215212)
ŠKOPINAC, 101 m2, komfo­
ran, u zgradi, odlična lokacija, 
prekrasan pogled, sunčan, 
prozračan. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tei. 022 215 300. 
(1215208)
ŠUBIĆEVAC, stan 97, 97 m2, 
3-soban, prizemlje novograd­
nje, terasa, vrt 145 m2, spre­
mište, južna strana. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1266696)
ŠUBIĆEVAC, 72 m2, odlična 
lokacija, nasuprot teniskih te­
rena, centralno grijanje, kom­
foran, sunčan, novija zgrada. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215215)
VANJSKI STAN 75 m2 u pri­
zemlju, 3-soban, pogodan za 
poslovni prostor, kolni prilaz, 
110.000 E. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tei. 022 217 570 i 
022 217 651. (1308900)

VIDICI, stan 83, 50 m2, 3. 
kat, 3 sobe, uređen i useljiv, 
balkon, lift, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1300636)

VIDICI, stan s poslovnim pro­
storom 106, 68 m2, prizemlje, 
poseban ulaz, uređen i useljiv. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1302254)
VIDICI, 78 m2, sunčan, pre­
krasan pogled, uređen, cen­
tralno grijanje, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215218)

VIDICI, 89 m2, u zgradi, vrlo 
komforan, odlično uređen, 
centralno grijanje, odlična lo­
kacija, velika lođa. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215219)

STANOVI
kupujem

GARSONIJERE l JEDNOSOBNI

Šibenik

ŠIBENIK, do 30 m2, za oz­
biljnog kupca, plaćanje goto­
vinom. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300. (1215228)
ŠIBENIK, u zgradi ili privat­
noj kući za ozbiljnog kupca. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215223)

DVOSOBNI

Šibenik

CENTAR, stan cca 70 m2, 
do 120.000 E, kvalitetan, za 
ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215226)
ŠIBENIK, manji stan cca 50- 
65 m2, za predbilježenog kup­
ca, hitno. ADRIATIC NEKRET­
NINE, Mob. 095 569 56 05; 
tei. 022 215 300. (1215224) 
VIDICI ili Šubićevac, lijep, 
komforan, za ozbiljnog kupca, 
hitno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300. (1215225)

TROSOBNI i VEĆI

Šibenik

BALDEKIN, Krvavice, Šubiće­
vac, Vidici, za poznatog kupca, 
hitno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300. (1215227)

STANOVI 
iznajmljujem

Šibenik

ŠIBENIK, dvosobni namješte­
ni stan, sve informacije na mob. 
098 902 78 64. (1045065)

KUĆE 
prodajem

Šibenik

CENTAR GRADA, kamena 
ruševina, 120 m2, 60.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tei. 022 312 129, mob. 
091 222 09 76, www.dalmati­
anhome.com (1308891)
KAMENA KUĆA s poslovnim 
prostorom, 135 m2, 100.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tei. 022 312 129, mob. 
091 222 09 76, www.dalmati­
anhome.com (1308890)
KAMENA KUĆA za renova­
ciju, 21 m2, parcela 181 m2, 
65.000 E. Agencija Dalmat i 
Hormus d.o.o.,, tei. 022 312 
129, mob. 091 222 09 76, 
www.dalmatianhome.com 
(1308889)
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AGENCIJA S LICENCOM ZA POSREDOVANJE U PROMETU NEKRETNINA

ADRIATIC NEKRETNINE
Triglavska 9, Šibenik • tei 022 215 300 ■ mob 095 569 5605 • www.adriatic-nekretnine.com

Naš agent osobno dolazi do Vas. Maksimalna profesionalnost i 
diskrecija. Javite se, naš tim Vas očekuje! Nazovite: 095 569 5605

ŠIBENIK
Katnica l50m2 stambene 
površine, kompletno 
renovirana i uređena, 
parking, ostava, parcela 
l50m2.

Cijena: 139.000 €

NEKRETNINE
INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113
22000 ŠIBENIK

BALDEKIN,2-soban 
stan u zgradi 55 m2, 
prizemlje, vrt od 
20 m2, kompletno 
uređen, odličan 
raspored prostorija. 
Cijena: 1.250 C/m2

VIDICI, 2-soban stan 
u zgradi, 10. kat, 72 
m2, odlično uređen, 
sunčan, prozračan, 
blizina škole i vrtića, 
nova PVC stolarija, 
useljiv odmah.
Cijena: 1.300 C/m2

ŠUBIĆEVAC, 

garsonjera u zgradi, 
23 m2, novo uređena, 
PVC stolarija, nove 
instalacije, vrata, 
keramika, useljiva 
odmah.
Cijena: 32.000 €

VIDICI, 1-soban 
stan u zgradi, 37 
m2 sa velikom 
terasom od 25 m2, 
dobra lokacija, vrlo 
sunčan, odličan 
raspored prostorija. 
Cijena na upit

ŠIBENIK
Novogradnja, stan 
126m2,4 sobe, lijepo 
uređen, 2. kat + galerija, 
dva balkona, parking.

Cijena: 157.500 €

ŠIBENIK
Prizemnica 72m2, 
poželjna adaptacija, 
konoba, ostava, garaža, 
vrt, parcela 273m2.

Cijena: 100.000 €

SRIMA
Renovirana kamena 
kuća 80m2, dva stana, 
garaže, velike terase s 
pogledom na more, do 
mora 80m.

Cijena: 185.000 €

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 

Obratite nam se s povjerenjem! 
tei: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

PRUŽAMO KOMPLETNU USLUGU DO UKNJIŽBE PRAVA VLASNIŠTVA
www.interservis-bulat.hr

ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, nedovršena kuća cca 
240 m2, u sklopu poslovni pro­
stor 60 m2, dijelom useljiva, za 
120.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1022143)
ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, gr parcela 2225 m2, 
nedovršena kuća 240 m2, u 
sklopu 60 m2 posi, prostor, 
dijelom useljiva, 250.000 
E. Mob. 091/543-6336. 
(1024910)
ŠIBENIK, CENTAR, kamena 
kuća s dvorištem , prodajem. 
Cijena smanjena, na upit. Mob. 
098/286-036. (1188892)
ŠIBENIK, NJIVICE, kuća 220 
m2, na dvije etaže, 480 m2 
okućnice, prodajem. Mob. 
098 901 99 48, 098 91 87 
166. (1308916)
ŠUBIĆEVAC, kuća 350m2 na 
placu od 440 m2, na prvom i 
drugom katu nalaze se dva 
stana po 100m2, 210.000 E. 
Mob. 00381 64 199 7824. 
(1308599)

KUĆE 
kupujem

Šibenik

OD MURTERA DO PRIMO- 
ŠTENA, obiteljsku kuću s 
okućnicom. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tei. 022 215 300. 
(1215238)
UZ MORE, po mogućnosti prvi 
red, za ozbiljnog stranog kup­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215237)

KUĆE 
iznajmljujem

Šibenik

VODICE, STABLINAC IV, 
kuća kompletno namješte­
na, iznajmljujemo radnicima 
ili poslovnim ljudima do 16.5. 
2011. Mob. 098 909 67 68. 
(1136340)

APARTMANI
kupujem

Šibenik

VIŠE APARTMANA, cca 30- 
60 m2, do 1 km od mora, hit­
no. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215229)

APARTMANI
iznajmljujem

Šibenik

CRNICA, namješten apar­
tman samcima, studentima, 
radnicima, na duže ili kraće 
vrijeme. Mob. 098 922 57 22. 
(1039387)

UGOSTITELJSKA 
t OPREMA

prodajem

Split

APARAT ZA FRANCUSKE 
PALAČINKE profesionalni, 
poluautomatski stroj, izuzet­
no atraktivan i profitabilan, 
kvadratna palačinka 50x20 
cm, spremna za manje od 30 
sec. Mob. 098/187-49-49. 
(770749)

POSLOVNI
PROSTORI
prodajem

Šibenik

ŠIBENIK, RAŽINE, poslovni 
prostor 600 m2, pogodan za 
razne djelatnosti. Mob. 098 
336 173. (1308188)

GRAĐEVNO 
ZEMLJIŠTE
prodajem

Šibenik

BILICE KOD ŠIBENIKA, kod 
spomenika, grad, zemljište 
1955 m2, svi priključci na te­
renu. Mob. 091 543 63 36. 
(1262658)
BILICE, CARI, dva građevin­
ska zemljišta 720 m2 i 2000 
m2, uz alfalt, vi. 1/1, sva infra­
struktura, pogled na Prokljan, 
povoljno. Tei. 022/334-087. 
(978322)
BILICE, NOVO NASELJE, 
400 m2, svi priključci uz te­
ren, asfaltni put, cijena 19.500 
E. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215235)
BRODARICA, 471 m2, 250 
m od mora, svi priključci u 
neposrednoj blizini, prekra­
san pogled na more, 90 Е/ 
m2. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300.(1215231)

BRODARICA, više grad, ze­
mljišta od 430 m2 do 1300 
m2, pogled na more, blizina 
plaže. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215233)
DUBRAVA kod Šibenika, 
građevinski teren 1115 m2, 
55.000 E. Agencija Dalmat i 
Hormus d.o.o.,, tel. 022 312 
129, mob. 091 222 09 76, 
www.dalmatianhome.com 
(1308898)
DUBRAVA kod Šibenika, gra­
đevinski teren 838 m2, 35.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tel. 022 312 129, mob. 
091 222 09 76, www.dalmati- 
anhome.com (1308894)
DUBRAVA kod Šibenika, gra­
đevinsko zemljište, 1000 m2, 
30.000 E. Agencija Dalmat i 
Hormus d.o.o.,, tel. 022 312 
129, mob. 091 222 09 76, 
www.dalmatianhome.com 
(1308899)
PRVIĆ LUKA, Tribunj, Vodi­
ce, Martinska, Dubine, Lupac, 
Zmajpn, Mali Mišnjak, Krč, Sri- 
ma, Šimerino, veliki broj parce­
la uz more. Tel. 00 32 471 475 
509. Belgija. (845204)
RAŽINE, kod Šibenika, zemlji­
šte 800 m2, sa maslinikom, 
hitno prodajem. Mob. 095 903 
03 93. (1307712)
SRIMA, VODENA JAMA, 
10.847, 40 m2 uz more, po­
godno za poslovnu izgradnju 
(hoteli) ili slično. Tel. 00 32 471 
475 509. Belgija. (845202)
ŠIBENIK, u centru grada, 
770 m2, svi priključci uz te­
ren. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 0’5; tel. 022 
215 300. (1215236)
VRPOLJE, DONJE POLJE, 
40 m od magistrale, gr. parcela 
1000-2000 m2, vrlo povoljno. 
Mob. 098 265 780. (1136342) 
ŽABORIĆ, 40 m od mora, 
800 m2, cijena za ozbiljne 
kupce. Mob. 091 34 869 60. 
(1308832)

k GRAĐEVNO 1 
ZEMLJIŠTE 
kupujem

Šibenik

OD PRIMOŠTENA DO MUR­
TERA, do 1000 m2, za oz­
biljnog kupca. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tel. 022 215 300. 
(1215230)
POTRAŽUJEMO građevinsko 
zemljište u 1. redu do mora, po­
dručje Primošten-Rogoznica, 
ozbiljna kupac! INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
570, 022 217 651. (1300638)

AUTOMOBILI 
prodajem

RENAULT

Šibenik

RENAULT MEGANE sedan 
sport 1.6 16V, 110ks, 2OO7.g., 
1. vi., full oprema, 65.000 km, 
tehnički do 11/2012., redovi­
to servisiran, garažiran. Mob. 
091 898 30 69. (1293810)

ILautomobìu
kupujem

KARAMBOLIRANA

Split

AKO AUTA bilo koje marke 
karambolirana prodajete, NA­
ZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 098 
521 856. (831655)

AUTODIJELOVI 
► I OPREMA

prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Split

MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
095/197 22 55. (764883)
ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785954)
ZA PEUGEOT 406 97. god., 
dijelove limarije i mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785956)
ZA VWT4 1.9 D, 1.9 TD, 2.4
D, 95. god., dijelove proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (783490)

DODATNA OPREMA

Split

ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 450 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)

ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
1000 kn. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (785951)

POSLOVNI i 
KONTAKTI

ostalo

Split

KUPUJEMO DIONICE HT, 
Ina, Domfond, SN Holding, 
Vupik, Tisak, Petrokemija Luka 
Rijeka, Kaštelanski staklenici, 
Jadranska banka.Isplata od­
mah. Mob. 092 291 60 16. 
(1213789)

Šibenik

POVOLJNA i promptna ispla­
ta dionica: HT, Ina, Luka Ri, 
Vupik, Domfond, Tisak, Kašte- 
lànski staklenici, braniteljski 
udjeli i dr. Mob. 092 291 6016. 
(1305585)
POVOLJNA i promptna isplata 
dionica: HT, Ina, Luka Ri, Vu­
pik, Domfond, Tisak, Kaštelan­
ski staklenici, braniteljski udje­
li, itd. Mob. 092 291 6016. 
(1305582)

VIDEOAKUSTIKA 
prodajem

DVD, VIDEOKASETE

Split

5 HETERO porno 150 kn, 7 
DVD 200 kn, 12 DVD 300 kn 
(animal, incest, sise, debele, 
neobrijane, fetish, lezbo, stari­
je dame...), mob. 095/82-68- 
066. (753025)
5 TRANSSEX porno 150 kn, 7 
DVD 200 kn, 12 DVD 300 kn, 
dobar izbor, najbolje “glumice”, 
vrhunska kvaliteta, potpuno 
diskretno. Mob. 095/8268- 
066. (683011)

POLJOPJELJSTVO' 

prodajem

POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE

Šibenik

RAŽINE kod Šibenika, zemlji­
šte 800 m2, sa maslinikom, 
hitno prodajem. Mob. 095 903 
03 93. (1307687)

POLJODJELJSTVO 
kupujem

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik

!!0-22 IAKO TRAKTORE 
GOLDONI Tomo Vinković pri­
kolice kosilice i slično proda­
jete iste kupujem ISPLATA OD­
MAH!!! Mob. 091 163 97 45. 
(1290389)

USLUGE
ponuda

INTELEKTUALNE USLUGE

Šibenik

DAJEM INSTRUKCIJE iz ke­
mije, matematike, hrvatskog i 
engleskog jezika za osnovnu 
školu. Mob. 098 503 210. 
(1286762)

ZDRAVSTVENE USLUGE

Šibenik

USLUGE MASAŽE pruža oso­
ba s certifikatom, svakim da­
nom. Tel. 022 335 391 i 099 
414 30 55. (1278702)

OSOBNI 
ODNOSI

ona

Šibenik

MLADA DAMA iz Šibenika traži 
kulturnog partnera za ugodno 
druženje, uz diskreciju. Mob. 
092 15 15 100. (1292273)

OSTALO

Šibenik

APARATE za gašenje požara, 
prodajem. Svaki od 6 kg pra­
ha ABC. Nisu korišteni, kao 
novi. Mob. 097 736 96 57. 
(1307361)

http://www.adriatic-nekretnine.com
http://www.interservis-bulat.hr
http://www.dalmatianhome.com
http://www.dalmati-anhome.com
http://www.dalmatianhome.com
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MALI NOGOMET: Kup 
Meteriza u novom ruhu
I ove če godine organizatori s Meteriza nastaviti seriju 
malonogometnih turnira. Već 2. lipnja počinje 'Meteri- 
ze kup 2012'. Ipak je promijenjen sustav natjecanja, pa 
će se umjesto standardnih 5+1, turnir igrati 4 na 4 na 
male branke, stoje posljednjih godina postalo izuzetno 
popularno. Organizator je i osigurao vrijedne nagrade, 
tako će pobjedniku uz pehar pripasti i novčana nagrada 
od 5000 kuna, a nagrade čekaju i ostale tri ekipe koje 
stignu do polufinala. Zainteresirane ekipa mogu se 
prijaviti na telefon 098/928 2 513 i 098/907 б 495, i to 
do 1.lipnja u 21 sat kada će u CB Palma biti obavljeno 
izvlačenje. J.C.C.

VATERPOLO: Viktoriji 
bronca u Crnici
Brončanu medalju osvojile su djevojke Viktorije na tur­
niru prvenstva Hrvatske u vaterpolu za juniorke. Na ba­
zenu u Crnici, samo im je pogodak manjkao do srebra. 
U zadnjoj utakmici su remizirale (12:12) sa splitskom 
Burom, kojoj je, zbog bolje gol-razlike, pripalo drugo 
mjesto. Prvakinje su igračice zagrebačke Mladosti. Uz 
dvije pobjede (Jug 18:5, Primorje 15:7), sastav trene­
ra Marija Calete je izgubio samo od njih (11:7). Kapicu 

Viktorije su nosile: Vinka Mikas, Glorija Badžim, Ivana 
Morić, Ivanića Karega, Dina Lordan (najbolji strijelac 
prvenstva, 32 pogotka), Arijana Mušćet, Rea Pelicarić, 
Lucija Barić, Lorena Ujević, Lucija Bujaš, Marijeta Ba- 
rišić, Marlena Skelin, Franka Erak, Matea Skelin, Tea 
Perkov i Matea Milišić. BJ.

ч
NOGOMET Šubićevac u neizvjesnom miru

Majstorica

MALI NOGOMET: Turnir 
biličkih kafića
Po uzoru na Splićane i Biličani od ove godine imaju svoj 
turnir kafića. Naime, na igralištu u Stublju od četvrtka 
počinje turnir osam lokala i to onih koji su na području 
Bilica ili kojima su vlasnici iz susjedne općine, pa će se 
tako u četvrt finalu sastati CB Libero-CB Bambus, CB 
Kid- CB Kanela, CB Viktorija- CB 9, i CB DJ-CB NIL. Pro­
gram prvoga dana započinje u 19.45, a polufinale je 
na rasporedu u petak u 20.30, jednako kao i subotnji 
finalni dan. Na turniru se očekuju nastupi svih najboljih 
šibenskih malonogometaša, a neki su najavili pojačanja 
i iz susjednog Splita. Očekuje nas zanimljiv malonogo- 
metni vikend. J.C.C.

JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Opustio je Šubićevac, barem 

kada je travnjak u pitanju. Igra­
či su na odmoru, a do kada će 
trajati još uvijek je u pitanju, 
jer neizvjesna je sudbina doju­
čerašnjeg šibenskog prvoligaša, 
kojemu sada visi i drugoligaški 

status.

HNS čudnih kriterija
Naime komisija za licencira- 

nje uskratila je HNK Šibeniku 

licencu za igranje u drugoj ligi, 
zbog neispunjavanja svih uvjeta. 
Da bi momčad nastupila u sezo­
ni 2012./2013. Šibenik mora is­

puniti kriterije, sportski, admini­
strativni, infrastrukturni, struč­
no osoblje i financije. Naravno 
da je jasno da Šibenčani imaju 

problema s ovim potonjim, koji 
ih je i odveo u drugu ligu, o če­
mu komisija za licenciranje ka­
že. Neispunjavanje financijskih 
kriterija pravilnika o licencira- 
nju uglavnom je glavni razlog 
za neizdavanje licenci. Iako je 
u prvom stupnju vrlo mali broj 
klubova dobio licence, tijekom 
žalbenog postupka velika većina 
je ispunila kriterije putem dosta­
ve dopunske dokumentacije, do­
kaza i činjenica čijom detaljnom 
procjenom se žalbeno tijelo za 
licenciranje HNS moglo uvjeriti 
u ispunjenje kriterija, posebno 
procijeniti financijski položaj 
i pitanje nastavka poslovanja 
barem do završetka licencirane 
natjecateljske godine, odnosno 
do 30. 6. 2013. godine. Kao što 
je već bilo izvjesno nakon 1. 
stupnja postupka, ipak dio klu­
bova nije ispunio kriterije, neki 
zbog nedostavljanja propisane 
dokumentacije i dokaza, goto­
vo se može reći zbog ignoriranja 
sustava i rokova, a za neke opet, 
niti dopunska dokumentacija, 
činjenice ili dokaze nisu bili do­
voljni da uspiju ispuniti kriteri­
je. Tako to stoji u priopćenju za 
medije koje je izdao HNS. Sve 
to moglo bi se i apsorbirati da 
ovakvim priopćenjima u odre­
đenim stvarima ne uskaču sami 
sebi u usta. Teško je povjerovati 
u garancije koje je splitski Haj­
duk poslao komisiji, a u kojima 
sasvim sigurno nema stavke 
koja garantira isplatu duga Ši­

benčanima, s kojim bi sigurno i 
narančasti stekli pravo nastupa 
u drugoj ligi. Iako je ovo odlu­
ka komisije kojom se uskraćuje 
pravo nastupa HNK Šibenika u 

drugoj ligi pravomoćna, teško je 
povjerovati da će ona i opstati. 
Kako je predsjednik Goran Pauk

Prvoligaški nogomet igrat će se i sljedeće sezone u 
Šibeniku. Zasluga je to šibenskih kadeta i juniora, 

koji su kolo prije kraja prvenstva osigurali ostanak 
u elitnom razredu. Nakon vrlo teške zaostale uta­
kmice protiv Hajduka, u kojoj su kadeti iščupali 
bod lideru prvenstva igravši 0:0, te juniori tijesno 
poraženi od svojih vršnjaka iz Splita, ove nedjelje 
gost Crnice bila je odlična momčad Osijeka. Kadeti 
su u jednoj čvrstoj utakmici uspjeli doći do pobje­

de i to pogotkom Stipe Maretića u 57. minuti. Taj 
pogodak bio je vrijedan tri boda, koji su značili i 
ostanak u eliti. U juniorskom ogledu vidjeli su 
jednu vrlo borbenu igru, u kojoj su Osječani, koji 
se s Hajdukom bore za naslov, uspjeli slaviti s mi­
nimalnih 1:0 pogotkom Pongračića u 60. minuti. 
Šibenčani su ove srijede igrali i zaostalu utakmicu 

protiv Splita, a od sezone će se oprostiti 3. lipnja 
kada im u goste stiže Hrvatski dragovoljac.

http://www.sibenski-listhr
mailto:sport@sibenski-list.hr
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Odšpondedošponde

najavio, čelništvo kluba krenut 
će u borbu svim silama kako bi 
tu odluku promijenili, a pogoto­
vo s obzirom na dugovanja Spli­
ćana. Doduše u odluci komisije 
stoji da klub koji traži licencu 
u roku od deset dana mora ko­
misiji prijaviti svaku promjenu, 
pa tako Šibenčani ako dođu do 

svojih sredstava mogu ponovno 
zatražiti licencu. U cjelokupnom 
cirkusu nitko više ne spominje 
obvezu Hajduka da isplati za­
ostali iznos od transfera Ante 
Rukavine, pa scenarij za Ši­

benčane može biti i poprilično 
crn. Naime, što ako Splićani 
do pred samu sezonu ne ispu­
ne svoju obvezu, na temelju 
čega narančasti mogu zatražiti 
promjenu odluke komisije, jer 
onoga trenutka kada se obavi 
ždrijeb, teško je vjerovati da se 
više išta može promijeniti. Tako 
su Šibenčani ponovno u raljama 

Hajduka, bez nekog učinkovitog 
mehanizma da se iz njih iščupa­
ju, točnije mehanizma naplate 
svojih potraživanja za koja su 

dobili i pravomoćnu odluku ar- 
bitražne komisije.

Momčad u iščekivanju
U takvom okružju momčad 

je nakon ispadanja raspuštena 
i slijedi odmor. Vremena za re­
zime učinjenog svakako ima, no 
ono što moramo istaknuti jest 
činjenica daje momčad hrabro i 
uzdignutog čela napustila druš­
tvo najboljih. Naravno da posto­
ji pitanje je li se moglo više, ali 
kada se uzme obzir situacija u 
kojoj je momčad igrala onda je 
ovo zaista bio maksimum. Pro­
sinac prošle godine svakako je 
najcrnje razdoblje kluba u svojoj 
dugoj povijesti, jer je klub ostao 
bez cijele prve momčadi. Nei­
splaćene plaće razlog su zbog 
kojeg je gotovo petnaest igra­
ča napustilo klub i predalo ga 
na arbitražnu komisiju. Goran 
Tomić, koji je ambiciozno na 
klupi u rujnu zamijenio Vjeko- 
slava Lokicu našao se pred zi­
dom, jer jednostavno nije imao 
igrače. Tijekom zimske pauze 

sakupio je one koji su odska- 
kali u klubovima treće i četvrte 
lige, i s njima krenuo u proljetni 
dio prvenstva. Kada su se igrači 
priključili starosjediocima u klu­
bu, i prihvatili stil igre mladog 
Tomića, bilo je jasno da Šibe­

nik neće baš previše toga pro­
mijeniti u stilu igre. Međutim, 
kvaliteta je ono što je, na žalost, 
bilo limitirano kod dobrog broja 
igrača. Unatoč tomu narančasti 
su u svaku utakmicu ulazili sa 
željom za pobjedom, i ako se 
izuzme loš nastup u Vinkovci­
ma, u svim utakmicama Šiben­

čani su stvarali šanse, no loša 
realizacija glavni je krivac što 
su oni sada povijest prve lige.

Konsolidacija na 
zdravim temeljima

Tražiti krivca u ovim trenu­
cima bilo bi degutantno, jer 
klub je ispao iz prve lige. Svi 
oni dežurni dušebrižnici koji su 
iza leđa isticali krivnje ovoga ili 
onoga, sve što su znali trebali su 
iznijeti u vrijeme dok je još bilo

šanse za ostanak u eliti, sada je 
za sve kasno. Doduše, ispadanje 
nudi prigodu da se konsolidira 
uprava, koja posljednje vrijeme 
radi u krnjem sastavu, te prove­
de proces privatizacije kako bi 
klub, kada stekne sve potrebne 
uvjete, mogao potpuno sređen 
krenuti u borbu za povratak u 
prvoligaške društvo. Sigurno 
je da proces privatizacije sa so­
bom donosi nešto novo i posve 
nepoznato, no isto tako taj bi 
proces trebao donijeti i sklad u 
klubu, jer bi se znalo sa čime se 
raspolaže. Tada neka sami dio­
ničari kažu ima li Šibenik uvje­

te za povratak u elitu, i kada. 
Razdoblje za licencu je kratko, 
toga u klubu moraju biti svjesni, 
jer im je ovo posljednja prigoda 
da naprave nešto dobro u ovoj 
sezoni, koja je razotkrila sve u 
šibenskom sportu, od nogometa 
do vaterpola. Stoga je vrijeme 
da se Grad i svi oni koji odlučuju 
o šibenskom sportu zapitaju što 
zapravo žele od sporta i to javno 
kažu. «

Ma odavna san vas tija ništo 
pitati, ali me je vajik bilo stra 
da ne pomislite kako san 
popizdija, a sada bome oću. 
Jesu li vamin govorili kad ste 
bili mlađi i imali neki proble­
ma, kako će vas voditi Đuri 
pod Velebit, ili bilin fratrin? 
To je bilo u nike zemane od 
prije, ali mi se pari da za ovi 
naš nesritni grad triba šta 
prije nać novog Đuru, ili bile 
vratre di god bili. Sve nam je 
ošlo naopako, da ne rečen 
kuragu. Evo šport se rasuja 
ka kula od karata. Ispa balun, 
ispa i vatrepolo, ali srićon ne­
ma di, pa onda javu da balun 
ne more njanka u drugu ligu, 
ispali nam i nacionalni parko­
vi, a sade nakon izbora u ade- 
zeu, ispali i oni jerbo Maslina, 
iliti ga Jaca nije prošla njanka 
prvi krug. Zato van ja velin da 
je nešta nabacilo na ovi grad. 
Vrime je da se svi ujitimo za 
jedan štap i ka u one zemane 
radnin akcijama zajedništvon 
vratimo šibenski šport di mu 
je misto. -Je, je, aha kako ne­
ćeš, znadeš li ti, moj vaki naki, 
da je zajedništvo u šibenskom 
rječniku strana rič, podjebava 
je Dunko sa strane, a ja sam 
mu iz šuba peta roge, jerbo je 
to mulo potpuno prihvatilo da 
nas više nema nigdi, jaše neću 
dat. Pa mi smo ispali i iz prve 
lige na prognozi vrimena jerbo 
nigdi nema Šibenika, i sad nek 

mi neko reče da nije nabacilo 
na nas. -Nije, nije, moj vaki na­
ki, nije nabacilo nego smo mi 
sami nabacili, jerbo smo birali 
one koji su sposobni samo za 
se, one koji čim promolu čun­
ku s druge strane Svetog Ro­
ka, odma zaborave oklen su 
krenili put metropole, a i ove 
šta su ostali u gradu moš vidit 
ka Gospino ukazanje, zato tri­
ba uzeti matrak i sve pognat, 
ponovno se uključija Dunko u 
ovu diskusiju, koja mi je utrala 
krv u glavu pa san se vas za- 
jopurija. Osandeset godina u 
Šibeniku guraju krpaš, mijur, 
balun ili kako god oš nazvat 
tog kožnog vraga šta nam je 
uša u krv, i sade da nas više 
nema nigdi, ma ko je taj ko 
to more reći. I još mi ništo u 
čiloj ovoj rvackoj priči o balu- 
nu nije jasno. Ma u kakvoj mi 
uopće državi živimo, klubovi 
di su prsidnici tajkuni, koji su 
jedan dan na poslu drugi na 
USKOKU, lagano iđu prema 
gori, i niko se u nji ne pača, a 
mi lagano vajik šoto, pari mi 
se ka da se neko zajebava s 
državon i s namin, ajte evala 
van bilo...
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KOŠARKA Juniorsko prvenstvo Hrvatske

Jolliete brončane
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Juniorke Jolly JBS-a pobjedom nad dubrovačkom 
Ragusom u utakmici za treće mjesto, na završnici 
državnog prvenstva u Zagrebu, okončale su svoju 
sezonu, koju mogu opisati kao uspješnu. Mlade Ši- 

benčanke tako su okrunile naporan rad pod paskom 
trenera Dragana Ognjenovića, kojem je ovaj trofej 
posebno drag. -Mislim da smo u ovoj konkurenci­
ji pokazali jako puno. I u polufinalu gdje smo bili 
autsajderi dvadeset minuta smo držali Croatiju, dok 
smo od Raguse izgubili u Dugopolju, ali smo ovdje 
gdje je bilo kudikamo važnije pokazali da se može­
mo nositi sa svima. Još jednom moram pohvaliti sve 
cure na htijenju i zalaganju, rekao je trener mladih 
šibenskih košarkašica. Plasman na završnicu uz Jolly 
JBS izborili su još Medveščak i Croatija iz Zagreba, 
te dubrovačka Ragusa.

U polufinalu nije bilo prevelike neizvjesnosti. 
Male ‘jolliete’ pružile su dobar otpor Croatiji u pr­
vom poluvremenu, no nakon velikog odmora Za­
grepčanke su ubacile u brzinu više i susret riješile u 
svoju korist sa 84:58. Druga polufinalna utakmica 
od starta je bila riješena neizvjesnosti, pa su ‘medvje­
dice’ slavile sa 83:46. U borbi za treće mjesto vidjeli 
smo dosta uzbuđenja, u kojem su Šibenčanke već 

u prvoj četvrtini imale +15, da bi ‘gosparke’ na od­
mor otišle sa minimalnim vodstvom od 32:31. Ipak 
u nastavku ‘jolliete’ zonskim presingom uspijevaju 
slomiti otpor žilavih Dubrovčanki, i stići do brončane 
medalje. Rezultat 81:51. U zanimljivom finalu prvo 
Medveščak ima +18, no uporne košarkašice Croatije 
do velikog odmora uspijevaju prepoloviti rezultat. 
Drugo poluvrijeme igralo se koš za koš, pa su ‘med­
vjedice’ zasluženo pobijedile 67:56 i ponijele naslov 
juniorskih prvakinja Hrvatske. Košarkašice Jollyja na 

prvenstvu su nastupile u sastavu: Periša, Stojanović, 
I. Dujić, Smolić, Petković, Chiabov, Cigić, Malenica, 
Di Maulo, Mišura, Ramljak, A. Dujić. Trener: Dragan 
Ognjenović. «

od sad i na vašem mobitelu

ŠIBENIK-
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Y.atsiiT patata
Saensko more izvrsne kakvo 
ia kupanje

SIBENIKIN Razvojna agenda Šibensko • kmnske 
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Kandidirajte projekte. Županija in 
financira

novosti

kalendar 
događanja

Teško ozlijeđen 62 - godišnjak 
Šibenika
Pijani vozač izletio s ceste u
LOZOVCU

poslovni 
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àtoereito Gradsko vijeće
Raspad sistema u vijećnici. G.G. 
izbacio Po^iika

m.sibenik.in
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PIŠE: IVO MIKULIČIN

Mladi Šibenčani na finalu Lige prvaka

Što će 
Milan bez 
Mamica!?

Ima izjava koje se čovjeku prosto urezu u 
pamćenje i za koje imaš potrebu da ih po­
noviš više puta. I poslije 19 godina jasno 
se sjećam svake riječi Mirka Novosela, on­
dašnjeg ministra sporta, kojega ni funkcija 
izbornika košarkaške reprezentacije na Eu­
ropskom prvenstvu u Njemačkoj nije posve 
odvukla od problematike prve hrvatske 
nogometne lige.
- Ne smijemo dopustiti da nam u prvoj hr­
vatskoj ligi igraju klubovi, koje vode bahati 
privatnici ili nasilni generali. A pogotovu 
klubovi sa zagrebačkih tramvajskih po­
staja.
Tako mi je i jasno i glasno govorio Zagrep­
čanin Mirko Novosel na zajedničkoj kavici 
u Berlinu.
Gotovo dva desetljeća poslije hrvatski pr­

voligaški nogomet muče gotovo istovjet­
ne teškoće. Ne trebate ići daleko od Šibe­
nika, a da naiđete na bahate privatnike. U 
izdavanju prvoligaških licenci Lokomoti­
va (čitaj: druga momčad Dinama), Lučko 
i Hrvatski dragovoljac dobili su prednost 
u odnosu na Šibenik i Karlovac. Ukratko, 
kancelarija HNS-a je u svojim nepreciznim 
i nedosljednim kriterijima favorizirala klu­
bove, koji, kad su domaćini zapravo gostu­
ju, jer, za razliku od Šibenčana, Karlovčana 
ili ‘pokojnih’ Varaždinaca nisu bitno ulaga­
li ni u tribine, rasvjetu ili primjerene klup­
ske domove.
0 financijskim kriterijima da i ne govori­
mo. Hajduk je, primjerice, dužan više nego 
pola prvoligaša zajedno, no svejedno je 
dobio licencu u drugom krugu!
Ako se, pak, favoriziranje Hajduka može 
objasniti nekom sveopćom željom da se 
pomogne velikom klubu, koji je još u većoj 
krizi, kako tumačiti neprincipijelnu zaštitu 
Splita!?
Čelne ljude drugog splitskog prvoligaša 

čeka suđenje zbog osnovanje sumnje da 
su kupovali utakmice tri sezone uzastop­
ce. No, nikome u HNS-u ne pada na pamet 
logična odluka da se, zbog toga, uvedu 
sankcije klubu. Kao da su Nenad Pralija i 
Špiro Barbarić radili za francuski Аихегге 
ili engleski Blackburne.
Kako se kancelarija HNS-a kod kriterija 

za licenciranje u pravilu poziva na navade 
nogometne Europe, podsjetio bih ih da je 
veliki turski Fenerbahče, zbog optužbi, 
sličnih onima koji terete Splićane, izbačen 
iz lige prvaka, dok su još čuveniji Juventus 
i Milan letjeli u drugu ligu.
Kako onda izbjeći ironično objašnjenje: Fe­
nerbahče, Juventus i Milan, za razliku od 
čelnika Splita, nisu bili udobro sa Zdrav- 
kom Mamićem!

Sa Šukerom kod Platinija
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Tici Šibenika Michael Zorica i 
Marko Žura cijeli će život pamtiti 

finale ovogodišnje Lige prvaka. 
Oni su kao dobri učenici škole no­
gometa i trenera Ivana Bulata za 
nagradu od svojih roditelja dobili 
putovanje na završni susret izme­
đu Bayema i Chelsea, ali ne samo 
to, već i druženje sa uglednicima 
europskog nogometa. Dječaci su 
prvo prisustvovali utakmici iz­
među zvijezda svijeta i zvijezda 
Вауегпа, kojem su svoj obol dali 
Niko i Robert Kovač u dresu Ba­
varaca, te Davor Šuker u selekciji

svijeta, u kojoj se našao zajedno 
sa velikanima poput Patrica Viere, 
Etoa, Žica i Јау-Јау Okoche. Nakon 
utakmice Michael i Marko su za­
jedno s budućim prvim čovjekom 
hrvatskog nogometa posjetili hotel 
UEFE gdje su se susreli s Micha- 
elom Platinijem, predsjednikom 
UEFE. U kratkom razgovoru dje­
čaci su upoznali predsjednika sa 
svojim rezultatima i da se žestoko 
bore sa splitskim Hajdukom za 
prvo mjesto u splitskoj ligi, što je 
kod Platinija izazvalo pažnju. Na 
poziv dječaka da posjeti Šibenik, 

Platini je odgovorio da će iskoristiti 
prvu prigodu kada bude dolazio 
u Hrvatsku da ih posjeti i njihovu

Mladi šibenski 
dvojac koji je za 

nagradu za dobre 
igre u režiji rodi­
telja otputovao 
u Munchen na 

poziv Davora Šu- 

kera, oduševljen 
je viđenim, a u 
goste su pozvali 
i prvog čovjeka 
UEFE Michaela

Platinija

školu nogometa. -Ovo je nešto kao 
da sanjam, zaista su ovo bili dani 
za pamćenje, i sjećat ću ih se dok 
budem živ, s oduševljenjem nam 
je susret sa predsjednikom UEFE 
opisao Michael Zorica. Davor Šu­

ker bio je vrlo zadovoljan kada 
je vidio sretnu djecu, kojima je 
omogućio druženje s velikim zvi­
jezdama.

-Neka ova zadovoljna lica budu 
i pokazatelj budućnosti hrvatskog 
nogometa, jer rad s mladima mo­
ra biti prioritet svima u Hrvatskoj, 
i ako dođem na čelo saveza to će 
biti moj put, istaknuo je prvi stri­
jelac Svjetskog prvenstva u Fran­
cuskoj. «

mailto:sport@sibenski-list.hr
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MALI NOGOMET Kup Šibenika

Najbolji su ‘Majstori s mora’
‘Rasadnik’ iz godine u godinu nudi prigodu novim 
mladim talentima da se dokažu. Tako je bilo i ove 
godine gdje su se po drugi put skupili dječaci da 

pokažu svoje umijeće

JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Drugo izdanje malonogomet- 
nog turnira 'Kup Šibenika' za 

dječake dvanaestogodišnjake i 
mlađe, odigrano je na malono- 
gometnom terenu s umjetnom 
travom, koji s pravom nosi na­
ziv 'rasadnik'. Naime, to dječje 
igralište iz godine u godinu nudi 
prigodu novim mladim talentima 
da se dokažu. Tako je bilo i ove 
godine gdje su se po drugi put 
skupili dječaci da pokažu svoje 
umijeće.

Šesnaest ekipa raspoređene 

u četiri skupine igrale su po liga 
sustavu, a najbolje su izborili pra­
vo nastupa u polufinalu. Iako se 
radi o dječacima uzbuđenja nije 
nedostajalo, što se najbolje vidjelo 
u završnici. Doduše, u polufinal­
nim susretima evidentna je bila 
dominacija kasnijih finalista. Pr­
vo su 'Mali predatori' predvođeni 

izvrsnim Brunom Bitunjcem po­
meli 'Red dead boyse' s velikih 7:1, 
dok su u drugom susretu 'Majstori 
s mora' sa 4:0 savladali Vatrene'. 
Utakmica za treće mjesto ponudi­
la je dobar nogomet tih dječaka i 
pobjedu 'Red dead boysa' nad Va­
trenima' od minimalnih 2:1.

Zanimljivo da je istim rezul­
tatom završen i finalni dvoboj u 
kojem su 'Majstori s mora' bili bo­
lji od 'Malih predatora'. Uigranost 
majstora, koja dolazi iz njihovih 
zajedničkih nastupa za 'tiće' Ši­

benika, ovaj put je bila presudna, 
iako najbolji strijelac i igrač turni­
ra Bruno Bitunjac dolazi iz drugo­
plasirane momčadi. Ovogodišnji 
turnir u potpunosti je ispunio 
očekivanja svih i pokazao se kao 
potpuni pogodak, stoga dječaci, 
iako još uvijek proživljavaju svaku 
utakmicu, jedva čekaju sljedeću 
prigodu da se pokažu mnogobroj­
nom publici, koja je svaku večer 
stvarala lijepu atmosferu. «

U PRODAJI KNJIGA!
Udicom s jadranske obale

Br.2 - Ribolovne tehnike Boris Bulić
Nezaobilazan priručnik u tri dijela s brojnim praktičnim savjetima 
popraćenim fotografijama za sve koji žele svladati ribolov s obale.

1.6. Riblje vrste u obalnom ribolovu

U drugoj knjizi:
• Osnovne opreme • Tehnike zabacivanja
• Montaže i sistemi • Plovci • Varalice • Ferme
• Kombinirane tehnike • Primijenjeni ribolov - 

na novom terenu, bez kurenta, na vruljama, 
ovisno o godišnjem dobu...

Potražite na 
svim kioscima

39,90 kn

Ribotovni

Udicom s 
jadranske 
obale

Udicom s 
jadranske 
obale
B°ris Bulić

Servis i prodaja računala

IT support

Uz TV karticu Asus U3100 pretvorite

Računalni komplet MSG Surf И07 
+ Monitor 19"+ Pisač HP DJ2050

00 kn

Laserski pisač
~ Samsung ML-1670 HP Pavilion

3.299

AcerAS57lnOZ, crveni

00 kn

§ m Facebook

/ HMion gó

Samsun 
monitori

S19A1f

669,

svoj laptop ili računalo “ 
u multimedijalni centar! । 1u multimi

RADNO VRIJEME

sub: 09- TS, 1 6-20

Najvećiizbor toneraitmti (origHT»lT5TiT

M@]jp>©v©OanBjo seSonata = dotaaak № tešem

IT Support Šibenik
Bože Peričića 26 
22000 Šibenik 
(kraj Opće bolnice Šibenik) 
tei. 022 330 248
sibenik@itsupport.com.hr

IT Support Knin
Vukovarska 2 
22300 Knin 
(na tržnici) 
tei. 022 662 299
knin@itsupport.com.hr

IT Support Šibenik 2
Stjepana Radića 71 
22000 Šibenik
(na Vanjskom) ч
tei. 022 330 013
sibenik@itsupport.com.hr

IT Support Zadar
Zrinsko Frankopanska 3 
23000 Zadar 
(preko pošte na Relji) 
tei. 023 221 005 
zadar@itsupport.com.hr

Iskazane maloprodajne cijene su Informativnog karaktera i mogu odstupati ovisno o prodajnom mjestu i obliku plaćanja. U cijenu je uključen PDV.
Akcija traje do isteka zaliha. Fotografije i tehnički podaci su indikativni. 

mailto:sport@sibenski-list.hr
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Šahovski festival u Solarisu

Šibeniku 12. mjesto u Kupu
BORISLAV JURAS 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Očekivanom pobjedom zagre­
bačke Mladosti, okončanje turnir 
šahovskoga Kupa Hrvatske. Na 
natjecanju priređenome u Sola­
risu, momčad Šibenika ostvarila 

je rezultat sukladan rejtingu pri­
je starta. U konkurenciji od 26 
momčadi, osvojeno je 12. mjesto, 
uz učinak od tri pobjede (Strmac, 
Nova Gradiška 3:1, Sisak 2,5:1,5, 
Velika Gorica 3,5:0,5) i tri pora­
za (ETF Osijek, Goranka-Allianz 
Ravna gora i splitska Brda, sve 
po 3:1).

Generacijska rupa
U šibenskim redovima jedino je 

BiH velemajstor Emir Dizdarevič, 
na prvoj ploči, odigrao svih šest 
partija. Pritom je osvojio pet poe­
na, četiri pobjede i dva remija, po 
čemu je treći najbolji igrač turni­
ra. On je bio jedini u postavi ko­
jemu Šibenik nije matični klub...

-Nastupili smo bez Filipovića, 
ali smo natjecanje pršli bez pod­
bačaja, a koristilo nam je jer smo 
promovirali dva nova igrača, ko­
ja su bez iskustva igranja na ovoj 
razini. To su Ante Dobrovič i Mi­
ro Tesla, ljudi, za ozbiljan šah, u 
najboljim godinama. Nakon njih, 
otvara nam se generacijska rupa 
sve do kadetskoga uzrasta, uvje­
tovana time što smo od početka 
rata, pa u idućih desetak godina, 
bili bez ozbiljnijega rada s mla­
dima - ističe Stipe Lacmanović, 
tajnik Šahovskoga kluba Šibenik.

Prvokategornik Dobrovič je 
ostvario pola boda iz četiri partije, 
a trećekategornik Tesla s polovič­
nih bod i pol iz tri partije bio je
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najbolja druga pričuva na turniru. 
Sličan učinak su imali i ostali, već 
provjereni domaći igrači, Branko 
Vlaić (2,5/5), Boris Grgurević 
(1,5/3) i Mario Malenica (1/3).

Stigla je besparica
Inače, na ovogodišnjem natje­

canju za kup, održanome u okvi­
ru 21. međunarodnog ekipnog 
šahovskog festivala, sudionika je 
bilo manje nego obično...

-Stisla je besparica. To se vidje­
lo i po svega pet momčadi u festi­
valskoj skupini. Još je neizvjesno 
hoće li Solaris i dogodine biti do­
maćin najboljim hrvatskim šahi-

Nakon desetak dana stanke, Solaris će opet ugostiti šahiste. Riječ je o tradicional­
nome Mitropa kupu, natjecanju koje uglavnom okuplja mlađe igrače. Od 30. svib­
nja do 8. lipnja, nastupit će reprezentacije deset država srednje Europe (Austrija, 
Češka, Francuska, Italija, Mađarska, Njemačka, Slovačka, Slovenija, Švicarska i 

Hrvatska), u muškoj i ženskoj konkurenciji.

Europski parlament je donio odluku i poslao preporuku svim zemljama članicama 
da šah postane fakultativni predmet u školi. Kad ta odluka zaživi u nas, i mi u 
Šibeniku ćemo imati više mogućnosti za animiranje mladih. Koliko je to bitno, 

pokazuju primjeri Rusije i Indije, gdje je šah redovan predmet u školi. Tako Indija 
već ima 16 velemajstora mlađih od 18 godina - otkriva Stipe Lacmanović.

stima. Ne bude li, pitanje je kako 
ćemo se i mi zakrpati. Godišnje 
dotacije iz gradskoga proračuna 
jedva nam pokriju hladni pogon, 
struju, vodu, domara i takse save­
zu. Za natjecanja, novac moramo 
tražiti na sve strane. Od iznimne 
nam je pomoći Jadranska banka. 
Bez nje, odavno bismo zatvorili 
butigu - veli Lacmanović, koji je 
bio prva ploča momčadi Jadran­
ske banke. Na festivalskome tur­
niru, osvojeno je peto mjesto, bez 
pobjede, a uz njega su igrali još 
Krešimir Stančić, Nenad Petković, 
Ante Romac, Josip Morić i Dragan 
Vukša. «

RAGBI Turniri prvenstva Dalmacije

Šibenik desetkovan ozljedama
Ragbijaši 'Šibenika' su doslovce 

jedva, prepolovljeni, dočekali kraj 
sezone, odnosno mini ciklusa pr­
venstva Dalmacije. Zbog ozljeda, 
patio je njihov rezultat na turniru 
u Sinju, gdje su bili formalni do­
maćini (zbog boljih uvjeta nego 
u Mandalini). Izgubili su 13:5 od 
Atletika i 20:0 od Sinja. Potom, u 
Biograd su stigli sa samo 12 igrača. 
Dvoboj s drugom momčadi Nade 
nije ni završen, jer su ostali bez 
minimalnog broja igrača na terenu 
(11). Kako su zbog ozljeda morali 
igru napustiti Vučak i Ercegović, 
utakmica je prekinuta pri rezul­
tatu 39:0 za Splićane. Dvoboj za 
treće mjesto s domaćim Atletikom, 
registriran je 20:0 za Filipjance.

Odigrana je prijateljska utakmi­
ca, u kojoj je Šibenik, 'dopunjen' s 

petoricom mladića Sinja, bio bolji 
sa 12:10. U Biogradu su za Šibe­
nik igrali: Bukić, Špec, Mazalin, 

Ercegović, Koštan, Huljev, Popac, 
Bačelić, Nanut, Bojanić, Vučak i 
Grguričin. U konačnome poretku 
za prvenstvo Dalmacije, unatoč to­
me što su ostali bez pobjede (Nada 
kažnjena zbog nedolaska u Sinj), 
ragbijašima Šibenika je pripalo tre­

će mjesto.
-Zadovoljni smo kompletnom 

sezonom, iako su završetak obilje­
žile brojne ozljede. Veseli da sva­
kom utakmicom napredujemo, 
da su potencijal naših momaka 
prepoznali drugi. Tako je izbor­

nik mlade reprezentacije Hrvat­
ske pozvao na pripreme Bukića 
i Martinovića. Inače, obojica će, 
na dvojnu registraciju, igrati za 
Šibenik i juniore Sinja - kaže Ivo 
Špec, igrač i jedan od čelnika ra- 
gbi kluba Šibenik.

Martinović je bio sudionik tur­
nira u Bugarskoj, član juniorske 
reprezentacije koja je pobjedama 
nad Moldavcima i domaćim Bu­
garima izborila promociju iz D 
skupine u viši europski rang.

Ako ih nije bilo dovoljno za ve­
liki, vjerojatno će igrači Šibenika 

biti bolje sreće u ragbiju 7. Pred 
njima je, u lipnju, u Sisku, držav­
no prvenstvo u verziji s manje 
igrača... «в.Ј.
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Basket tour i ove 
godine kreće iz Šibenika

Košarkaška turneja 'lntersport 
basket tour' tradicionalno će kre­
nuti 7. lipnja iz Šibenika, rodnoga 

grada hrvatskog košarkaškog veli­
kana Dražena Petrovića. Kao i pri­
jašnjih godina turnir će se održati u 
sklopu obilježavanja uspomene na 
košarkaškog Mozarta. Turneja će 
ove sezone obići čak 17 hrvatskih 
gradova, a od novih destinacija tu 
su nam Bjelovar, Senj i Osijek. Naj­
veća novost ovogodišnjeg projek­
ta je dobivanje statusa službenog 
eventa međunarodne košarkaške 
organizacije FIBA i službenog pr­

venstva Hrvatske u uličnoj košarci 
za seniore. Od ove sezone premi- 
jemo počinje svjetski projekt FIBA- 
e pod nazivom World Tour1 koji će 
objedinjavati natjecanje u cijelome 
svijetu. Pobjednik Basket Toura u 
konkurenciji seniora predstavljat 
će Hrvatsku na FIBA mastersu za 
Europu, koji će se održati u Madri­
du, što će hrvatskim haklerima biti 
prigoda da se pokažu, a ako budu 
najbolji i odu na svjetski Masters 
u Miami. Cilj FIBA-inog projekta 
je da ulična košarka postane olim­
pijski sport. Svi igrači imat će pri­

liku pokazati svoje znanje u tom 
atraktivnom natjecanju koje će 
se igrati po novim pravilima ko­
ja donose još veću dinamičnost i 
neizvjesnost. Po tri najbolje ekipe 
iz svake od 4 hrvatske regije (Sje­
ver, Istok, Zapad, Jug) izborit će 
nastup na velikom Masters turni­
ru u Rijeci 4. kolovoza. Turniri će 
se igrati u dvije kategorije U-14 i 
seniori na posebnoj košarkaškoj 
podlozi, a najbolje dvije ekipe na 
svakom turniru osvajat će bodove 
za odlazak na Masters i vrijedne 
nagrade. « J.ć.c.

Crikvenica u znaku 
vodičkih ‘orlova’

Utrka hrvatskog cross country 
kupa za brdske bicikliste održana 
proteklog vikenda u Crikvenici, 
protekla je u znaku članova vo- 
dičkog 'Orlova kruga' koji su se 
kući vratili sa četiri odličja. Mladi 
Roko Fržop u konkurenciji počet­
nika bio je najuvjerljiviji i zaslu­
ženo osvojio prvo mjesto. Bila je 
to treća kup utrka ove sezone, a 
Roko je svojim nastupima najavio 
žestoku borbu za sam vrh. Njegov 
klupski kolega Franćesko Cukrov 
u konkurenciji starijih početnika 
također je vozio odlično i na kraj 
kroz cilj prošao kao drugoplasira­
ni. Kod kadeta Tonko Čičin Šain je 

do cilja stigao drugi u vrlo jakoj 
konkurenciji, jednako kao i Đenis 
Čanjevac u kategoriji rekreativa- 

ca. Ovim odličnim vožnjama, koje 
su u posljednjim trkama postale 
konstanta, 'Orlov krug' u uku­
pnom poretku drži drugo mjesto, 
sa šansama da se domognu i sa­
moga vrha.

Na ovom 11. izdanju utrke 
'Podbadanj 2012' nastupilo je 160 
vozača iz svih hrvatskih klubova 
i to u jedanaest kategorija. Zani­
mljivo daje krug u ovoj utrci izno­
si 5000 metara, dok su početnici 
do petnaest godina vozili skraćeni 
krug od 1200 metara. «

MALI NOGOMET Završnica Lige firmi

Žestoka borba za drugu poziciju
Ovogodišnje izdanje Lige 

firmi nudi velika uzbuđenja u 
borbi za drugu poziciju, dok 
prvaci u svim ligama mirno 

čekaju posljednja tri kola

Tri kola prije kraja ovogodišnjeg 
izdanja Lige firmi, uzbuđenja ima 
na pretek. Od prvoligaša CB 'Dal- 
matino' uživa u svojoj prednosti i če­
ka proglašenje, no istovremeno iza 
njihovih leđa vodi se žestoka bor­
ba za drugu poziciju. 'Point Public' 
očito je ležerno ušao u okršaj protiv 
Vodovoda', koji je to iskoristio i ski­
nuo skalp jednom od favorita, što 
je na najbolji način iskoristio bilički 
Adi Pro' koji je novom uvjerljivom 
pobjedom stigao na samo bod za­
ostatka, uz napomenu da Biličani 
imaju dobar raspored u posljednja 
tri kola, dok je sastav 'Point Publica' 
u posljednjem kolu slobodan. Sa če­
tvrte pozicije vreba DC 'Dubravica', 
koji ima samo tri boda zaostatka 
za drugoplasiranim. Neizvjesno je 
i na začelju, gdje su se posljednje tri 
momčadi zbile u svega tri boda, pa

je još uvijek upitnik tko će napustiti 
prvoligaško društvo. Kod drugoli- 
gaša 'poštari' novom pobjedom ima­
ju i dalje osam bodova prednosti, 
i u sljedećem kolu im je dovoljan 
jedan bod za siguran naslov i od­
lazak u prvu ligu. Za drugo mjesto 
koje vodi među prvoligaše, bit će 
žestoka borba do samoga kraja. Na­

ime, CB 'Kula' ima svega dva boda 
prednosti ispred Mandatine', što ga­
rantira neizvjesnost do posljednjeg 
kola. Kod trećeligaša CB 'Enigma' 
nastavlja svoj pobjednički put, pa 
će tako nakon prve sezone u ovom 
rangu prijeći u drugu ligu, dok se za 
drugo mjesto još uvijek bore 'Printal 
grafika' i Tribunj. « J.ćx.

1. LIGA-19. KOLO
HŽ - ADI PR01:5 (Papak - J.Gatara, M.Gatara, 
Bumbak 3), FJAKA BAR - DC DUBRAVKA 3:4 
(Dabov, Bratić, Vrcić-Orlović, Bulat, Radman, 
Mihaljević), POINT PUBLIC - VODOVOD 3:4 
(Bura, Prolić 2 - Plenča 2, Petković, Cigić), 
HOTEL PARK DRNIŠ - ŠUBIČEVAC 08 4:0 (DujiĆ 
2, Bogdan 2) CB DALMATINO RAŽINE - MALI 
CAFFÈ CAB 1:1 (Kulušić - Protega).

POREDAK: 1 .CB Dalmatino Ražine 47,2.Point 
Public 37, 3.Adi Pro 36, 4.DC Dubravica 34, 
5.Mali Caffè CAB 4 32,6.Vodovod 24,7.Fjaka 
bar 18,8.Hotel Park Drniš 16,9.CB Zmajevo oko 
10,1O.ŠubićevacO88,11.HŽ7.

2. LIGA-19. KOLO
ZAMAK VIDICI - KREMIK SERVIS PRIMOŠTEN 
3:4 (Bratić, Marinov 2 - Gracin, Miliša, Babačić 
2), SC MANDALINA - ČIGRA KOP 5:1 (Žumbe- 

rac 2, Peran, Donković, Brnić Boće - Bujaš), 
naprijed - ciak 1:5 (Dujić - Čoran 3, Živković 
2), CB KULA - PERKOVlć 7:3 (Galić 2, Dželalija, 
Junaković, Superba, Kulušić, Sarajlić ag - Ja- 
kelić, Sarajlić 2), TLM SMH - LUKA 2:3 (Svirćić 

- Bolanća, Raci 2), VODICE - HP 4:5 (Pavlović 
2, Perica 2 - Đaković, Barišić 2, Petrina, Jurčić).

POREDAK: 1 .HP 50,2.CB Kula 42,3.SC Mandali- 
na 40,4.Čigra Kop 33,5.Kremik Servis 32,6.Vo- 

dice d.o.o. 31,7.Luka 25,8.Perković 19,9.CIAK 
18, W.Narpijed d.o.o. 13, H.Zamak Vidici 11, 
12.TLM SMH 6.

3. LIGA-20. KOLO
CBC KLADIONICA - ZLATNI PAN 1:1 (Petković 
- Periša), CB ENIGMA - PLESNA ŠKOLA 2:0 (Pe­
ran, Čogelja), fit stančić - tribunj i:1 o (Stje- 
pančević — Popov 5, Vunić, Perkov2, Škugor 2), 

PRINTAL GRAFIKA - JADRAN 4 7:1 (I.Bumbak 3, 
LBumbak 2, J.Bumbak 2 - Bujaš), PIZERRIA 
ANDRIANA - D.V.OSMIJEH 3:5 (Knežević 2, Polić 
- Perlić 4, Cinotti).

POREDAK: 1.CB Enigma 51, 2.Printal grafika 
47, 3.Tribunj 46, 4.MIAB 35, 5Jadran 4 35, 
6.D.V.0smijeh 27, 7.Plesna škola 25, 8.Zlatni 
pan 18,9.FIT Stančić 18,10.CBC 15,11 .Baldekin 
11,12.Pizzeria Adriana 9.
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Croatia pala i na Hvaru
BORISLAV JURAS 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Boćari Croatia osiguranja i prak­
tički su se oprostili od mogućnosti 
povratka u elitu. U 13. kolu 2. lige 
(jug), u Jelsi na otoku Hvaru, do­
maći Zlatan otok ih je nadmašio sa 
13:9. Kao daje učinak Ivana Jurko- 
vića u brzinskome izbijanju 'ogleda­
lo' njihova učinka. On je treći put 
uzastopce ostao bez poena u gosti­
ma, a momčad mu triput zaredom 
bez boda! Njegovim se porazom 
utakmica prelomila na stranu Hva­
rana, koji nisu propustili vodstvo od 
9:3. Pet kola prije kraja prvenstva, 
'osiguravatelji' su drugi na ljestvici, 
zaostaju četiri boda (16:20) za vo­
dećim Sokolom.

U dvije utakmice s dvjema naj­
slabijim momčadima 3. lige, boćari 
Piramatovaca su ostvarili polovičan 
učinak. Bili su uvjerljivi na svojim 
zjogovima kontra Berinovca, da bi 
ih u Zadru nadmašila domaća Bro­
darica. Piramatovci imaju 12 bodo­
va i na osmome su mjestu.

U prvoj županijskoj ligi, pobje­
dom u posljednjemu kolu 'kontra' 
Telekoma, boćari Čiste Velike potvr­

dili su prvo mjesto u prvoj županij­
skoj ligi, pa će od jeseni opet zaigra­
ti u društvu trećeligaša. O prvaku 
druge županijske lige odlučit će se 
u nedjelju, u Tribunju, gdje Vodi- 
čanima pobjeda u dvoboju protiv 
Pirovca znači 'skok' preko Zagore. «

PRVA LIGA -13. KOLO: 
ZLATAN OTOK- 
CROATIA OSIGURANJE 13:9 
REZULTATI, POJEDINAČNO: M. PetriĆ - Skejo 
5:10, PAR: 1. Visković, Knezović - D. Markoč, 

Malenica 13:2, trojka: Marušić, Zaninović, 
Gurdulić - Rupie, Lovrić, Miliša 13:2, bližanje 
i izbijanje u krug: T. Ivanković - R. Markoč 
20:20, BRZINSKO IZBIJANJE: I. Ivanković - Jurko­
vić 33:30, precizno izbijanje: Ž. Visković - R. 

Markoč 31:19, štafetno izbijanje: I. Ivanković, 
Jelušić - Jurković, Pavić 33:41, pojedinačno: I. 
Visković - R. Markoč 1:13, PAR: Ž. Visković, I. 

Ivanković - D. Markoč, Lovrić (Pavić) 11:4, troj­
ka: T. Ivanković, Zaninović, Gurdulić - Aleksić, 
Malenica, Jurković 6:9, bližanje i izbijanje u 
krug: Petrić-Skejo 16:10.

GIMNASTIKA Međunarodni turnir u Banja Luci

Šibenčanke s dvije medalje
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-List.hr

Još jedan uspješan vikend je iza mladih gimna- 
stičarki 'Šibenika'. Nastupile su na međunarodnom 

turniru 'Banja Luka open' koji je okupio veliki broj 
natjecateljica iz država regije. Najbolji uspjeh ostva­
rila je Lucija Pletikosa koja se u Šibenik vratila s dvije 

medalje. Lucija je bila srebrna u višeboju, dok je u 
vježbi s obručem osvojila brončanu medalju. Ovo 
još više dobiva na težini kada se zna da je to Luciji 
bio prvi nastup po A programu. Među najmlađima 
u kategoriji 'mini' Klara Jabuka osvojila je treće mje­
sto, dok je Aneta Kalabrić u B programu kadetkinja 
osvojila također treće mjesto. Dvanaestogodišnja 
Karla Pletikosa svojom vježbom također je stigla do 
brončanog odličja. Nastupom su šibenske ritmičarke 
pokazale dobru formu prije sudjelovanja na držav­
nom prvenstvu u Zagrebu, koje slijedi početkom 
lipnja, a nakon toga i veliki međunarodni miting u 
Budvi. Ovaj vrlo kvalitetan gimnastički event u Banja 
Luci odlično je organizirao domaći klub Allegro, a 
šibenske gimnastičarke kući su se vratile prepune 
dojmova.

-Za nas je nastup zaista bio dojmljiv, pogotovo 
kada uzmem u obzir i ostvareni uspjeh. Rezultati 
nude optimizam pa na državno prvenstvo idemo 
spremne s dobrim vježbama, ističe predsjednica 
kluba Zora Tešulov. «

TREĆA LIGA -12. KOLO:

PIRAMATOVCI - BERINOVAC 19:3 
rezultati, pojedinačno: Bratić - Puljiz 13:2, 
PAR: I. Maretić, Mi. Maretić - Lasić, I. Šabić 4:13, 
trojka: Rubelj, Marčić, Sulje - Ujević, Z. Šabić 

(A. Piplica), Knezović 9:4, bližanje i izbijanje u 
KRUG: Podrug - M. Piplica 20:14, BRZINSKO IZ­
BIJANJE: Podrug - Z. Šabić 28:25, PRECIZNO IZ­

BIJANJE: Bratić - Lasić 9:9, štafetno izbijanje: 
Mi. Maretić, D. Maretić - M. Piplica, A. Piplica 
23:20, POJEDINAČNO: Podrug - M. Piplica 13:3, 
PAR: Rubelj (I. Maretić), Marčić - Puljiz, Lasić 
13:8, trojka: D. Maretić, Ma. Maretić, Periša -1. 
Šabić, Z. Šabić, Knezović 13:3, bližanje i izbija­

nje u krug: Bratić - Ujević 19:16.

TREĆA LIGA -13. KOLO:

BRODARICA - PIRAMATOVC115:7 
REZULTATI, POJEDINAČNO: Borović - Bratić 13:8, 
par: Žuža, Finka - D. Maretić, Ma. Maretić 11:12, 
trojka: Sikirić, Šercer, Buterin - Podrug, Mi. Ma­

retić (Sulje), Marčić 13:3, bližanje i izbijanje 
u KRUG: Nemarić -1. Maretić 20:18, brzinsko 
izbijanje: Nemarić - Podrug 24:24, precizno 
IZBIJANJE: Šercer - Bratić 11:12, ŠTAFETNO IZBI­

JANJE: Buterin, Nemarić - Podrug, Mi. Maretić 
25:24, POJEDINAČNO: Finka -1. Maretić 11:10, 
PAR: Borović, Žuža - Mi. Maretić, Marčić (Sulje) 

13:5, trojka: Landeka, Sikirić, Buterin - D. Ma­
retić, Ma. Maretić, Periša 13:3, bližanje i izbija­
nje u krug: Šercer - Bratić 20:22.

PRVA ŽUPANIJSKA LIGA

б. kolo: Betina - Sonković 10:12, Kijevo - 
Čista Velika 13:9,Telekom - Zrinski 15:7.
7. kolo: Čista Velika - Sonković 12:10, Zrinski - 

Kijevo 10:12, Telekom - Betina 12:10.
8. kolo: Kijevo - Telekom 20:2, Betina - Čista 

Velika 6:16, Sonković - Zrinski 18:4.
9. kolo: Kijevo - Betina 16:6, Telekom - Son­
ković 8:14, Zrinski - Čista Velika 6:16.
10. kolo: Čista Velika - Telekom 14:8, Betina - 
Zrinski 14:8, Sonković - Kijevo 14:8.
poredak: Čista Velika 16, Kijevo i Sonković po 

14, Telekom 8, Zrinski 5 (-1 bod) i Betina 2 boda.

DRUGA ŽUPANIJSKA LIGA

б. kolo: Vodice - Zagora 18:4, Pirovac - Tribunj 
8:14, Stankovci - Murter 17:5.
7. KOLO: Zagora - Tribunj 13:9, Vodice - Murter 
17:5, Stankovci - Pirovac 17:5.
8. kolo: Pirovac - Zagora 8:14, Tribunj - Murter 
16:6, Vodice - Stankovci 18:4.
9. KOLO: Murter - Zagora 0:22 (bez igre), Vodice 
- Pirovac i Stankovci - Tribunj igraju u nedjelju.
10. kolo: Pirovac - Murter 19:3, Vodice - Tri­
bunj 15:7, Zagora - Stankovci 15:7.
Poredak: Zagora 16, Vodice 15, Tribunj 10, Stan­
kovci 9, Pirovac 4 i Murter 2 boda.
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NOGOMET Treća HNL

Zagora još drhti, 
Dinara potonula

IMPRESSUM
i ЕГ D I—I predsjednik

= П NINOSLAV PAVIĆ

KRSTE MUJAN 
sport@sibenski-list.hr

Kolo prije kraja zamrsilo je 
poredak na vrhu i dnu ljestvice. 
Dok je na vrhu poznato da prvo 
mjesto mogu osvojiti Raštane ili 
Primorac 1929, na dnu je poznat 
samo jedan od tri putnika u niži 
rang. Nažalost, taj putnik u niži 
rang je klub iz naše županije, Di­
nara iz Knina, koja je nakon remi- 
ja s Hrvacama, u pretposljednjem 
kolu poražena u Metkoviću pa na­
pušta društvo u kojem je bila tri 
godine. Osim Dinare još dva kluba 
napuštaju ligu, jer treba osloboditi 
mjesto za jednog četveroligaša iz 
kvalifikacija te smanjiti ligu na 16 
umjesto dosadašnjih 18 klubova. 
Između šest klubova kojima go­
ri pod nogama je i Zagora, koja 
sa 44 boda u slučaju poraza u 
posljednjem kolu protiv Zmaja 
iz Makarske može ispasti u niži 
rang. Kako se u posljednjim ko­
lima događaju čudne stvari i ne­
očekivani rezultati, u Unešiću je 
'mobilno' stanje. S nekoliko remija 
(čak pet)u posljednjih osam ko­
la, Zagora je, eto, došla u poziciju 
da se u posljednjem kolu bori za 
jedan bod i sačuva trećeligaški 
statusa.

U utakmici protiv Vala Zagora 
je u vrlo efikasnoj igri uzela bod, 
rezultat 4:4. Nešto slabija igra 
obrane poprilično zabrinjava, jer 
su u Kaštel Starome naivno pri­
mili četiri gola, pa ni četiri lijepa 
koja su postigli Đuras, Emer i Ma-

karin nisu bila dovoljna za pobje­
du. Zagora je povela zgoditkom 
Emera, ali je pogreškom obrane 
Val izjednačio, da bi u 18. minuti 
Deni Đurac efektno doveo Zagoru 
do nove prednosti. Potom je sudac 
Ante Kosor na intervenciju svog 
pomoćnika dosudio kazneni uda­
rac za domaćina, nakon prekršaja 
vratara Vukića. Ako je ovaj penal 
i postojao, drugi u 44. minuti nije 
bio, ali je Kosor opet na interven­
ciju pomoćnika Bobana pokazao 
na 11 metara. Udarac Čubrila 

Vukić je obranio, ali je odbijenu 
loptu Parać pospremio u mrežu. U 
nastavku je zablistao Deni Đuras 
krasnim udarcem sa 20 metara, 
ali je visoki Jelavić nekoliko minu­
ta prije kraja opet doveo Kaštelane 
do prednosti. Silni juriši Unešića- 
na u posljednjih nekoliko minuta 
urodili su plodom u posljednjoj 
minuti utakmice, kada je udarac 
Maleša vratar Vala odbio na nogu 
Makarina koji pogađa za konačan 
rezultat.

Dinara je poražena kod Ne­
retve u Metkoviću te konačno 
oprostila od treće lige! Analize će 
pokazati, ako ih uopće bude, tko 
je najveći krivac za potpuni kolaps 
kluba. Hoće li sportski djelatnici 
grada u klub uvesti prinudnu 
upravu, rastjerati nesposobne, a 
u klub dovesti osobe koje će već 
iduće sezone u međužupanijskoj 
ligi osvojiti prvo mjesto i ponovo 
klub uvesti u treću ligu. Grad Knin 
i njegov značaj za Hrvatsku zasi­
gurno zaslužuju i drugu ligu. «

VAL - ZAGORA 4:4 (32).
Kaštela. Igralište Vukovar.
Gledatelja:300.
SUDAC: Ante Kosor (Split).
strijelci: 0:1 Emer (12),1:1 Čubrilo (14), 1:2 Đuras (18), 2:2Tomas (22), 

3:2 Parać (44-11 m), 3:3 Đuras (65), 4:3 Jelavić (84), 4:4 Makarin (89).

VAL: Jakovac, Erceg R. Parać, Tomas (od 75. Šimunović), Šarić, Jurić, Jela­
vić, Broketa, Čubrilo, J.Parać (od 83. Čarija), Matijaš (od 75. Režić) Trener: 
Željko Škopljanac.

ZAGORA: Vukić, Đuras (od 77. Vukšić), Škugor, Alfi rević, Škomrlj, Batinica, 
Maleš, Slugan (od 70. Roglić), Emer, Makarin, Martinović (od 80. Šiklić). 

Trener: Siniša Turković.

NERETVA-DINARA 3:0 (2:0).
Metković. Igralište iza Vage.
GLEDATELJA: 100.
sudac: Mario Soldić (Potravlje).
STRIJELCI: 1:0 Bubalo (12), 2:0 Milinković (45), 3:0 Milinković(53).

NERETVA: Ivanković, Buljubašić, Kuran, Bezer,Vrnoga, Kozina, Milinković, 
Bubalo (od 75. Brajković), Dodig (od 54. Prce), Filipović, Rako(od 80. Ro­
din) Trener: Davor Mioć.

dinara: Arežina (od 46. Meštrović), Bajalica, Puljiz, Ljubić, Elez, Jurić, 
Kurevija, Petrićić, Sušić (od 75. Krvavica), Miljak, Šamija. Trener: Željko 

Maretić.

kolo prije kraja : Raštane 57 bodova, Primorac 1929 54 na začelju Ve­
lebit 45, Zagora 44, Jadran (P) Jadran (KS) 43, Zmaj (M) 42, Zmaj (B) 39, 
I posljednja Dinara 37 bodova.

U posljednjem kolu, u subotu 26. svibnja Zagora igra na Bora­
vištu protiv Zmaja (M), a Dinara u Kninu protiv Vala iz Kaštela.
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NOGOMET 4. HNL skupina jugA

Krkina 25. jubilarna pobjeda
KRSTE MUJAN
sport@sibenski-list.hr

Krka s još jednom pobjedom 
sigurno drži rekord svih seni­
orskih liga Hrvatske. U Polači 
su pobijedili 25. u prvenstvu, i 
samo su triput igrali neriješeno. 
Da spomenemo da je Krka posti­
gla čak 122 zgoditka što je više 
od četiri po utakmici onda je to 
podvig vrijedan pažnje i divlje­
nja. Treba spomenuti da prošle 
sezone nisu postali trećeligaši, pa 
im u lipnju ove godine valjda ne­
će promaknuti ulazak u 3. HNL 
jug. Vrlo je vjerojatno da će opet 
proraditi poznata kužina split­
skih nogometnih kuhara, koji će 
u 3. HNL pokušati gurnuti jedan 
klub s područja Imotske krajine. 
Ako u sportskoj borbi budu bolji 
treba im čestitati, ali ako bude 
kao prošle sezone onda je uza­
lud sav trud ljudi koji vode klub 
iz Lozovca. Protiv Polače Krka je 
demonstrirala dobar nogomet i 
lako pobijedila. Vodeći pogodak 
agilnog Čalete na samom počet­

ku, a potom i najboljeg strijelca 
lige Dragana Vukovića sredinom 
prvog poluvremena nije omelo ni 
smanjenje vodstva minutu prije 

odlaska na odmor. U nastavku su 
Krkini igrači mirnom igrom čuvali 
rezultat, a kada se domaćin umo­
rio neuspješnim napadima Nuić je 
minutu prije kraja zapečatio sud­
binu domaćih lijepim udarcem s 
desetak metara. DOŠK je u Obro­

vac otišao sa samo deset igrača, 
jer je nekoliko bilo odsutno zbog 
kazni, ozljeda i slavlja mature. Dr- 
nišani su se dobro držali iako su u 
nastavku igrali s još jednim igra­
čem manje zbog ozljede P. Prat- 
Ijačića. Prvi pogodak Obrovčani 
su postigli iz prestrogo dosuđenog 
udarca sa 11 metara, a povećali 
vodstvo na kraju poluvremena. U 
nastavku nije bilo previše šansi ni 
s jedne strane. Rudar je na svom 
gostovanju u Privlači kod Sabu- 
njara završio porazom. No ostaje 
žal za propuštenim šansama, jer je 
domaćin drugo poluvrijeme igrao 
bez dva isključena igrača, koji su 
brutalnim startovima zaslužili i 
nešto više od crvenog kartona i 
isključenja.

SOŠK je pobijedio Hajduk iz 

Pridrage i zaslužio pohvale. Do 
pobjede su došli vrlo teško u po­
sljednjim minutama utakmice. 
Deset minuta prije kraja sutkinja 
Petra Mandić, koja je polagala is-

pit za suca višeg ranga, dosudila 
je kazneni udarac sa 11 metara 
nakon prekršaja na Nikoli Diri, a 
Luka Brajković je sigurno pogo­
dio mrežu vratara Ante Zupčića. 
Samo pet minuta kasnije opet je 
stroga sutkinja pokazala na 11 
metara jer je srušen Gardijan u 
prodoru. No Luka ovog puta ni­

je pogodio nego je pucao visoko 
preko grede. Ovom pobjedom 
Skradinjani su se skrasili u sredi­
ni ljestvice gdje će i ostati. Vodice 
su izgubile u Sukošanu kod Zlatne 
luke. Već do odmora Sukošanci su 
preko Josipa Pavića savladali mla­
dog Juričeva, a u nastavku opet je 
Pavić svojim drugim golom pove­

Lozovčani 
su nastavili 
svoju seriju 
pobjeda, no 
u mislima 
se već pola­
ko okreću 
finalu kupa 
koje je na 
rasporedu 
30. svibnja, 
a odmah 
zatim i kva­
lifikacijama 
za ulazak u 
treću ligu

ćava prednost domaćina. Nakon 
dosuđenog udarca sa 11 metara 
domaćin je preko Bugarije pove­
ćao prednost na 3:0 u 50. minuti, 
a nekoliko minuta kasnije povisi­
li su vodstvo na plus četiri. Tek 
desetak minuta prije kraja mladi 
Ušljebrka postigao je počasni po­
godak za Vodice. «

I I 
Suhozidi
• Karakteristike, tehnike vađenja
i prenošenja, konstrukcijske tehnike

• Jednostruki i dvostruki suhozid, 
podzid, suhozidni volat...

Prvi niit na tržičtn ultimativni nrirnrniL

za sve koji žele svladati tehnike gradnje u kamenu

(Gradimo u kamenu
Priručnik o suhozidnoj gradnji i vještini gradnje

Gradnja kamenih kuća
* Odabir i priprema lokacije
• Smještaj i uklapanje u okoliš
• Priprema terena
* Gradnja zidova
* Podizanje krova
• Krovna konstrukcija
• Izbor pokrova
• Održavanje krovne konstrukcije
• Podne i stropne konstrukcije
• Izoliranje i završna obrada
- Hidroizolacija krova
* Toplinska izolacija zidova i krova
• Suhozid u uređenju okućnice
• Održivo korištenje: energija, voda, sanitarije

Administrativno 
pravne informacije

Potražite na OQ90 
svim kioscima

ZALTNA LUKA - VODICE 4:1 (2:0).
Sukošan. Igralište Dešanj.
GLEDATEUA:150.
sudac: Sinovčić (Zadar).
strijelci: 1:0 J. Pavić (18), 2:0 J.Pavić (47), 3:0 Bugarija (51- 
11m), 4:0 D. Smolić (55) 4:1 Ušljebrka (76).

zlatna luka: Dijan, Sudinja, Gobin, Gašparović, Marie (od 
46. Nadinić), Čerkez, Bugarija (od 79. B. Pavić), D. Smolić 

(od 70. Dešpoja); J. Pavić, Skroće, D. Smolić. Trener: Luka 
Marinović.

vodice: Ju ričev-l vin. Gru bel ić, Vukšić, Zorićić, Junaković, Peri­
ta (od 50.1. Bašić), Orlović (od 46. Ušljebrka), Kursar, Skoćić, 
M. Bašić, Gaćina. Trener: Zoran Bobanović.

ZRMANJA -DOŠK 2:0 (2:0).
Obrovac Igralište Jankuša.
GLEDATELJA 70.
sudac: B. Kasalo (Zadar).
strijelci: 1:0 Jurjević-Škopinić (36—11 m), 2:0 Šendula (45).

ZRMANJA: Šarlija, Sigurnjak, Brajnović, Brkić, Klanac, G. Jurje- 
vić, Šendula, A. Jurjević, Klapan, Jurjević-Škopinić, Karamar- 

ko. Trener: Branko Dević.

DOŠK: Milić, Ercegovac, D. Pratljačić, Dujić, Nakić, Štrkalj, 

Bogdan, Barišić, Radić, P.Pratljačić.

POLAĆA - KRKA 1:3 (1:2).
Polaća. Igralište Bićine.
GLEDATELJA 100.
sudac:G. Jozić (K. Stari).
strijelci: 0:1 Čaleta (7), 0:2 Vuković (24), 1:2 Čačić 44), 1:3 

Nuić (89).

polaća: Džaja, Jurjević, Volpi-Kobal, Grgurević, J. Bobanović 
(od 78. L Bobanović), Perica, D. Prtenjača, A. Prtenjača, Čaćić 

(od 46. Perajić), Bašić, R. Prtenjača (od 46. Pavičić) Trener: 
K. Tuta.

KRKA: Mihaljević, Ercegović, Šimić, Šubić, Pešić, Čaleta, Ma­

rina, Radnić (od 56. Nuić), Milat, Vukičević (od 72. Deur), 
Vuković (od 88. Gatara) Trener: Z. Slavica.

SOŠK-HAJDUK 1:0 (0:0).
Skradin. Igralište SOŠK-a.

GLEDATELJA: 100.
sutkinja: Petra Mandić. (Kaštel Stari).
strijelac: 1:0 L. Brajković (80-11 m).

SOŠK: Klarić, Bačelić, Paić, Dira, J. Brajković, Skoćić, Mijić, Dra­
gutin (od 81. Perković, Gardijan, L Brajković, A. Brajković (od 
72. Bubalo). Trener: Siniša Petrović.

hajduk: A. Zupčić, J. Pedić, Žilić (od 46. B. Zupčić), Bacalja, 
M. Čulina (od 46. D. Pedić), Batur, Baljak, K. Čulina, S. Zupčić, 
Z. Zupčić, F. Zupčić. Trener: Jure Čulina.

SABUNJAR- RUDAR 4:2 (1:0).
Privlaka. Igralište Sabunike.
GLEDATELJA: 150.
sudac: Ivan Čačić (Zadar).
strijelci: 1:0 Fantov (10), 1:15Dilber (46), 2:1 Fantov (52), 
3:1 Rančić (70), 4:1 Rančić (78), 4:2 Ivić (90).
C.K M. Papić (42), D. Mustač (50) obojica Sabunjar.

SABUNJAR: Papić, Božić, S. Glavan, Mustač, Rogić, Rančić, 
Kresović, Babić (od 67. Predovan), Z.GIavan, Fantov, Čirjak 

(od 46. Ledić) Trener: Dragan Buterin.

rudar: Cigić, Puncet, Mihaljević, Bojčić, Močić, L. Bukarica, 
Grbavica, Jonjić, Dilber, Ivić, Ml. Bukarica. Trener: Roko Marin.

poredak: Krka 78 bodova, Vodice 54, Polaća, Hajduk 51, 
Sabunjar, Dragovoljac 48, Zlatna luka 46, Škabrnja 45, SOŠK 
36, Hr. vitez 33, DOŠK 32, Pag (-2) 24, Pakoštane, Zrmanja 

(-1) 21, Rudar (-1) 20, Podgradina 19. u posljednjem kolu 
igraju: Pag- DOŠK, Hajduk - Krka, Sabunjar - Vodice, SOŠK 
- Hr.vitez, Pakoštane - Rudar, ostali parovi: Zl.luka - Pod­
gradina, Polaća - Dragovoljac, Zrmanja- Škabrnja.

mailto:sport@sibenski-list.hr


šireiiSkilist Vam daruju ulaznicu za 
film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATELJA ovaj kupon mogu mijenjati za kino 
ulaznicu na blagajnama multipleksa CineStar Šibenik u 

ponedjeljak 28.05.2012. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D i eXtreme) po izboru 
za navedeni datum. Vidimo se u CineStaru!

KINA S PET ZVJEZDICA * * * * * www.blitz-cinestar.hr

Košarka
Turneja‘Intersport 
basket tour’7. lipnja 
tradicionalno će 
krenuti iz Šibenika, 
rodnoga grada 
košarkaškog velikana 
Dražena Petrovića

Košarka
Juniorke Jolly 
JBS-a pobjedom 
nad dubrovačkom 
Ragusom u utakmici 
za treće mjesto na 
završnici PH, okončale 
su svoju sezonu

Hrvatska ženska košarkaška reprezentacija okupila se u vodič- 
kom hotelu Olympia gdje će imati prvu fazu priprema, prije 
odlaska na kvalifikacijski turnir za odlazak na Olimpijske igre 
u Londonu. Stipe Bralić u Vodice je doveo 17 reprezentativki, 
a popis od 12 igračica koje će putovati u Ankaru objavit će ne­
posredno pred polazak. U Vodicama rade dvaput dnevno, i iz­

bornik je u potpunosti zadovoljan. -Cure su odlično raspoložene 
i rade punom parom. Ovdje nam je na raspolaganju dvorana, 
teretana i sve što nam treba, uvjeti su zaista vrhunski. Nakon 
ovoga počinjemo s prijateljskim utakmicama i turnirima, a on­
da put u Tursku, ističe Bralić. Hrvatska izabrana vrsta ugostit će 
na Baldekinu 28. i 29. svibnja reprezentaciju Velike Britanije, 

koja je na europskom prvenstvu bila deveta, ali je kao doma­
ćin sigurni sudionik Olimpijade. Bralićeve izabranice ostaju u 
Vodicama do 31. svibnja, a onda putuju na turnir u Dubrovnik. 
Hrvatska će selekcija put Ankare 23. lipnja, prvu utakmicu 
protiv selekcije Mozambika igra 25., a drugu protiv Koreje 27. 
lipnja. «J.Ć.C.

Budući ‘vatreni’ na Danilu
I ove godine po 16. put MNK Danilo bit će domaćin de­
setogodišnjim nogometašima iz cijele Hrvatske, na već 
tradicionalnom i od HNS-a priznatom turniru, koji se igra 
u Danilu, na umjetnoj travi. Ovogodišnji turnir okupio je 
dvanaest ekipa, a svoje sudjelovanje potvrdili su Dina­
mo, Hajduk, Zadar, Hajduk 2, Split, Junak, Solin, DOŠK, 
Mihovil, Šibenik i domaćin Danilo. Svečano otvorenje 
na programu je u subotu u 9.30, nakon čega slijede uta­
kmice, a finale je planirano oko 19 sati. -Mislim da je 
ove godine turnir ponovno jak, jer dolaze sve najbolje

škole nogometa u Hrvatskoj, a mi smo odlučili priliku 
dati i našim klubovima iz županije, ističe glavni organi­
zator Miro Vukšić, koji je već u nekoliko navrata primio 
zahvalnicu HNS-a za sve što čini u promociji nogometa za 
najmlađe uzraste. Turnir inače redovito posjećuju pred­
stavnici HNS-a, koji su se i ovaj put javili organizatoru i 
poželjeli uspjeh, no zbog obveza reprezentacije neće doći 
na Danilo. Inače, kako smo već spomenuli, uz HNS kao 
pokrovitelji turnira je i Grad Šibenik i Šibensko-kninska 

županija. «ВЈ.

http://www.blitz-cinestar.hr

